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PE®EPAT
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O00’ekT pociixxeHHss — Gpa3eoqoriydl Ta mapeMiiiHi OJMHUII aHTJIHCHKOT

MOBH HA MO3HAYEHHS 30BHIIMIHOCTI JIFOJIUHUA.

MeTa poOMTH — BCTAHOBJICHHS! CTPYKTYPHUX, CEMAHTUYHHUX T4 KOTHITUBHHUX
O3HaK  (hpa3eosOriYHUX  OJAMHUIb, 10  BepOani3ylTh  KoHIENnTochepy

3OBHIIIHICTD JITOAVHMU.

MeToau nociaiIkeHHsI: TOPIBHSILHO-OMUCOBUNA, METOJI KOHIENTYaIbHOTO
aHajizy, JIHTBOKYJIbTOPOJIOTIYHUN aHalli3, CEeMAaHTUYHUN aHalli3, KOMIOHEHTHUN

aHaJji3, METOJl KUIbKICHOTO aHali3y.

VY nmepmiomy po3aiiai MaricTepchbkoi poOOTH BUKIIAJIEHI TEOPETUYHI OCHOBU
BU3HAYEHHSI CYTHOCTI TOHSTTA «(pa3eosoriuHa OJAUHUIDY Ta «IapeMis»,
MpoOseMHu iX BUBYEHHS, O3HAKH, KJIacu(iKaIlili Ta OMUC METOI0JIOTIl JOCIIIKEHHS
(hpazeosoriYHUX OJMHUIIL 3 aKIIEHTOM Ha KOTHITUBHOMY Tiaxoni. Jdpyruil po3nain
MPUCBSIYEHO CEMAHTUKO-KOTHITUBHOMY JTOCHIKEHIO (Dpa3eosIOriYHUX OJUHUIIb Ta
napeMuii Ha TO3HAYEHHS 30BHINIHOCTI JIOJAWHU. lIpoBegeHO CTPyKTypHO-
CEMaHTHYHUN Ta CEMAHTUKO-KOTHITUBHHMI  aHami3u  (Ppa3eosioriyHux Ta
napeMiiHUX OJUHULB, 10 BepOam3yroTh KoHuentochepy 3OBHILIHICTD
JIFOJIVHUN.

Y BUCHOBKax BUKJIaACHO HiI[CYMKI/I IMPOBCACHUX I[OCJ'IiI[)KeHB, a 'y 3araJibHUX
BHCHOBKAax BHUKIaACHO TeOpeTI/Iqu Ta HpaKTI/I‘-IHi pe3ylibTaTn JaHOI O

JTOCHIKEHHS.

Knwuoei cnoea: ¢paszeonocizm, ¢hpazeonoziuvna o0unuys, napemis,

KOHYenm, KoHyenmocgepa, KOHYenmyaibHUull aHani3, 3068HIUHICIb THOOUHU.
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IEPEJIIK YMOBHHUX IIO3HAYEHD

JAM — nedinirmiiina MoaeIb

MKC — MOBHa KapTHHA CBITY

I1O — mapemiitHa OTUHHUIISA

[1IT — mapemiiiHe nose

CCK — cTiliK1 CJIOBECHI KOMIIIEKCH
®O — (paszeonoriyna OTUHUAILA

®II — ppazeonoriune nomue



BCTYII

OcCo0NMBICTIO CYy4aCHOTO MOBO3HABCTBA € AHTPOMOIEHTPUYHUN MIAXiA A0
BUBYEHHSI MOBHHX SIBUII, JOCTIJKEHHS MOBHU B TICHOMY 3B’SI3KYy 3 JIIOAUHOIO, ii
CBIIOMICTIO, cnoco0aMu TMi3HAHHS HABKOJMIIHBOTO CBITy. lle, 3o0kpema,
MPOSIBIIIETHCSL Y TIOSIBI Ta CTPIMKOMY PO3BUTKY TaKHUX HampsIMIB CY4acHOI
JIHTBICTUKH SIK KOTHITUBHA JIIHIBICTUKA, JIIHI'BOKYJIBTYPOJIOTiSl, €THOJIHIBICTHKA
Ta 1HII1, 1€ Y (OKYCl yBaru ONUHAETHCS JTHOJUHA.

Cepen MOBHHMX 3ac00iB OCOOJMBY YyBary TaKuUX HampsAMiB JOCTIIKEHb
MpUBEpPTaIOTh (PaA3eoIOTIUHI Ta TMapeMiiiHi OJMHMIN, SIKI € SICKpaBUMU
NpUKIaZaMU B3a€MOJIT MOBHU 1 KyJbTYpU HapoJy, BIAIrparOTh OCOOJIMBY pOJb Y
(hopMyBaHHI MOBHOI KapTHHHM CBITY, OCKUIbKM caMa MpPUpOJa IXHHOTO 3HAYECHHS
TICHO TOB’s13aHa 31 3HAHHSMM MOBIIS, OTO JKUTTEBUM JOCBIJIOM, KYyJIbTYPHUMH Ta
ICTOPUYHUMU TpagullisMu Hapoay. Dpaseosnoriss Ta mnapemii €  HalOUIbII
SCKpaBUMH, E€MOIIMHO - 3a0apBJICHUMU KOMIIOHEHTAaMH MOBHOI CHCTEMH, IO
BOUpae B ce0e 0COOIMBOCTI MEHTAJITETy MEBHOIO HApoy, HOro MOBHU, pealibHOI
THACHOCTI, KYJIbTYPH.

3a ocTaHHI JeCATUPIYYS KOJIHA rajly3b JIHIBICTUHYHOI HAYKH HE MpUBEpTaia
10 cebe Takoi yBarm MOBO3HABIIIB, sIK (ppazeosiorisa. Po3BuTky Qpazeosorii sk
rajxy3i JIHTBICTUKUA CHOPUSUIO 3AIMCHEHE Yy MpalsgX TakuX MOBO3HABIB SIK
M. B. JlomonocoBa, ®.1. BbycmaeBa, O. O. Ilote6ni, I. I. Cpe3neBcnkoro,
I1. ®. ®oprynarora, O. O. IllaxmaTroBa TIpyHTOBHE IOCHIIKEHHS CHUHTAKCHUYHOI
MNPUPOAHU CJIOBOCIOJNYYEHb, a TaKOX BHCBITICHHS CTHJIICTUKO-CEMaHTHYHUX
0COOJMBOCTEN CTIMKMX KOMIUIEKCIB CIIB.

Baromuii BHecok 'y po3poOky mpobiem  ¢paseosiorii  3poowIH
JI. A. bynaxoscekui, JI. C. [Tamamapuyk, I'. M. Y nosuuenko, II. 1. Topenbkuit,
M. M. Cunopenko, H. A. Mockanenko, O. C. Opuenko ta immi [mur.3a: ['ak

1988].
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VY cyuyacHOMy MOBO3HABCTBI JOCIIJIKEHHS (Ppa3eosioriyHUX Ta MapeMIMHUX
OJIMHUIIb B AaCHEKTI KOTHITMBHOI MapajJurMU TOB’s3aHI 3 OCOOJIMBOCTAMM iX
3HAQYEeHHS Ta BIAMOBIIHOCTENW BepOaTbHUX OJMHUIIL MEHTAJIbHUM CTPYKTYypaM, 110
JIeXKaTh B OCHOBI 1X YTBOPEHHS.

KoruiTuBHMN MmiaxXix Hda€ MOMKIIMBICTH IUIIXOM BHBYEHHS CEMAHTHUKHU
171IOMaTUYHUX 3BOPOTIB BUILIUTU chelU(iuHl pUCH MEHTaIbHOCTI Hapoay. [lpu
bOMY KOXKHHI MIIX1J 3a]Ty4ae A0 aHalli3y TaKUil TEPMiH K KOHIENT «JauB. 1.3.1»,
KWW B OCTaHHI JACCATUIITTA MEPEKUBAE TEPIOJ aKTyali3ailii Ta IepeoCMUCTIECHHS
[Bopkaue 2013, Kapacux 2009, Kosmosa 2017]. Ha cyudacHoMy po3yMiHHI
KOHIIENTY TIPYHTYIOThCS 1 JOCHIDKEHHS (pa3eosoro—mnapeMiitHoro ckiaagy y
KOTHITUBHOMY HAIPSMI.

B nmaniit po6orti yasienus npo 3OBHIIIHICTD JIKOJAWMHU posrasgaeTses
K TETaNIbT a00 KOHTJIOMEpAT KOHIIENTIB Ha MIAIPYHTI TOro, 10 30pOoBHil 00pa3
JTIOJUHU HE CKJIAJAEThCS 3 OKPEMHUX TMapaMeTpiB, alie XapaKTePHU3YEThCS
IUTICHICTIO 1 € CYKYMHICTIO TPhOX TPYIl O3HAK - aHATOMIYHMX, (DYHKIIOHATBHUX 1
comianpHux. Konnenrochepa 3OBHIIIHICTH JIKOJMHWM € mnepuentuBHORO,
crienudika aHaIi3y SKO1 3yMOBJIEHA Cy0’€KTUBHICTIO CIPUMHSATTA Ta IHTEpIpeTalii
30BHIIIHOCTI JIFOAWHH, 1 CHHKPETUYHOIO 32 CBOEID CTPYKTYpPOIO, CKJIAJAI0UYUCh 13
3HAQYHOI K1JIbKOCT1 KOMITOHEHTIB.

AKTYaJIbHICTH POOOTH BU3HAYAETHCS CIIPSMOBAHICTIO Cy4acCHOT JIIHTBICTUKHU
Ha JOCIJIJDKEHHS MOBHHMX (EHOMEHIB Yy IUIOIIMHI BiAMNOBIAHMX MEHTAJIBHHUX
MPOIIECIB, 110 CYNIPOBOIKYIOTH MPOLIECH BepOati3aiiii.

O06’exTOM  JTOCHIIKEHHS oOpaHno 3acobu  (pazeonorizamii Ta
napemionorizaiii konuenrocpepu 3OBHIITHICTD JIFOAWHU.

IIpeaMeTromM J0CJiIKEHHSI € KOTHITUBHO—CEMAHTHYHI OCOOJIMBOCTI
(dpazeosioriamMiB Ta mHapeMiil aHTIINCBKOI MOBH, SIKI OMHUCYIOTh 30BHIIIHICTH
JIFOTUHH.

Meta pocjizkeHHs1 — 3°SICYBaHHS 3MICTY 1 0COOIMBOCTEN KOHIENTOChepu
3OBHIIIHICTD JIFOAWHMU, BepOanizoBanoi 3acobamu (ppazeonorii Ta mapemiid

AHTJIIACHKOI MOBH.
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BianoBigHO 10 MocTaBiieHOI METH Tpeba BUKOHATH HACTYIHI 3aBJAHHS:

1) naTv BU3HAUYEHHS TEPMIiHIB «PPa3eoaori3Mm» Ta «IapeMisy;

2) nmpoaHani3yBaTH Pi3HI OIAXO0IU 0 IX BUBUCHHS;

3) PO3KPUTH CYTHICTb MOHSATTS «KOHIIEIITY;

4) BctanoButu ckiagosi konnentochepu 3OBHIIIHICTD JIFOAWHU;

5) BimiOpatu Ta cucTeMaTuzyBaTH (pas3eosioriyHl 1 mapemiiiHi 3acobu
BepOaizaillii ysiBIeHb PO 30BHIIIHICTD JIIOAUHHU.

Metoau ngochimkenHsi. B xoai nociipkeHHS BUKOPUCTOBYBAJIUCH METOMU
JIHTBICTUYHOTO CIOCTEPEKEHHS Ta aHami3y, OMNHCOBOTO 1 KOMIIOHEHTHOIO
METO/IB, METOJly aHalli3y CIOBHUKOBHX Je(IiHILiN, KOHIENTyaJbHUW aHaji3,
METOJI PEKOHCTPYKIIii KOHIENTYadbHOI METa(POPH.

MarepiasioM AOCIIPKEHHS CTalyd aHTJIOMOBHI ()pa3eosiori3Mu 1 mapemii,
Bi/110paHi 13 CJIOBHUKIB cy4yacHO1 aHriiicbkoi MoBH ( Oxford Dictionary of English
Idioms; Aunrno — pycckuii ppazeonornueckuii cioBapb [Kynun 1984] ta Anrno —
yKpaiHchkuil ¢pazeonoriunuii cinoBHuk [bapannes 2005]).

I[IpakTHyHA 3HAYYINICTH JIOCTIHPKEHHS TMOJSATae y TOMY, 10 i pe3yjabTaTu
MOXYTh OyTHM BHKOPHCTAaHI IiJ] 4Yac IPOBEACHHS CEMIHAPCHKUX 3aHATH 3
JIEKCUKOJIOT1i Ta MPAKTUYHUX 3aHATh 3 aHTTACHKOT MOBH.

HaykoBa HOBHM3HA TOJISITa€ y KOMIUIEKCHOMY JIOCIHIJIKEHHI KOHLENTOC(HHU
3O0BHIIIHICTL  JIKOAMHWM, BusBIEHHS  CEMaHTUKO —  KOTHITUBHHUX
ocobimBOCTEM BepOamizallli 30BHINIHOCTI JIIOJAMHU 3aco0aMy  aHTIHCHKHUX
(hpazeosori3MiB 1 mapemiii.

CtpykTypa po00OTH: JOCIIIKEHHS CKIAJAETHCA 31 BCTYMY, ABOX PO3MILIIB,
BHCHOBKIB Ta CIIUCKY BUKOPUCTAHOI JIITEPATYpPH.

VY BCTyml NOJIaHO 3arajibHi BIJOMOCTI PO JaHy HAYKOBY IPaIt0, TOYHMHAKOYH
BiJl yMOTUBYBAaHHS TE€MH, METH, 3aBJaHb, aKTyaJIbHOCTI JIOCTIIP)KEHHSI, BUSHAUCHHS
00’€KTy, IPEAMETY Ta CTPYKTYpyBaHHS poOOTH.

VY nepuiomy po3AuTl MOAANOTHCS 3aralbHi BIIOMOCTI MPO (hpa3eoliorito siK
JTIHTBICTUYHY JUCIUIUTIHY, OCOOJMBA yBara MpUILISE€TbCS BU3HAYEHHIO MOHSTTSA

«(ppazeonorizmM» Ta «Iapemis», po3riasHyTO METOU NOCTIKEHHS (hpa3eoiori3MiB
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3 aKUEHTOM Ha KOTHITMBHOMY MiJXOJAl Yy IX BUBYEHHI. TaKOX BHUCBITIIOETHCA
3HAQYUMICTD TOHATTS «KOHIIENT» Ta METOAW HOTO JOCIHIPKEHHS B CYYaCHOMY
MOBO3HaBCTBI.

Hpyruii po3aul MICTUTh Pe3yJbTaTH KOTHITUBHO—CEMAHTUYHOTO aHali3y
(dpazeosoriyHUX OJMHMIIL 1 TMapeMiil CydacHoi aHIJIMChKOI MOBH, IO
BepOami3yroTh ySBICHHS PO 30BHIMIHICTH JIFOJUHHU.

VY BHUCHOBKax MOJAHO y3arajbHEH1 pe3yJbTaT IPOBEAECHOI POOOTH.

3arajgpHa KUJIBKICTh CTOPIHOK 84, KIJTbKICTh BUKOPUCTAHUX JHKepen 855.
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PO3I1J 1
TEOPETHYHI 3ACAJIU BUBYEHHS ®PA3EOJIOI'TYHUX OJIUHUID
TA HAPEMIN Y CYUYACHIN JIIHT BICTUII

1.1 ®pazeonoriuna oUHUIISA Ta TapeMist: AeIHIIIHHI O3HAKU

1.1.1 ®pa3zeonoriuHa OQUHULA: CYTh MOHIATTA Ta 0COOIMBOCTI. 3a
OCTaHH1 JECATUPIUYS KOJHA Trajy3b JIHTBICTUYHOI HAYKW HE MpUBEpTajia A0 cede
TaKol yBaru MOBO3HaBIIIB, sIK ¢paszeosioris. Skmo y cepeauni XX cTopidus Mpo
Heil mucan, 10 BOHA Ie nepedyBae y CTaHl «IIPUXOBAHOTO» PO3BUTKY, TO TEIEP
MOXHa CKa3aTd, 0 (¢pa3eosioris Mo TMpaBy 3aifHsia MiCIeé CaMOCTIHHOI
JIHTBICTUYHOI TUCIUTUTIHH.

Po3BuTky (ppazeosorii sik ramy3i JIHTBICTUKHU CHPUSIO 31MCHEHE Y Mpalsx
Takux MoBO3HaBLIB sik M. B. Jlomonocoa, ®. I. Bycnaera, O. O. IloreOHi,
L. I. Cpe3neBcekoro, II. @. ®oprynaroBa, O. O. IIlaxmatoBa TIpyHTOBHE
JOCJIIIPDKEHHSI CUHTAKCUYHOT MHPHUPOJU CJIOBOCHOJNYYEHb, a TAKOX BHUCBITICHHS
CTUJIICTUKO-CEMaHTUYHUX OCOOJIMBOCTEH CTIMKMX KOMIUIEKCIB CIIB.

OO6’extaMu (hppa3eoyIOTIYHUX JOCIIDKEHb CTAJIM Maiike BCl HaIllOHAIbHI
MOBHM HalllOi KpaiHW Ta 0arato 3axiJIHOEBPONEHCHKUX MOB. Baromuii BHECOK Yy
po3pobky mpobneM (Ppazeonorii 3podbunu JI. A. bynaxoscekuii, JI. C.
[Tanamapuyk, I'. M. Y noBuuenko, II. 178 INopeupkuii, M. M Cunopenko, H. A.
Mockanenko, O. C. FOpuenko Ta a1l [1iur.3a: ['ak 1988].

Cnin 3a3HauydTH, MO Yy HAll Yac CTalTh HAWOUIbII MOMYJSIPHUMU
JOCIIKEHHS 3 (pa3eosiorii ¢ TOYKU 30pY JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTii, IKa BUHUKJIA Ha
Mexi XX-XXI cromith Ta moB’s3aHa 3 imeHamMu B. ¢on ['ymOonbara,
JI. Beiicrep6epa, E. Cenupa, b. Yopda Ta inmmux [['ym6onsar 1985, c. 373; Cenup
1993; Yopd 1960].
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[eit HanpsiMOK Oa3yeTbcs Ha 171€1 B3a€MO3B’SI3KYy MOBH, SIK YHIBEPCAIbHOTO
3aco0y O3HAYeHHs CBITY, Ta KyJbTYpH, sika BTUIIOE y MOBI1 cBiil 3micT [KoBiioBa
2016].

®pazeos1orist B JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTTYHOMY aCIEKT1 BUSBIISIETHCS 1 B poOOTax
B. M. Tenis [Tenus 1996].

3rino 3 B. M. Tenis ta M. JI. KoBiIoBoi, KyibTypa TICHO IOB’si3aHa 3
OaueHHSM CBITY JIIOJIMHH, SIKE «(PIKCYEThCA y MOB1 y BHUIJISAl <...> 3BUYANHOI
kaptuHu cBity» [Tenus 1996, ¢ 102-103; Kosmiosa 2016].

MoBHrMEu 3aco0amMu pemnpe3eHTalli KapTUHU CBITY 4YacTO BHCTYIMAOTh
(dpazeosiorizmMu, a iX CYKyHHICTb CKJajae (Ppa3eosoriyHy 4YacTUHY CBITY, fKa €
YaCTUHOIO MOBHOI KapTuHu cBITY ( mym i Oani - MKC), ta 3rigno 1O. C.
CrenaHoBa crajja OJAHMM 3 TOJIOBHHX IMOHATH JIHIBOKYJIbTYpoJiorii [CTenaHoB
2006].

Opnak 1€ 1€ HE O3Hayae, 10 BCl MHUTaHHS NPUPOAH (PPa3eorqorTyHUX
OIMHUIb, iX CEMAaHTHUKM BCEOIYHO I ocCTaToOuyHO po3B’s3aHi. J[o 1boro uacy,
HaIpUKIIaa, ICHYE PO301KHICTh y MOTJIsA/IaX MOBO3HABIIIB Ha MpeaMET Ppa3eoaorii,
ii o0csr. Ock YoMy caMe BiJ| 3’SICYBaHHSI TAKOTO MOHSITTSA SIK 3MICT ()pa3eosIoriyHOl
OJMHMIN, BIJ XapaKTEPUCTUKH HOr0 HaWBaXIMBIMIUX AUPEPEHIINHUX O3HAK,
TOOTO THX pHUC, SIKI JO3BOJISIOTH HaM (pa3eosorisM Ha3uBaTH (HpazeoliorizaMoMm,
3aJIKUTHh BUBUCHHS (Dpa3eoiorii B LIJIOMY, a TAKOXK OKPEMHUX ii aCTIEKTIB.

VY xapakTepucTHIll CTIMKUX CJIOBOCHOJNy4YeHb akajeMik B. B. Bunorpamnos
BUXOJIUTh 13 TOTO, IO «OIIBIIICTh JIOACH TOBOPUTH 1 THIIE 3a JIOMOMOTOIO
roToBUX (GopmyJl, Kiiie. Y CUCTEMI Cy4aCHOI JIITepaTypHOI MOBHU CJIOBA, OLIBIIOIO
Mipol0, (PYHKIIOHYIOTh HE SIK BUIbHI, PANTOBO 3ITKHYTI 1 34YEIUIEHI OKpeMi
KOMIIOHEHTH MOBH, a 3aiiMaloTh MOCTIHHI MiCIs B TpaAuIiHHUX (popMyrax»
[Bunorpanos 1977].

3 1mie0 AyMKOIO 30iraroThcsi 1 BucioBmoBaHHa M. M. Illancekoro,
H. M. AmocoBoi Ta B. M. Tenis nipo Te, 1110 OCHOBHOIO 03HaKOI0 (hpa3eoqOTTHHUX

OJWHUIIL € BiaTBoproBaHicTh [[Ilanckuit 1996; AmocoBa 1963; Tenmus 1996]. Taxki
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MIPKYBaHHSI JalOTh MOXJIMBICTh YCI 3arajJbHOBXHBAHI CIOJYUYEHHS CIIIB MOAUIUTH
Ha JIBa TUIIM: HE BIATBOPIOBAHI 1 BIATBOPIOBaHI.

[lepuuit TUM — 1€ CIOMYYEHHS CIiB (CIIOBOCIOIYUYEHHS 1 PEUEHHS), Kl MU
JIETKO CKJIaJJaéEMO B MPOLIEC] MOBJICHHS Ha OCHOBI OCOOJIMBOTO CHPUHHATTS 1
ysBIeHHsA. Taki cronyyeHHs He 30epiratoTbCs y rOTOBOMY BUIIIANL. [pyruii tun
CTaHOBJISITH BUPA3U (CIOBOCIOJNYYEHHSI 1 PEUYEHHs), Kl 3aCBOIOIOTHCSA Yy HaIlld
nam’sTi sIK TOTOB1 OJMHUIII MOBH. Taki CJIOBOCHOJNYYEHHSI HE JOBOJUTHCS IIOPA3Y
Oy/[yBaTH 3aHOBO. IX MM JIMIIE BiATBOPIOEMO y TOMY BHUIUIS[i, B SKOMY BOHH
3aKPIMUINCS B MOBI.

VY miarBictuin BimoMi moHan 20 Bu3HAYeHb ()pa3eoaOTIHHOI OAWHHUII, ajie
’KOJIHE 3 HUX HE 3HAMIIIO 3arajJbHOr0 BU3HAHHA. JlesKki MOBO3HABII CHPABELINBO
BBaXaloTh, 10 BU3HAYEHHsA (Pa3eoJOTIUHOI OJIMHMII Take X CKJIaAgHe, fK 1
BU3HAYEHHS CJ0Ba. L5 CKIagHICTh Mosirae HacamIepe y TOMy, 11O 1 JJIs CJIOBa, 1
1Utsl (ppazeosiorisMy BasKKO BCTAHOBUTHU CIIIbHI PUCH, K1 MOXKHA 0ysio O BITHECTH
110 KOKHOTO 3 HUX 0€3 BUHATKY.

OcobOnuBe Miclle y MOBO3HABCTBI 3aliMae ceMaHTHUYHA Kiacudikaris
B. B. BunorpagoBa. OmnpansoBana Ha TIpyHTI cuHTakcuyHux igeit O. O.
[ITaxmaToBa 3 ypaxyBaHHSM pe3yJbTaTiB HAYKOBUX JOCIIKEHb IIBEHIIAPCHKOTO
ctuiicta bamm, ug knacugikaiis mo CyTi 3al04aTKyBajla OCHOBHU (Dpa3eosiorii sik
JIHTBICTUYHOI Auctuiutiay [Bunorpamgos 1977].

TepMmin «dpaseosioriuna OauHMIT», BBeAeHn came B. B. Bunorpamgosum,
MaB BUKOPUCTOBYBATHCS il MO3HAYEHHS THUX CIOJYK, SIKIi HE YTBOPIOIOTHCA B
MPOIIECl MOBJICHHS, a BIATBOPIOIOTHCA 3a Tpaauiliero. OTxe, BIATBOPIOBAHICTh, Ha
nymky B. B. BuHorpanoBa, € OCHOBHOIO O3HaKow (paszeonorizamy [Bunorpamnos
1977].

b. O. Jlapin mig ¢pa3eoqoriyHMMU OJUHHUIISIMA PO3YMIB Taki CTIHMKI
CJIOBOCTIOJIYKH, SIKI XapaKTEPU3YIOThCA BTPATO MEPBICHUX peadiil 1 MOSBOIO

HOBOro MetadopruuHoro 3HaueHHs [Jlapia 1989].
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«Dpazeosoriuna oauHUI, — 3a3Ha4ae O. M. baOkiH, — 11e Taka OJWHMILA
MOBH, SKIil BJacTHMBa UUIBHICTh, IO BHUHUKA€E Yy pe3yJbTaTl MOCIA0IEHHS
JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS Yy CIIIB 1i KOMIOHEHTIB» [badkun 1990, c.189].

C. I'. T'aBpin migkpecnioe: «Ppas3eonoriuHa OJUHHUI - 1€ BIATBOPIOBaHA
3arajJlbHOBXKMBaHA MOBHA OJMHUIIA, II1JIICHA 32 CBOIM 3HAYEHHSIM 1 CKJIaJIeHa 3 IBOX
1 O17IpIIIe TOBHO3HAYHUX cliB» [["aBpun 1974].

«®Dpazeonoriyuna onunHuI, — Ha aymky M. M. Illancekoro, — 1e
BIITBOPIOBAHA B TOTOBOMY BUIJISIAI OJWHHUIISL MOBU 13 JBOX 1 OuIbIIe
HaroJIOUyBaHUX KOMIIOHEHTIB CIIIBHOTO XapakTepy, (ikcoBaHa (TOOTO MOCTIHHA)
3a CBOIM 3HA4YE€HHSIM, CKJIaJ0M 1 cTpyKTyporo» [Ilanckuit 1996, c. 80-81].

B. II. KykxoB ({pa3zeonorisaMoM Ha3MBa€ «CTIWKY, Hapi3HO OGOpMIIEHY
BIITBOPIOBAHY OJMHUIII0 MOBH, HAJUIEHY LUIICHUM (abo pijie, YacTKOBO
LIJTICHUM) 3HAQYEHHSIM 1 3/1aTHY CIOJy4yaTucs 3 IHWUMHU ciaoBamMm» [JKykos 2006,
c. 408].

Ha cBoepinnicTh xapaktepy (ppa3eosioriamiB sk 1110MaTUYHUX CIOBOCIOJIYK,
AK1 32 CBOIM 3MICTOM € LIUIICHI 1 HE MOXYTh OyTH MepeaHl IHIMMU MOBaMHu 0e3
3aMIHM CXOKOTrO CTHJIICTUYHOTO 3a0apBiieHHs, Bka3dyBaB JI. A. BbynaxoBcbkuit
[bymaxoBcbkuii 1978].

JI. 1. Poiizen3on (¢pa3eonoriaMu Ha3WBaB CTIMKUMH  CJIOBECHHUMHU
komrmuiekcamu  (mym [ Odani - CCK): «¥Yci CTidKI CIOBECHI KOMILIEKCH
XapaKkTepU3yrThCsl THM, 10 BOHU ICHYIOTh Y MOBI SIK TOTOBI OJMHUII, 3/aTHI
TBOPUTU MOBJICHHS SIK HOTO OyaiBeIbHUM MaTepian: TUIBKH 15 puca o0'e/IHye BCi
0e3 BUHATKY oauHull, 1o BXxoaiarh a0 ¢ouay CCK moBu» [Poiizenzon 1964,
c. 140].

Jlemo iHII 03HAKW (ppazeosoriyHux oAuHHUIL nogae B. M. Mokienko. Bin
nuine: «ppazeoaori3Mi BU3HAYAIOTHCA TPhOMa MOCTIMHUMU JJIsI CTIMKHUX CHOJYK
XapaKTEPUCTUKAMHU:  PO3JAUIBHOIO  O(OPMIICHICTIO, BIJHOCHOK  CTIMKICTIO
(BIATBOPIOBAHICTIO B TOTOBOMY BUIJISIAI) 1 eKcrpecuBHICTIO» [Moxkienko 1989, c.
2]. Bunaiuisrouu 111 XapakTepUCTUKHU K OCHOBHI O3HAKU (pa3eosori3My, JOCTITHUK

BiJ3Ha4ae, 110 MEPIIi Bl 3 HUX € BJIACTHBI MOBI, a TPETS — MOBJICHHIO, II[0 CaMe
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aHaJTI30M B3a€EMOJII KOXHOI 13 3a3HAYEHHMX XapaKTEePUCTUK MOXKHA BUSBUTHU
CyHEepEewWIUBY CYTh (PPa3eoq0riuHOro CIOMyYeHHS 1 00MEXUTU 00csT (hpa3eoiorii.

OTxe, HaBeleHI Ta 1HII ICHYIOYl B MOBO3HAaBCTBI BH3HAYEHHS
(dpazeosoriyHuX OJIMHUIIL CBIIYATh MPO T, 10 YYEHUMH BUIUISIOTHCA PI3HI iX
O3HAaKH, CEPeJI SIKUX, 30KpeMa, MOKHa Ha3BaTH:

1) CEeMaHTUYHA IUTICHICTD abo CEeMaHTUYHA HETOAUTBHICTh
(B. B. Bunorpanos, B.JI. Apxaurenscekuit, B.Il. XKykoB, M. M. Illancbkuii,
JI. A. BynaxoBcbkuil);

2) metadopuunicts (b. O.JIapin, O. B.Kynin, B. I1.XKykos, O. M.ba0kin);

3) napiznoodopmienicts (B. I1. XKykos, M. M. lllancekuii, C. I'. I'aBpiH );

4) sBiarBoproBaHicTe (B. B. Bwunorpamo, B. JI. ApXaHreabChbKui,
M. M. lancekuii, C. I'. T'aBpin, B. I1. XKykoB);

5) wHasBHICT He MeHmie aBox noBHOo3HauHux chiB (C. I'. TaBpin,
M. M. lllancekuil);

6) HenepeknaAHicTh IHIKUMHU MoBamH (JI. A. BynaxoBcekuit).

®O MOBM MOXYTh BHUBYATUCA Yy PI3HUX aCMHEKTaX, alieé BUXIIHUMHU,
BU3HAYAJbHUMHU 3aBXKAU OYIyTh Ti, SIKI COPUSITUMYTh PO3KPUTTIO OCHOBHUX O3HAK,
0 poOuTh (Ppazeosioriam PpazeosaorizMoM, 110 BUALISE HOTO B OKPEMY OJIUHUITIO

MOBH.

1.1.2 Tepmin «mapemisi», ii cTaTyc Ta MicIleé B CTPYKTypl MOBH.
OCKUIBKH BIITBOPIOBAHICTh BJIACTUBA HE JIUIIE CTIMKKUM CJIOBOCHOJNYYEHHSIM ajie U
LUJIUM pedeHHsIM (TIPUCIIB’ M, TpUKa3KaM, agopu3Mam), TO BUHUKIIA PO301KHICTh
y TOTJf/laM MOBO3HABIIB SIK Ha mpeaMmeT ¢paszeosorii, Tak 1 Ha il oOcsr
[ABKCceHThEB 1988].

Jlesski HayKOBIIl BBa)KalOTh, L0 JO CKJIanxy (Hpa3eosiori3MiB HalleKaTh
tepMian [BunorpagoB 1971], kpuwiari Bupasu, UUTATH, KIIIIE Ta 1HIIE, IO
BUKJIMKA€ BEJIMKI CYMHIBH y 0aratbox 1HIIKX JIHTBICTIB [KyHuH 1996].

CynepeuluBUM € TaKOXX MUTAHHS MPO BKJIIOYEHHS y cKJaj (paszeosnorii

npuciiB’iB Ta npukazok. Jleski Haykosii (B. B. Bunorpamos, O. B. Kynin Ta
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1HIII1) BBaXKAIOTh 1X OJIMHMIISIMHU, 1110 HaJexaTh (ppazeonoriunomy (onny. barato
HayKOBI[IB He BiIwOYarTh ix y ckiag PO [AmocoBa 1963], [XKyko 1978],
[MonotkoB 1977], a ciiBBIAHOCSATSH iX 710 po3auty napemionorii [Tenus 1996].

BBaxaroun  mapemii  (pa3eosIOTIYHUMU  OJUHHISIMH,  IPUOITYHUKU
(pazeosiorivHO  OpPIEHTOBAHOIO MIAXOJY HAroJONIYyIOTh, [0 TPHUCTIB’A Ta
MPUKAa3Ku CIiA BIAHOCUTH 110 (Gpa3eosoriyHoro (poHAY MOBH, OCKUIBKA BOHHU
XapaKTepU3yIThCsS TAKUMU O3HaKaMH (hpa3eosIOriYHUX OJAUHUIlb, SIK CEMaHTUYHA
LUTICHICTh, CTATICTh TPAMaTUYHOT CTPYKTYPH, OOpPa3HICTh, BIITBOPIOBAHICTD.

[Tapemii 4acTo Ha3BHBAIOTh HApPOJHUMH adoOpU3MaMH, XO4Ya MDK IHUMH
OIMHULISIMM € TIeBHI BiaMiHHOCTI. [lapeMis € TOpPOIYKTOM YCHONOETHYHOI
TBOPYOCTI HapOAy, Y TOM yac Ak agopu3M Mae JiTepaTypHe MOXOJKeHHs. Yac
MOSIBM TIapeMiil 37eOUIBIIIOT0 HE BU3HAHMM, aBTOPCHKUM adopu3M 30iraerbes 3
JaTOI0 TOSIBU JIiTepaTypHOro jukepena. IIpucmiB’s uM mpuka3zka € po3MOBHOIO
OJIMHHULIECI0, B adopu3Max CIIOCTEPIraeThCs, TAK 3BaHA, «KHIW)KHA MoBay». Ha
BIIMIHY B1J] IPUKa30K, ahOopu3Mu HE HOCSATh MOBYAIBHUN xapaktep. HeoOxigHO
3a3HAYUTH, MO0 OYylb-SIKE MPUCTIB’S YU IMPUKA3KA € MEPBICHO BUTBOPOM OJHIET
JIFOAVHU, SIKAH 3r0JJ0M MOKE CTaTH HagOaHHSAM O0araTbox.

Koxen BucHiB, mepil HIXK CTaTU MOPUCIIB’SIM YU MPUKA3KOI, MOBUHEH
BTPATUTH CBOTO I1HAMBIYaJbHOIO aBTOpa Ta CTaTH MIMPOKOBXXUBAHUM 3aBJISIKU
CBOEMY TOCTITHOMY BUKOPHCTAHHI y MOBJIEHH1 0aratbox Jrojel. Y 3B 3Ky 3 UM
Il OAWHUIIl € BAXIMBUM MOBHHMM MaTepiajoM HJii PO3YMIHHS OCOOJIUBOCTEH
CBITOOAQUEHHSI Ta CBITOCHPUUHATTS NEBHOI Halli a0o Hapoy. Bonu HecyTh Ha co01
BiIOUTOK  ICTOPUYHOIO  JOCBIly  CHIIKYBaHHS  NPEACTABHHUKIB  MEBHOI
JIHTBOKYJIBTYPH 1 Mi3HaHHS HUMH HABKOJIMIIHBOI JIHCHOCTI.

[TpucmiB’ss BHUKOHYIOTh IE€BHY pETrYJSATUBHY (PYHKIIIO, BCTAHOBIIOIOTH
MpaBuJia Ta MOJIETI MOBEIIHKY, Ta HE3BAXKAI0UU Ha TE, III0 BOHU HE € HEMOXUTHUMU
Ta HEYXWJIbHUMH, BIIOOPAXKAIOTH COLIAIIbHO BU3HAHI HOPMU Ta 3BUYai JIFOACHKHUX
KOJIEKTHBIB Ta JIFOJICTBA Y IUIOMY. 30pI€EHTOBAHI CBOIM 3MICTOM 3€0UIBIIOTO Ha
JIOJIMHY, IPUCIIIB’ S BKa3YIOTh Ha i pUCH XapaKTepy, BUMHKH, B3aEMOBIIHOCUHHU Yy

POJIMHI, KOJIEKTHUBI, CYCILIBCTBI.
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I[. O. BoJsoimikiHa BBa)ka€ MPUCIIB’SI KOPOTKUMH (HOITBKIOPHUMU TEKCTaAMH,
10 BIJPI3HAIOTHCS CTAJICTIO CIIOBHUKOBOT'O CKJIaJy Ta IPaMaTUYHOI CTPYKTypHu. Y
KOHTEKCTI BOHHM TIOBHICTIO 30€piraroTb CBOIO TIpaMaTUYHO Ta CEMAaHTHUYHO
He3aJleXHy €HICTh [Bonomkuna 2011].

Cnenu@divyHICTh 1HMX MOBHUX OJMHHUIL MPOCTEXKYETbCS B  TaKHUX
XapaKTEepUCTUKAX:

1) mpucniB’s BimOuBae npaBauBi siBUIA (no man is born wise or learned —
MYJpUM HIXTO HE HAPOJIUBCH);

2) npucniB’s — ckapOHuist mynapocti Hapony (old people speake truth —
JII0JI TIOXUJIOTO BIKY TOBOPSITh ICTUHY);

3) mpuUCIIB’10 XapaKTepHi XyI0XKHS SICKPABICTh, OPTaHi30BaHICTh, BIYYHICTb,
Maif’ke OOOB'SI3KOBO BOHHM MICTSITh TYMOp, HECIOJiBaHE MOPIBHSHHS, PUTMIYHUN
novaTtok (wealth begins with a wife — abu 0yt 6aratum Tpeda OyTH )KOHATUM);

4) cTUCHICTh, JNAKOHIYHICTh NpUCITIB’S (might is right — ne cuna, Tam 1
3aKOH);

5) npuciniB's 3a3BUYail CKIAJal0ThCS 3 IBOX YACTHH: 3araJIbHOTO CYJXKEHHS 1
3aCTOCYBaHHs, TIyMadeHHs, MOBUaHHS (a man is known by the company he keeps —
CKa)KM MEHI1, XTO TBil APYT 1 5 ckaxy, xTo TH) [Bonomkuna 2011, c. 216].

Oco06nuBICTIO TIPUCTIB’IB € iX 00pa3HICTh, AK€ CJIOBA B HUX BKUBAIOTHCS
31€OUIBIIOr0 B HEMPSIMOMY, IEPEHOCHOMY 3HAYEHHI, & TaKOX MICTSITh €JIEMEHT
nopiBHsiHHs.  Came  oOpa3Ho-eMolliiiHe  BiJOOpa)K€HHS  HaBKOJUIITHBOIO
CepeZoBUIIa 3HAUIILIO CBOIO peati3allilo B CTPYKTYPHUX Ta CEMAaHTUYHUX pUCAX
MPUCIHIB 1B.

OcHOBOW 0araTbox 13 HHUX TNOCTa€ MEBHUU 00pa3, SIKUH CTBOPIOETHCS 3a
JIOTIOMOTOI0 ~ PI3HUX  TPOIIB: €MITETIB, TMOPIBHSIHb, ayeropii, wmetadop,
nepcoHidikamii, rinepOoa, JJIITOT, METOHIMIN, CHHEKIOX, IMPOTUCTABIICHD,
yocoOJieHb. 3a CTPYKTYPHUMM O3HAaKaMH TMPUCIIB’S TPAJIUILINHO BIAHOCATHCA
JOCIIIHUKAMHU J0 TEKCTIB Manux ¢opM GONbKIOpY, $AKI TaKOX HAa3UBAIOTh
MalluMH KaHpamu apopucTUdHOro ¢osbkiaopy [AnTpymmHa 1999; IOxyenko

1988].
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TuIoBO0 03HAKOI MPUCIIB’IB € W Te, MO iXHA CHHTAKCUYHA CTPYKTypa
noOy/ioBaHa 3a MOJENSIMU TIPOCTOro aldo CKIAJHOTO pedeHHs. J[BockiaaHi
PEUCHHS-NPUCTIIB’  YyTBOPIOIOTH HAWOUIbLIy Tpylny HNapeMidiHUX OJWHULD
[Bonomkunna 2011].

[IpucniB’s  akTyami3yroTbCid K pO3MOBIIHI YM CIIOHYKaJbHI THUIHU
BHCJIOBIIIOBaHb Yy CTBEPXKYBaIbHINA a00 3amepeuniii popmi. Came TOMY MpUCHTIB A
B OCHOBHOMY € PO3IMOBIAHUMU, 30KpeMa: careless shepherds make many a feast for
the wolf — «y Hen0anoro nacTyxa BOBKHU 3aBXKIU CUTI».

He3HauHOIO KUIBKICTIO TPEJCTaBIEHI TaKOX CIIOHYKalbHI Ta NUTAlbHI
MIPUCIHIB s, HAPUKIA: choose a book as you choose a friend — «BuOMpail KHUXKKY,
K BUOUWpaem apyra»; what can you get (have) of the cat but her skin? — «3
MIOTaHO1 BIBII XOY BOBHU XMYT».

[IpucmiB’s Ta NpHKa3Ku BIAPI3HIIOTHCA OJHE BiJ OJHOTO HE TUIBKH 3a
CTPYKTYpPOIO Ta CEMAHTUKOIO, ajie i 32 KOMYHIKATUBHUM MPU3HAYCHHSIM.

[Ipucnis’s € moeruuyHo odopmiieHUMU adopuzmMamu, 3acodbamMu BHUpa3y
3aBEpIICHOT AYMKH, HANPUKIIAM: a good name is better than riches — «go0pe M 4
Kpaille OaraTcTBa», none but the brave deserve the fair — «4uus BinBara, TOro u
nepeMora; CMIJIMBOrO 4opTU OosThCsa»; diligence is the mother of good luck
(success) — «TEpHIHHAM 1 IPALIEIO0 BCHOTO JOOYIEI.

BoHu 3aBxau MarOTh AWIAKTHYHY HACTAHOBY. B SIKOCTI IHUIAKTHYHUX
OJIMHUIIb TPUCHTIB’S BHUCTYNAIOTh 3aco0aMM TOMEPEKCHHS, y3arajabHEHHS
HapOJHOTO JOCBIy, BHUCMIIOBaHHS, HaJaHHSA TMOpaj, HABYaHHSI MYAPOCTI
[Komro6a 2010].

[lpyka3ku € KOMIOHEHTaMH CYy/DKCHHS, MOBJICHHEBUMHU 3BOPOTaMH,
BHCIIOBAMH, XOJOBHUMHU BHpa3aMH i3 OyKBIBHHM 3HAYCHHSM, TPEICTABICHUMU
31€OUIBIION0 HOMIHATUBHUMM KOHCTPYKIisSiIMHU. [lpuka3zku HaOmMxKarOThCA M0
171I0M Ta HE MalOTh SICKPAaBO BUPAXKEHOTO JUJAAKTUYHOIO HABaHTAXKEHHS, 30KpeMa:
the world is a small place — «cBIT TicHUIY; that's another pair of shoes — «ue
30BCIM 1HILIA CIIpaBa»; more power to your elbow — «0axaw Buaui»; does your

mother know you are out? — «B Te0€ MOJIOKO Ha Ty0ax HE 00COXJIO».
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Ha ocHoBi wactuHOMOBHUX xapaktepuctukax [. B. Kopynenn po3pizHsB
cyOCTaHTUBHI, ajaBepOialibHI Ta AIECHIBHI (Dpa3eosioriyHl OJUHMIN AHTIIMCHKOI
MoBH [Kopyrens 2003, c. 48-50].

[Moninsroun ii pazeonorismu Ha kiacu, miakiacu, po3psau, O. B. Kynin
3aMpPONOHYBAB IX CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHY KJIacU(]iKaLiio:

a) HOMIHATUBHI (HANIPUKIIAJl, SWan-song — «Jie0eIuHa MmicHs»);

0) HOMIHAaTUBHO-KOMYHIKaTUBHI (Hampukian, to keep omne’s wicket up —
«BIJICTOIOBATHU CBOI IHTEPECH»);

B) BUT'YKOBI Ta MoAasbH1 (Hanpukian, Good luck! — «B nobpuii uac!»);

I') KOMYHIKaTUBH1 ()pa3eosIoTiuHl oquHuLll (HApUKIan, if you run after two
hares, you will catch neither — «3a ABOMa 3aMlIsIMU TOXXEHEIICS, >KOJIHOTO HE
Briiimaeny) [Kynun 1964, c. 243-246].

CTOCOBHO cTaTycy Ta MICLSI TapeMiil y CTPYKTYpi MOBHU Ce€pell YUEHUX TeX
70C1 HEMa€ OAHOCTAaUHOCTI.

B. B. Bunorpanos ta [. B. ApHonba CXUISIOTBCS A0 TyMKH, 110 Mapemii
BBOJISITECS B MOBJICHHEBHII 000Ir TOTOBUMH, a iXHE 3HAYEHHS € TEPEHOCHUM
[Bunorpanos 1986; Apnonsa 1973].

H. M. AMocoBa BBaxae, 1110 JOTH, TOKH (HPa3eoIOTiuHl OAUHULI HE CTAaHYTh
YacTMHAMU IHIIMX pe4YeHb, OyJ0 O MOMHUIIKOI BKIIOYATH iX Y CHUCTEMY MOBH,
OCKUIbKU BOHU € OKPEMHUMU OJIMHUISIMU CHUIKYyBaHHS [AMocoBa 1963].

VY cBoeMy pocnikenHi M. M. Ila3gk 3a3Hauae, MO «TEPMIH «HaApEMIsH)
31€OUIBIIOT0 BXXUBAETHCS ISl BU3HAUEHHS POJOBOTO MOHATTS KaHPY MOPST 3
TEpPMIHAMU «IIPUCHTIB’S1», «IPHUKa3Ka», «IOOKAHHSI», «KaIaMOyp», «BITaHHSY,
«BAJEPU3M», «3arajka» Ta 1H., XO4a HE PIAKO OOWJBa TEPMIHU 3MINIYIOTHCA 1
BXKMBAIOTHCS K CUHOHIMIY [[1a3sk 1984].

B. M. Tenis BBaxkae mapemii « MOTY>XKHUM JIKEPENIOM 1HTEpHpeTalii, ToMmy
[0 BOHMU € 3a TPAJUINEI0 TEpPeAaBaHOIO BiJ IMOKOJIHHSA [0 TMOKOJIHHS MOBOIO
CTOMTTSIMU C(HOPMOBAHOI KYJIBTYpH, SIKa B CEHTEHCIMHINA (opMmi BimoOpaxkae BCl

KaTeropii i yCTaHOBKH KUTTEBOI Pinocodii Hapoay — Hocist MoBw» [ Tenust 1996].
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ABTOpKa CIYIIHO 3ayBa)Kye€, II0 MOBA: «HE JIUIIE BIATBOPIOE IIHCHICTH y
HaiBHIA KapTHHI CBITY 1 BigoOpa)kae cTaBleHHsI 10 ii ()parMEHTIB 3 MO3UIIN
LIHHOCHOI KapTUHU CBITY, & i TPAHCJIIOE B1Jl MOKOJIIHHS O OKOJIIHHS KYJIbTYPHO-
Kal[lOHAJIbH1 YCTAHOBKU 1 Tpaauilli Hapoay» [Temus 1996].

Hemae ogHOCTallHOI JyMKH CTOCOBHO 1 CaMOTO MOHSTTS «IHapeMis». Y
BEJIMKOMY TIYMAUHOMY CIIOBHHUKY CYy4acHOi YKPaiHCbKOT MOBU MOBHU YUTAEMO: IO
KJIacy mapeMiil Hajie:kaTh MPUCIIB’S 1 MPUKA3KU (BOHU CTAHOBIATH OCHOBHY Macy
— JI0 TPHOX YBEPTEH yChOro mapeMiiHoro (oHIy), IPUMOBKH, 3arajiku, IPUKMETH,
JIIOB1» BHUCIIOBH, TOBIP’S, «BIIIl» CHHU, BOPOXKOH, 3aaadi, TOJOBOJOMKH,
CKOPOMOBKH, IyCTOMOBKH, 3aMOBJISIHHSI, HEOWJINIII, HICEHITHHUIIl, OJHOMOMEHTHI
AHEKJIOTH, Ka3KOBl (OpMyIH TOIIO» [Benukuil TIiyMayHUN CIOBHUK CY4YacHOI
ykpaincpkoi moBH 2005].

CBOe BHpaXX€HE CIOBO B IIbOMY KOHTEKCTI BHUCIOBHB A. JKyKOB:
«MapeMioJIOTIYHUNA MaTepian 3aBAsSKU CBOEMY OOIIMPY, 3HAUHIN SICKPABOCTI 1
00’€KTUBHIN CKJIQJAHOCTI MPUTOCTOITH CcHpoOaM JOCHIAHUKIB TMEPEBIPUTH
anreOpor0 TapMOHIIO Ta BHOPAIKYBATH MOro y BUIVIAAlI YITKMX THIIOJOTIH,
BIJIHOCHO HECYNEpeuSMBUX Kiaccuikaiiii 1 30BHIIIHBO €CTETUYHUX cxeM. | 1e
3pO3yMLUIO, OCKUIbKI mapemis, K 1 OyAb-SKUI 1HIIWNA 3HAK, )KMBE MOBHOIL[IHHUM
KUTTSAM TUIBKA B TEKCTI a00 MOBJIEHHEBIA cuTyanii. Cka3aHe MOBHOI MipOIO
CTOCY€EThCS IPUCHIB 1B 1 MPUKA30K, 110 € TPAAUIINHUM, X04a 1 JEH0 TPUMXJIUBUM,
00’€KTOM THUIOJIOTIYHUX yCTpeMIIiHb yueHux» [Kykos 2011].

Sk HeBII'€MHUH KOMIIOHEHT AYXOBHOI KYJbTYpH HpPHUCIIB’S 1 HPHUKa3KU
BpPaXKalOTh OJIU3KICTIO KUTTEBUX MOTJIAJIB, TOYHOCTI, BIYYHOCTI, TPOHUKIUBOCTI
Ta MyApPOCTI BUPa3iB.

[Tapemii — 116 MOBHE SIBHUILE, SIKE BIIJI3EPKANIOE€ yCl KOTHITUBHI MPOLECH B
cucteMi MOBU. BOHM MaroTh 3B’S30K 13 JIOCBIJIOM Ta Mi3HABAJIbHOIO AKTHUBHICTIO

O0COOHMCTOCTI Ta BUKOHYIOTh IOBUYAJIbHY (DYHKIIIIO.
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1.2 Meroaun BUBYEHHS (pa3eojoOriyHUX Ta MapeMiMHUX OJWHUIL B

JIIHTBICTHII

1.2.1 ®pa3eonoriuydi 1 mapeMiiiHl OMUHUIII Ta OCHOBHI METOAM iX
nocnigxeHnHs. Opazeosoriam — 1e MOHATTS, AK€ HabaraTo Ba)x4ye MOSICHUTH, HIXK
cioBo. OcobauBoCTI (PpazeosioriamiB NOTPeOyOTh OCOOIMBUX METO/IB BUBUCHHSI.
Meton BuBUEHHS (pa3eoNOTiUHUX OAMHULL (mym 1 Odani - @©O) Brepiie
3anpornonyBaiia H. M. AmocoBa. Bona po3poOuiia KOHTEKCTOJOTIUHHN METO.
BUBYEHHS (PpazeonorizmiB [AmocoBa 1963].

OcCHOBHI KOro MPUHIMUIM TMOBUHHI JIATTA B OCHOBY OYJIb-KOTO METOIY
BUBYEHHS (hpa3eosiorii: BUBUCHHS (pa3eoJOTIUHUX OJMHUIL B YMOBaX iXHBOTO
BKMBAHHS Yy PEUYEHHI, BHUBYEHHS KOHTEKCTYaJIbHOI B3a€MOJIi CIIB, a TaKOX
BpaxyBaHHs cienu(iku MOBH.

Hactynuuit  meton BuBueHHs @O —  Bapiauiiauii, skuii OyB
3anponoHoBaHui B. JI. Apxanrenscbkum [ApxaHrenbckuii 1964].

Oco0JIMBOCTSIMU LILOTO METOAY €:

1) maxig g0 dpaszeonorii sk 10 CUCTEMH Ta BUBYCHHS pealbHUX Bapiarlii
DO;

2) KOMIUIEKCHE BHBYEHHS ocoOiuBocTel kommoHeHTiB PO, BumiieHHS
(hpazeosiorivHOro piBHA MOBHOI CTPYKTYPH;

3) BuauieHHS (Ppa3eosOriyHOr0 3HAYECHHS SIK OCOOJMBOI JIIHTBICTHYHOI
KaTeropii.

Heo0xigHo 3a3HauuMTH, MO caMe€ BapialiiHUNA METOJ Ma€ HalOuIbiie
xapakTepHux ocobnuBocteld. B. JI. ApxaHrenbChKuil OCHOBHE 3HAUEHHS MPUIISAB
kiacudikaiii ¢pa3zeonoriaMin 1 iX CTPYKTypi 30kpeMa [ ApxaHrenbckuil 1964].

KommiekatuBHuid  MeTOJ  JOCHIKEHHS  (pazeosiorii, po3poOeHuit
C.T.T'aBpiHuUM. 3riIHO 3 IIUM METOJOM BHUIIIAIOTH TPU THIHN CIEIiadi30BaHUX
KOMILTIKaTUBIB, a00 CIIOJIyYEHHS CIIIB:

— eKCIIPeCHBHO-00pa3Hi;
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—  eIINTHYHI;
— THoceoJoriyHi (adhopusmu, ckiaaaai Tepminn) [['aBpun 1974].

C. T'. T'aBpiH BualISE€ TaKOXK 3MiIIaHI T KOMJIEKATHBIB, SKi 32 CBOIMHU
O3HaKaMU HE BIAMOBIJAIOTH XKOJAHOMY 13 TPpbhOX 3a3HaueHux rpymn. Hanpuknan: /ike
father like son — «10nyxo Bin 10ayH1 Heganeko nagae» [['aBpun 1974].

B 0CHOBY KOMIIIEKATUBHOT'O METOJ1y MOKJIAJI€HI HACTYIHI TPUHIUIIN:

1) cnenndika ¢hpa3eonoriyHUX OJUHUIL PO3ZKPUBAETHCS MIJIIXOM BUSIBICHHS
iX OCHOBHOI (DyHKIIIT,

2) KOMIUIEKaTUBHI ()pa3eosorivyHil SKOCTI MOBHUX OJWHUIL 3HAXOMATHCS B
MEBHUX CUCTEMATHYHHUX BIJHONIIEHHSX, IIO € OCHOBOI MPUHIUILY CHCTEMHOTO
onucy ¢ppa3eoorii.

Meron dpazeonoriynoi i1eHTudikaiii Oys Brepiie 3anponoHoBaHuii y 1964
porii. BiH city>uThb 17151 BUSIBIICHHS ()pa3€0JIOTTYHOCT] TOTO UM 1HIIIOTO CIOJIYYEHHS
CJIIB Ta MPHUHAJICKHICTIO HOTro 110 1aioMiB. Lleit MmeToa ocHOBaHUM Ha PI3HUX THUMAX
(pa3eonoriyHMX 3HA4Y€Hb, CHIBBIAHOLIEHHI €JIEMEHTIB J0 BCI€l CTPYKTYpH, a
TaKoX Jomomarae BUAUIITH (pa3eoyori3MH  cepell CKIAJHUX CIIB Ta
CJIOBOCTIOJIYYEHb.

B imiomax cemaHTHYHA CTIMKICTh BUPAXKAETHCS B MOBHOMY 200 YaCTKOBOMY
nepeocmucienni. Hanpuknan: by leaps and bounds — «nyxe mBuako». Hi cioBo
leap, Hi cnoBO bound He MOXKYTh BXOAUTH 0 CKJIaay AediHIIiN 1 HAPI3HO MAIOTh
30BCIM pI3HI 3HAYE€HHs, HE MOB’s3aHl 13 ¢pazeosoriuHuM: leap — «CTpUOOK,
CKauoK», bound — mexa, pyOix 30Ha. Alie to eat like a horse — «tyxe 6arato ictu»
[Kunin 2005].

Hactynnuit meton — 1ie Meton (hpa3eosioriyHOTO OMUCY, SIKUW CIYXXUTh JJIs
BUJIVICHHS Pi3HUX TUIIB (pazeosnorizmiB. Knacudikaiiss TuniB gppa3zeonoriyHoro
3HAQYEHHS OCHOBAHA Ha PI3HUX BHUAAX MEPEOCMUCIICHHS 3 YPAaXyBaHHAM CTPYKTYD.
[Ipukmnanom 1poro meroay moxkHa HaBecTu Taki DO: pleased as a dog with two

tails — «yxe 3anoBosieHUN»; drunk as a boiled owl — «u'sHuil, gk Yim»

[Morgan G. 1993, p. 1 - 17].
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Binomo, mo ¢paszeonorism € oaununero MoBH. DO QikcyroThCs AK y
CJIOBHUKAX 3arajibHOTO THUITy, TakK 1 B ()pa3eoJOTIUHUX CIIOBHHMKAX Ta JOBIJHUKAX.
OTxe, ICHYIOTh NEBHI METOAM BUBUEHHS (HPa3eoSIOTIYHUX OJMHUIb, TOMY iX
NOTPIOHO 3HATH 1 MPABUIIBHO 3aCTOCOBYBATH HA MPAKTHIIl, TOMY 110 KOKEH METO]I
Ma€ CBOi XxapakTepHi oco0iauBocTi. BOHM oOCHOBaHI Ha pI3HUX THMAX
(dpazeosiorivHMX 3HaueHb. Buille3a3HaueHl METOAU BHUBYEHHS (Ppa3eooriyHUX
OJIMHUIIb MAalOTh CBOIO CIHEHU(IKYy Ta CTPYKTYpy, TOMY JyXK€ BaXJIMBO iX

MPaBUJIBHO 3aCTOCOBYBATH Ta PO3PI3HATH OAMUH BiJl OJHOTO.

1.2.2 KorHiTUBHUN MiAXiJ y BUBYEHH1 (pa3eoNOTiYHUX OJUHUID
Ta mapemiii. B acmekTi KOTHITHBHOI TMapajJurMd BHBYEHHS MOBHHUX OJWHHUIIL
MOB’A3aHO 3 0e3Mocepe/HIM 1X aHalI30M SIK 3ac00iB pempe3eHTallii MeHTAIbHUX
MexaHi3MiB. J[0 xapakTepHHX O3HaK BEepOaTbHOTO BUPAXKEHHS CBITY HaJEKUTh
30epiraHHs Ta BiITBOPEHHSI BIIOMOCTEHN MPO AIMCHICTD 13 ypaXyBaHHSM crieludiku
€THOCB1IOMOCTI. BaxxiauBe Mmiclie y BKazaHId TEHACHIT 3aiMarOTh JTOCHIIKEHHS
(dpaszeosoriyHMX  OJAWHHUIb, 1[0 BHUCTYHAlOTh 3aco0amMu  BiJIOOpaKEHHS
0COOJMBOCTEN CHPUUHSATTS 00pa3y CBITY HapOJOM BIAMOBIIHO J0 HOTO CHUCTEMU
LIHHOCTEH, B OCHOBI $IKOi IepeOyBae HalllOHaJIbHA KyJIbTypa. Y KOTHITUBHIN
napagurmi  (Gppa3zeosiorizM pO3yMIIOTh K MIKPOTEKCT, CTPYKTypH3allisl SIKOTO
B110yBa€THCS 1J1 YaC IHTEPIpeTallii Horo ceMaHTU4YHO1 iH(opMallii HOCIEM MOBH Y
npocTopi KynbTypHoro 3HaHHd [KoBmiosa 1996. — 244 c].

3a BusHaueHHsiMm O. JleBueHko, (pa3eonoriyuHa penpe3eHTarlis CBITy
BIIPI3HSAETHCS BiJ] JIEKCUYHOI OUIBIIOI apXaiyHICTIO, Mi(OJIOTi30BaHICTIO, a
(dbpazeosioriudl OJIMHUII MaOTh OUTBIIUM OOCST Ta IHIIMI XapakTep 1H(popmaIli,
HDK ofuHull JiekcuyHoro piBHs [JIeBuenko 2002, c. 307-315.]. B ycranenux
3BOpOTax 30€peKeHO PI3HI 3HAHHS, aKTyalli3oBaHi Cy0’€KTOM miJ dYac IiX
0e3nocepeTHOr0 BUKOPUCTAHHS Y MPOLIECT MOBJICHHS.

KoruituBHi MexaHizmMu (opMyBaHHS (Pa3eosOri4YHOTO 3HAHHS MaloTh

MEBHY MOBJIEHHEBO-MHCIICHHEBY cClelndiKy, 110 BIAPI3HIE iX BiJ MPOIIECIB
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(dhopMyBaHHS CMUCIIB, YTBOPIOBAaHUX 3a JOIMOMOIOI0 3HAKOBOI MPsAMOi HOMIHAILI]..
VYcraneHi 3BOpOTH B MOBHINM CBIJOMOCTI MPE3EHTYIOTh BEpOaTi30BaHUI MPOTYKT
BTOPUHHOTIO B1JJOOpa)KeHHS] KApTUHHU CBITY.

3a BuzHaueHHaM O. CeniBaHOBOi, «(pazeosoriyHa HOMIHAIIA OTpUMAlIa
HOBHUM JOCHIAHUILKUN BEKTOp — aHaji3 Ta MOJEIIOBAHHS TCUXOMEHTAJIHLHOIO
HNIAIPYHTS BUOOpPY Ti€l YW 1HIIOI 30BHIIIHBOI (OPMU 3 OMJISAY Ha KYJIbTYpY
HapoJly, CTPYKTypy €THOCBIAOMOCTI Ta ixHio eBosmonito» [CeniBanoBa 2004, c. 9].

BuBueHHs ycTaleHMX 3BOPOTIB Yy KOTHITUBHIM Napagurmi 3acBiIUye
IIparHeHHs] HAyKOBLIB OIAHYBAaTH HOB1 METOJAM ONHUCY (Ppa3eosoriyHoi MOBH, IO
3YIUHAIOTH YBary Ha mpo0OyiemMax CHiBBIAHOLIEHHS 00’ €KTUBHOIO 1 Cy0’€KTUBHOIO
(dakTopiB y ceMaHTHUIl (Ppa3eosori3aMiB, iX MPUCTOCOBAHOCTI JI0 BKJIIOYEHHS B
KOTHITUBHI niponieaypu [JlaTteimosa 2002, c.18].

CTaHOBJIEHHSI CY4acCHOTO MIAXOAY A0 3’SICYBaHHS CHEUU(IKU 1[1I0MaTUUYHUX
3BOPOTIB 3YMOBIIIOE TIOIIYKH iX BHU3HAYEHHSI SIK MOBHUX SIBUI. Y JIIHTBICTHUII
ICHYIOTH pi3H1 JAe(iHIIIi OrO MOHSTTS, B OCHOBI KOXHO1 3 SIKUX JIEKUTh MMEBHUU
KpUTepiil TiaymadeHHs. 3a Bu3HaueHHAM M. AnedipeHka, (paszeMa CTaHOBUTH
OCHOBHUU JIIHTBOKOTHITUBHUHN 3HaK, 10 ¢IiKcye, 3MiHIOE Ta 30epirae y
MPUXOBAHOMY BHUJII pE3yJbTaTU ammepueniii — GopMU «IEPEXOoay» CTaporo
JOCBIy (3HaHHS) 10 HOBOro [Anedipenko 1987, c. 51].

VY HaykoBId mapaaurmi, MOB’sA3aHIM 3 KOTHITUBHO-IHTEPIPETALIHHUM
MOJICTIOBaHHSAM, (HPa3eoioTi3MH PO3MISIAAIOTh K CBOEPIIHI MIKPOTEKCTH, O
HOMIHATUBHOI OCHOBHM sKMX, Ha nayMky H. Temi, nHanexare npu ix
KOHIIeNTyasi3amii Bci TUunu iHdopmMalii, XapakTepHoi A BigoOpa)KeHHsI MEBHOI
cutyauii [Tenus 1996]. Lli MmoBH1 oguHuIl, 30epiraroun (HpakTu Mpo HABKOIUIIHIO
JTHACHICTh, eKCIUTIKYIOTh OLIIHHI Ta €MOTHUBHI BIiJHOIICHHS CcyO’€kTa [0
MO3HAYYBAaHOTO O00’€KTa, a TaKOX KYJbTYPHO-HAIlIOHAJIbHE CHPUUHATTS CBITY
MIEBHUM MOBHHUM KOJIEKTUBOM.

JlocmiAHUKK ~ yCTaJIeHUX 3BOPOTIB  IMIJIKPECIIOIOTh, 110, BUPaXKaAIOUH

a0CTpakTHE uepe3 KOHKPETHE, BIIOKpEMIIEHE YYTTEBO Ta HAOYHO, (pa3eosiorizMu
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CTalOTh CBOEPIIHOIO (opMoro pedrekcii Mmo3aMOBHOI JIHCHOCTI, SICKPaBOIO
YaCTUHOIO 00pa3HO-HOMIHATUBHOI kKapTuHU cBiTY [bakait 2000, c. 4].

I3 Touku 30py caMOOyTHOCTI (ppa3eosoris sIK MOBHa MiJCMCTeMa 3aiMae
MO3UIIII0 HANO1IBI 00pa3Hoi, y K1l B1iIOUTO pi3HI (POPMU MUCIIEHHS, MMI3HABAIbHI
MPOIIECH, YSABJICHHS JIIOAEH MPO HABKOJUIIHIA CBIT. Dpa3eosoriuHi OJAUHUII
MPEJICTABISAIOTh PI3HOIJIAHOBUM MaTepiala sl BHUBYEHHS CKJIAJHUX MPOIIECIB
KOTHITUBHO1 00p0o0KH 1HGOpMaIlii CBITOMICTIO HOCIiB MOBH.

VY cemaHTuill (Ppa3eonoriyHUX 3BOPOTIB pPEai3oBaHO MOBHY CBIJIOMICTb
0COOUCTOCTI, 1i Cy0 €KTUBHE CHPUHHATTS IIMCHOCTI. Y 3B’S3KYy 31 clienugikoro
MI3HAHHS CBITY HOCISIMH KYJIbTYPH 3HAUEHHS CTAJIMX BUPA3iB ICHYE AJiA Cy0’€KTa B
noABiMHOMY BUTIISIAL. M. AnedipeHKO MOSICHIOE TaKy PUCY THUM, IO «3 OJHOTO
00Ky, 1€ O00’€KT MOBHOI CBIJOMOCTI, 3 IHIIOTO — CHOCI0 Ta MeEXaHi3M
ycBiiomiieHHs» [Anedipenko 1987, ¢ 18].

[IInsxoM 3BepHEHHS A0 KOTHITUBHMX Karteropiii, 3a H. baGenko, moxHa
MPOHUKHYTHU B MEHTAJIbHI CTPYKTYpPHU 3HAHHS Ta KOTHITUBHI MEXaH13MU, IPUXOBaHI
3a IUCKPETHUMHU MOBHUMH OAUHUIIMHU. [Ipu 11boMy came iJ1ioMaThKa B CUIIY CBOIX
crienu)IYHUX BIACTUBOCTEH BUSBISETHCA 17€ATLHUM 00’ €KTOM IS BUBUYCHHS
CKJIQJIHUX MPOIIECIB KOTHITUBHOI OOPOOKM MOBHOI MaTepii y CBIJJOMOCTI JIFOJUHHU.
[babenko 2000, c. 156].

[niomaTuyHl 3BOPOTH pENPE3EHTYIOTHh YSBICHHS HE JHIIE NpO Te, IO
B1IOYBA€EThCSA Y BHYTPIUIHBOMY CBITI OCOOMCTOCTI, a TaKOX MpO I CIPUHHATTA
00’exTa IIACHOCTI, (PIKCYIOYH IPH [IbOMY MOJAIBHICTh Ta JAIOUU OL[IHKY IE€BHOMY
IICUXOJIOTIYHOMY CTaHy MOBI. Y CEMaHTHIl (pa3eosiori3MiB  3aKJIaZeHO
€MOTHBHO-OI[IHHE CTaBJIEHHs Cy0’€kTa 70 peasbHOCTi. [IpoBigHy poib y mporeci
BUOOPY Ta TBOPEHHSI MOBHUX OJIMHUIIL MPU3HAYEHO JIFOJWHI, BiJl SKOI 3aJEKUTh
BUKOPUCTaHHA (Dpa3eosoriyHOro 3HaKy y BIANOBIIHOMY KOHTEKCTI. YpaxyBaHHS
CUTYyallli, palioOHaJIbHOI Ta EMOIIMHOI OLIHKU IMCHOCTI Ja€ MOXJIMBICTh BUIIITUTH
IMIUTIIUTHY  1H(GOpMALII0 BHCJIOBIIOBAHHS, JCKOAYyBaTH 3HAYEHHS CTIHKHX
CJIOBOCTIOJIy4€Hb. Y TBOpEHHI (Ppa3eosiori3amMiB BIAOUTO peakilil0 Ha MOJIIi 4u

SBUIIA JIMCHOCTI, 110 CBIYUTH MPO BIUIKUB HA iX opMyBaHHS Ta QyHKI[IOHYBaHHS
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EKCTPAJIHIBICTUYHUX (DAKTOPIB. Y 3B’SI3Ky 3 IIUM YCTaJ€HI 3BOPOTH MOOY/I0BAHO
Ha 00pa3HOMY MEPEOCMUCIIEHH]I HalllOHAIbHO-CIIEHU(PIYHUX CUTYyallid, Mo0yTy Ta
BipyBaHb IEBHOTO HApOy.

[3 nmo3umii  KOTHITUBHOIO  MIAXOAY  ()pa3eosori3Mu  BHCTYIAKOTh
MIHIMQJIBHOIO 3a OOCSATOM CMHCIOBOKO Ta TpaMaTUYHOK €JHICTIO, IO
CTPYKTYPYETBCS TiJ1 Yac MOSICHEHHSI HOCISIMU MOBH Pi3HO1 1H(opMaIiii, 3akiaieHoi
B OCHOBY yCTaJ€HUX 3BOPOTIB. Y BU3HAUEHIN MapagurMi AOCIIJKEHHS BHUALICHO
TUMH KOTHITUBHUX TMPOLEAYp, 10 30IraloThCsi 3 MAKpPOKOMIIOHEHTAMU 3HAYEHHS
(dpa3zeosoriYHUX  OJWHHUIIb, JO SKUX HAJICKUTh 00poOKka  iH(popmalrii
JIEHOTATUBHOTO, OI[IHHOTO, MOTHUBAIIMHOTO, E€MOTHUBHOIO Ta CTUJIHOBOTO
xapaktepy [Kosmosa 1996].

HasBHICTP Takux CXOXHUX O3HaK 3yMOBJIEHA CIHEUU(]IKOI0 CEMaHTUKHU
ycTajgeHux 3BopoTiB. OCHOBHY BJIACTUBICTh ()pa3eosioTi3MIB CKJIajlae 00pa3HICTh
Ta MICTKICTh 3HAYEHHSI, YHACIIJIOK 4Oro BOHHU, Ha AyMKy . bapana, He mpocTo
Ha3UBAIOTh MOHATTS, BUPAKAIOTH MPEAMETHO-JIOTIYHE 3HAYEHHS, a JOMOBHIOIOTH
HOro BIIMOBIAHOK XapaKTEPUCTUKOIO MPEAMETIB, IPOIIECIB, SBUII, SIKa JaJIEKO HE
3aBXKJIM MICTUTBLCS B CEMaHTHUII oKpemoro ciioBa [bapan 1998].

Y cTpykTypi  3HaueHHs  (Gpa3eoNOTIUHMX  OJAWHUIL  BHUIUISAIOTH
CUTHI(IKaTUBHUM, EHOTATUBHUU, Ta KOHOTaBHUN KOMMOHEHTH. [luTaHHS TIpo
CIIBBIJTHOIIEHHS IIMX CKJIaJOBUX Y CEMaHTHUIl (Ppa3eosori3aMiB Ja€ MOKIHUBICTh B
aCHeKTl KOTHITUBHOI MapagurMu AOCHIIKYBATH AKTyallbHy MpoOjeMy B3aeMOll
KOHIIENTY 1 3HAYEHHS,, BCTAHOBJIIOBATH MDK HHUMHU 3B’SI3KM 3 ypaxXyBaHHSIM
KOTHITUBHO1 JISTTBHOCTI JIFOIMHMU.

TakuM 4MHOM, y Cy4aCHOMY MOBO3HABCTB1 JOCHIKEHHS (pa3eoqOoTiuHUX
OJIMHUIIb B AaCHEKTI KOTHITMBHOI MapaJurMU TOB’s3aHI 3 OCOOJIMBOCTAMH iX
3HAUEHHA. YCTajeHl 3BOPOTH, B OOpa3HOMYy 3MICTI SIKMX BTUIEHO €THIYHE
CBITOOQUEHHS, BUKOHYIOTh OCHOBHY pOJib Yy TMpPOIECI TPAHCHAII KyJIbTypHO-
HaIllOHAJIBHOI CB1IOMOCTI HapoAay 1 oro igeHTu¢ikamnii. CriBBIIHECEHHS TaKOIrO
o0pa3Horo 3MicTy (hpa3eoiori3MiB 13 KOHIIENTAMHU Ta €TaJOHAMHU HAI[lOHAJILHOTO

MEHTAIITETY Ta iX IHTEpHOpeTallii B MPOCTOPl MaTepiaibHUX, COI[aIbHUX Ta
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OYXOBHUX INPUHLUIIB JIEKOAY€E KYJIbTYpHHH 3MICT camoro oOpasy. KornituBHui
MiAX1 Ja€ MOXJMBICTh IIJISIXOM BUBUEHHS CEMAHTHKU 1J1IOMAaTHUYHHX 3BOPOTIB
BUJIUIUTH CHeUU(IYHI PUCH MEHTAIBHOCTI Hapoxay. lIpu 1boMy KOXHUN HiAXin
3ally4ae 70 aHali3y TaKui TePMiH SIK KOHIENT, PO3YMIHHS IKOTO MU PO3TJITHEMO Y

HACTYyIHOMY H1IPO3A1I1 pOOOTH.

1.3 KoHiienT sik MEHTajdbHE YTBOPEHHS Ta MIAXOAU A0 MOr0 aHaIi3y

1.3.1 Po3ymiHHsS TepMiHy «KoHUenT». [lounnaroun i3 50-x pokiB XX
CT. 1 JI0 IOTO Yacy KOTHITMBHA JIIHTBICTUKA HE CXOJUThH 3 aPEHU JIHTBICTUYHUX
JNOCIIIKeHb. Y WEHTpl 11 JOCHIIKEHHS 3HAaXOAUTHCA AHTPOIOLEHTPUYHA
napagurma. ®izocodcbka aHTPOIOJIOTIS — Iie iICTOPUYHO JOKadbHA AUCLHUILTIHA. i
CyThb nouisirae y ikcarii curyauii, konu jroguHa 3a M. Ilenepom niiicHO «ctae
npooneMatuaHoO 115 ceden [[1lemep 1994].

AHTPOTONEHTPUYHUN MIAX1 10 MOBHHMX SBHII CTaB IPOBIAHUM 1 IS
cydacHoi JiHrBicTUKU. Haykoto, sika 3aliMaeThCsi BUBYEHHSIM MPOIIECIB OTPUMAHHS,
BioOpakeHHs Ta 30epiraHHs 3HaHb Y MOBHHUX ()OpMax, € KOTHITUBHA JIHTBICTHKA.
MoBa HEpo3pUBHO MOB’S3aHAa 3 MHCICHHSIM, KyJIbTYpOIO IHJIMBiJa YW €THOCA,
CBITOIJISIZIOM, TBOPLIEM SIKOi € JIFOJMHA, TOMY 1 BUHHUKJIA HEOOXITHICTh PO3TISIaTH
MOBY 3 TOUKH 30pYy 11 y4acTi B Mi3HaBaJIbHIN nisuibHOCTI MoauHu (H. ApyTioHOBa,
A. Bexo6Ounpka, C. Bopkauos, 1. ['ony6oBceka, B. Kapacuk, 0. Crenanos).

VY 1eHTpi yBaru cy4acHuX JOCTIKEHb nepedyBae BepOanbHuil o0pas CBITY,
chopMOBaHMl y CBIJOMOCTI HOCIiB NIEBHOI MOBH, a KyJbTYpPOJOTIYHA Opi€HTAIlis
CTa€ TMPOBIAHUM HAOmpsMOM TIpalb 13 KOTHITUBHOI cemaHTuku (€. Jlamyk,
O. M. baprMmincekuii, B. Kpacuux, O. JleBuenko, B. Macnosa, 1. Onpirancbkui,
O. Omnapina, B. Tenis, M. ®abian) [muT. 3a Jlangyk 2011 c. 64-65].

Ki1t04oBUM T€pMIHOM KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH BUCTYyIA€ KOHIENT. [loHATTS

«KOHIETIT» XapaKTepU3y€eThCsl HEOJHOZHAUHICTIO Ta CYNEPEWINBICTIO. 30KpeMa, Ha



29

nymky O. JlaBpoBoi, BIH BHCTYyIla€ OCHOBHUM CEMAHTUYHUM TMOHSTTAM
KOTHITHBHOI JiHrBicTHKH [JlaBpoBa 2008].

Sk BBaxkae A. IIpuxoapKO, KOHIIENT BUCTYIIA€ TAKOK OCHOBHOIO OJUHULICIO
KOHIlenToJiorii 1  JmiHrBokynbTyposiorii  [IIpuxoneko  2008].  IIpoGiema
CIIBBIJTHOIIEHHS CJIOBa 1 KOHIIENTY 3aJHUIIAETHCA OJHUM 13 LEHTPATbHUX
TEOPETUYHUX 3aBJIaHh KOTHITUBHOI JIIHT'BICTUKH.

VY KOHKypeHTH1 00poThO1 B NHTBICTUYHIN JiTepaTypi 3 moyatky 90-x pokiB
MUHYJIOTO CTOJITTS 3ITKHYJHUCS TepMmiHu «koHuent» (ApytionoBa H. I,
JlixauoB /. C., CremanoB 1O. C., Jlsmin C. X., Heposmak B. Il. Ta in.),
«THrBOKyNbTypema» (Bopob6iioB B. B.), «wmidonorema» (JlsaxTeenmsiku M.,
bazunvoB B. M.), «noroemnicrema» (Bepemarin €. M., Kocromapos B. T,
Bbypgikosa H. JI.), npoTe Ha CHOTOJIHINIHIN J€Hb CTAa€ OYEBUIHUM, 1110 HAMOLIbBII
KUTTE3NATHUM BUSIBUBCS «KOHIIENT», SIKMM 3a YacTOTOI B)XMBAHHS 3HAYHO
BUIEPEAUB YCI 1HIIT TPOTEPMIHOJIOTTYHI HOBOYTBOPEHHS [1IUT. 3a: Bopkaues 2003,
c. 5].

[Tonarrs xoHuenty npudnuio 13 ¢igocodii Ta soriku. TpakTyBaHHS
TEPMIHY «KOHLENT» 0a3yeTbCd B OCHOBHOMY Ha CEMAHTHIl JATUHCHKOIO
conceptus:

1) «30upartu, BOupatu y cedey;

2) «ySIBIISITHY;

3) «nanucatu, chopMyJIIOBATHY;

4) «popmyBatmy;

5) «moxoauTH, 3’ SIBASTUCH, BAHUKATU» [/IBOpenkuit 1976].

HaBeneHni 3HaueHHS MOXKHA 3BECTH JI0 y3arajbHEHOTr0: «C(hOpMYIbOBAHUM
AK 301pHUH, SIKHW MICTUTB y COOI Ta KM € iX TOYaTKOM.

OcraHH1 JECATUIITTS NOHATTS KOHIENTY MEPEKUBAE NEP10 aKTyalizalli Ta
nepeocmucieHds. Lleit TepMiH e ¥ 10CI HE Ma€ €IMHOTO BHU3HAYEHHS, Xoda M
MILIHO 3aKpINUBCA y Cy4yacH1d jiHrBicTull. HaBeneMo pi3HI TIIyMauyeHHs MOHATTSA

«KOHICIIT».
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BUHMKHEHHS TEpMIHY «KOHLENT» IMOB’SA3YIOTh 3 IM’SIM peNiriiiHoro
¢umocopa C. A. AckonbaoBa, akuid B 1928 poill 3anmpomnoHyBaB MO-HOBOMY
MOTJISIHYTH HA CIIBBIIHOIIEHHS TEPMIHIB «IOHSTTS, «CIOBO» 1 Pi1ocoPCchkuil 3a
MOXOJIPKEHHSIM «KOHIIETIT.

I3 mormsany cydacHoi Hayku, Teopis AckoipgoBa A. C. BimoOpaxae
MaiOyTHIM TICUXOJIHTBICTUYHUN MIAXiA, MO JT00pe EKCIUIKYEThCA B CaMOMY
BU3HAYCHHI KOHIIENTY SIK MUCIIEHHEBOTO YTBOPEHHS, SIKE 3aMIl[y€ HaM B MPOIECI
MUCIICHHSI BEJIMKY KUIBKICTh MPEAMETIB OJHOTO 1 TOro X poay» [AcCKOJIbIIOB
(Anexkcees) 1997, ¢.269].

[Ipy 1bOMYy BYEHHI TIPOMOHYE PO3PIZHATA KOHIUENTH Ii3HABaJbHI
(«CYKYMHICTh CKJIQJHUX MHCICHHEBUX KOHKPETHOCTEW») 1 XYyJ0XKHI («IOETHAHHS
MOHATh, YSABJE€Hb, BIAUYTTIB, €MOI[Id, BOJbOBUX TMPOSBIB»), OCHOBHOIO
BIIMIHHICTIO SIKMX € «JlaJieKka BiJ JIOTIKM 1 peajqbHOl MNparMaTUKU XyIOXKHS
acoriaTuBHICTHY [AckonbaoB (AnekceeB) 1997, c.275].

[le mosicHIOETHCSI TUM, TIO JIFOJUHA MPOCTO HE BCTUTAE OCATHYTH 3HAYEHHS 3
yCI€I0 MOro CKJIAIHICTIO, 1HKOJU IMO-CBOEMY HOTO IHTEPHPETYIoud [ACKOJbIOB
(Anekceen) 1997].

JlixawoB [[. C. BBaxkae, 10 KOHLIENT ICHY€ HE JIJII CaMOro CJIOBa, a MJIs
KOKHOTO (CJIOBHMKOBOI'O) 3HAY€HHS CJIOBa OKpPEMO, 1 pO3yMi€ KOHIEMNT
«aredpailyHuM» BHUPAKECHHSIM 3HAYEHHS, SIKUM MM OINEpPYEMO B TMHUCHMOBIA YU
YCHII MOBI.

3a JlixauoBum JI. C. KOHIIENTH — II€ JAESIKI 3HAYEHHS, NMPUXOBaHI B TEKCTI
«3aMIHHUKWY, JEAKl «IIOTEHIlI1» 3HA4Y€Hb, SIKI MOJETIIYIOTh CHUIKYBaHHS 1 TICHO
OB’ s3aH1 3 JIOJIMHOIO Ta ii HAI[lOHATBHUM, KYJIbTYPHUM, OpOo(eciiHuM, BIKOBUM
Ta 1HIUM aocBiaoM [ Jluxaués 1993 |.

C. T. BopkauoB BBaxae, 0I0 KOHIENT «KYJIbTYpHO 3a0apBieHUI
BepOaIi30BaHUN CMUCH, MPEJACTABICHUN Y IJIaHI BUPAXKEHHS LUIUM PSOM CBOIX
MOBHUX peali3alid, 10 YTBOPIOIOTh BIANOBIAHY JIEKCUKO-CEMaHTHUYHY

napaaurmy» [Bopkaues 2001, ¢ 48 ].
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P. M. OpymkiHa BH3HAUYa€ KOHIIENT K BepOani3oBaHE MOHATTS,
BipeiiekTOBaHe y KaTeropiax Kynbtypu [Opymkuna 1995].

Ha nymky A. BexOulbKOi, KOHIENT € «00’€KT 13 CBITY «lmeanbHey, sKuii
Mae iM’sl Ta BigoOpakae NMEBHI KyJIbTYPHO-OOYMOBIIEHI YSIBJIEHHS JIIOJAMHH PO
cBit «/lificaicTe» [Opymkuna 1995, c. 90].

bararctBO MOBHM BHM3HA4Ya€ThbCsl HE TUIBKM 0araTrCTBOM «CIOBHHKOBOI'O
3amacy» 1 rpaMaTUYHUMH MOXJIMBOCTSIMU, ajie I OaraTCTBOM KOHIENTYaJIbHOIO
CBITY, KOHIIENTyaJIbHOI c)epH, HOCISIMU SIKOi € MOBA JIFOJMHM 1 1i HaIlii.

B. M. Tenis BBaxkae, 10 KOHIENT — 1€ MPOAYKT JIOJACHKOI JTYMKH 1 €
SBUIIEM 1/I€aJIbHUM, a TOMY IIpUTaMaHHE JIFOJChKIN CBIIOMOCTI B3aralii, a He JIUIIIE
TiIbKM MOBHIM. KoHumenT — 1€ KOHCTPYKT, BIH HE BIJHOBIIIOETHCS, a
«PEKOHCTPYIOETHCS» YEpe3 CBOE MOBHE BUPAKEHHS 1 1MO3aMOBHE 3HaHHA [Tenus
1996].

B. M. Tenis BiaMIYa€e CTPYKTYypHO-(QYHKLIOHAJIbHY CXOXICTb MOBHU Ta
KyJbTYpHU: MOBA 1 KyJIbTypa B3a€MOB1JI00paKatoThCsl 1 HE ICHYIOTh 0€3 CIJIBHOTO
Jiajory; MoBa 1 KyJbTypa MarOTh IHJIUBIAyallbHI Ta colialli30BaHi (QopMu
ICHyBaHHs; 1 MOBI, 1 KyJbTypl BJacTHUBl 1H(QOPMATHUBHICTh, ICTOPH3M,
HOPMAaTHUBHICTh, 3IaTHICTh OyTH HOClEM MeHTaliTeTy eTHocy [Temus 1996, c. 225 -
226].

KonuenTt sBisie co0O0 CeMaHTUYHY KaTEropird HAWBUILOTO CTyHEHS
a0cTpakiiii, SKUH MICTUTh y cO01 3HAUEHHS KOHKpPETH3allil 3arajibHOi CEMaHTHUKHU.
Oxkpim Toro, B.M. Tenis mnigkpecitoe, MO KOHIENTY OHTOJIOTIYHO TNEpeaye
KaTeropusallis, ika CTBOPIOE TUIIOBUHM 00pa3 1 HOro MPOTOTHII.

3Bakaloul Ha PI3HOMAHITHICTh TJIyMaueHb KoHienty, B. I. Kapacuk Tta
I'. T'. Cauikid 491TKO BUOKPEMIIIOIOTh MapaMEeTpH BIJHOIIEHb KOHIIENTY /10 MOBH,
KyJIbTYypU 1 CBIJJOMOCTI MOBIIS; CBIJIOMICTh — Miclle TepeOyBaHHS KOHIIEMNTY;
KOHIIENT — MEHTaIbHA MPOEKIisl €JIEMEHTIB KYJbTYpHU; MOBa i MOBJIEHHS — cepu,
y akux omnpeameTHioeTbes: koHuent [Kapacuk 2001, c. 76]. Cam B. 1. Kapacux
XapakTepu3y€e€ KOHIENTU SK «MEHTaJbHI YTBOPEHHS, SKI SBJISIOTH COOOIO

30epekeHl B MaMm’sITi JIOJWHUA 3HA4Yylll YCBIJOMIIEHI THIII30BaHl (parMeHTH
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JOCBIAY», «0araToMipHe MEHTaJbHE YTBOPEHHS, y CKJaJl SIKOTO BUAUISIOTHCA
oOpa3Ho-MeplieNTUBHA, MOHATIHHA Ta I[IHHICHA CTOPOHW», «(PparMeHT >KUTTEBOTO
nocBiny moguaun» [Kapacuk 2001], [Coumikia 2004].

IO. CrenanoB BBakae, IO KOHUENT — «I€ HIOUTO 3ryCTOK KyJbTYpU Yy
CBIIOMOCTI JIIOJIMHU; T€, Y BUIJISII YOrO KYyJIbTypa BXOAUTh Y MEHTaJIbHUMN CBIT
moauHu. 1, 3 1HIoro 00Ky, KOHLIENT — e T€, Yepe3 NOCEPEIHULTBO YOT0 JIFOINHA
— psoBa, 3BUYAMHA JIOJIMHA, HE «TBOpELb KYJIbTYpPHUX I[IHHOCTEI» — cama
BXOJIUTh y KYJbTYPY, & B I€IKHX BUIAJIKaX 1 BIUIMBA€ HA Hei» [CTenaHos, c. 29].

Jnsa M. IIBapu «koHIEONT» — II€ €JIeMEHTapHa MEHTAJIbHO OpraHi3oBaHa
OJIMHUI, 10 «BUKOHYE (DYHKIIIO 30€piraHHsl 3HaHb MPO CBIT B aOCTPaKTHOMY
dbopmarti» [Schwarz 1996, c. 55].

O. CeniBaHoBa 3a3Hayae, 10 UM TEPMIHOM HA3MBalOTh 1H(POpPMAIIHHY
CTPYKTYpPY CBIIOMOCTI, PI3HOCYOCTpaTHYy, IEBHUM YUHOM OPraHi30BaHy OJMHMIIIO
nam’sTi, sika BMIIIY€ «CYKYIHICTh 3HAHb MPO OO €KT Mi3HAHHS, BepOalbHUX 1
HeBepOaNbHUX, HAOYTUX HMUISIXOM B3a€EMOJIT I’ ITU MCUXIYHUX (PYHKIIIH CB1IOMOCTI
1 mo3acsigomoroy» [CemniBanoBa 2006, c. 256].

O. boHnapeHko BBa)kae, 10 KOHIENT — 1€ CYKYIHICTh 3HaHb, 1H(QOpMaLii
IpO MEBHY MaTepiajibHy YW 1JealbHy CyOCTaHIIIO; BIH BHUCTYNAa€ OCHOBHOIO
ONIMHUIICI0O HAIBHOI KApTHUHU CBITYy, 10 BIJOMBAETHCA  HAI[IOHATHHOIO
MOBCSKACHHOIO cBigomicTio [Bormapenko 2003, c.42].

[IpuXWJIBHUKM KOTHITUBHOIO MIJAXOAY PO3IVISAAIOTE KOHUENT SIK SIBUILE
MEHTaJIbHOI'O XapakTepy.

M. M. IlomroxkuH BBakae, L0 KOHILENT € CYKYIIHUM, KaTE€ropu3yrH4yuM
3HaHHSM MPO JIMCHICTB, Npo ii enemeHTH i nepcnekTusu [[lomoxun 2004, c. 35].

A. Tlpuxoapko HaBOAUTH Pi3HI AediHIiiHI Moneni (mym i dani - /[M), 1o
3aCTOCOBYIOTHCA J0 HAYKOBOTO TJIIYMauy€HHs TepMiHa «koHUenT». lle, 30kpema,
TaKi:

a) «KOHIIENT — €MICTEMIYHE YTBOPEHHs». B ii OCHOBI JIEXUTH YCBIIOMJICHHS
iH(popMaLItHUX JKepesl JI0JICBKUX 3HAaHb 1 JOCBIAY, 10 MOCTAlOTh SIK CHUHTE3

JIOTIYHHX, THOCEOJIOTIYHUX 1 KOTHITUBHUX aCIEKTIB JISJIBHOCTI;
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0) «koHuent — (mcuxo)MeHTanbHe yTBOpeHHs». Ll JIM 0a3yeTbcsa Ha
PO3YMIHHI KOHIIENTY SIK MPOAYKTY JIFOJCHKOI CBIIOMOCTI, sIKa € BUIIOK (POpMOIO
B10OpaKeHHS M1MCHOCTI IICUXIKOIO JIFOAUHH;

B) «KOHIIENT — (€THO)KYJbTYpHE YTBOPEHHs». Take ysBIEHHS MPO KOHIIEOT
MOCTajJ0 HAa OCHOBI YCBIJJOMJICHHSI POJII €THOKYJIBTYPH B JKHUTTI COI[IaJbHOTO
KOJIEKTUBY; BOHO BIJIOMBA€ YSBJICHHS PO KOHIIENT SIK MPO TOUKY MEPETUHY CBITY
KYJIbTYpH 1 CBITY 1HAUBITyaJIbHUX CMHUCIIIB;

I') «KOHIIENT — (TIparma) peryJsaTuBHE yTBOpeHHs». B miil JIM peanizyeTbes
IHTEHIIIOHAIbHUM ~ XapakTep JAUCKYPCUBHOTO  BHKOPUCTAaHHS  MEHTaJIbHHUX
CyTHOCTEH: MoOBa Hae mnOpo iX 3JaTHICTh [JO Peryysmii 1 CHopsMyBaHHS
KOMYHIKaTUBHO1 MOBEIIHKH, BU3HAYEHHS €THOCHENU(DPIYHUX HOPM, CTpaTerii Ta
CTEPEOTHIIIB CIIJIKYBaHHS;

I) «KOHIEMT — aKClOJIOT1YHE YTBOPEHHs». ba3oro /st BUHUKHEHHS i€l [IM
cTaB (DEHOMEH <«JIyXOBHA I[IHHICTHY», SIKUM (POPMYETHCS OLIHHUMU YSIBICHHIMU
YJIEHIB COIlyMYy PO MOpPaJIbHO-ETUYHI KaTeropiajibHi KOHCTaHTHU (100po / 370,
npaBna / KpuBla, JIIOOOB / HEHABUCTb, Kpaca / MOTBOPHICTh, CHPABEIUBICTH /
HecnpaBeuBicTh TOIO) [[Ipuxoapko 2008 c. 46-48].

Ha aymxy B. A. MacnoBoi, y cydacHiil JIIHIBICTUYHIA HayIll ICHYE TpHU
MIJIXO/IH 10 BU3HAYEHHS KOHIIETTY:

1) KyJIbTYypOJOTIYHUM, TOOTO BCA KYJIbTypa PO3YMIETHCS SIK CYKYIHICTb
KOHIIENITIB Ta BIJHOIIEHb MK HHMH. BI1IIOBIIHO, KOHIEOT — I
OCHOBHUW OCEpPEOK KYyJIbTYpU B MEHTAIbHOMY CBITI JIIOJMHU
(FO. C. Cremanos, B. M. Tenis);

2) CeMaHTHYHHI, KOJM CEMaHTHKa MOBHOIO 3HAKy MPEACTaBISE€TbCS
€IMHUM 3aco0oM (opmyBaHHs 3MicTy koHuenrty (H. /I. ApyTioHoBa,
T. B. bBynurina, H. [I. llmenboBa Ta iH.);

3) MIHIBOKYJIbTYPOJIOTIYHUNA, /1€  BBAXKAETHCA, 110  KOHLENT  HE

0e3nocepelHbO BUHUKAE 31 3HAUEHHS CJIOBA, a € Pe3yJIbTaTOM 31TKHEHHS

3HAYEHHS 3 0OCOOMCTHUM Ta HAPOJIHHUM JIOCBIIOM JIIOAUHU , TOOTO KOHIICTIT
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€ T1ocepeaHUKOM MK cioBamu Ta gidcHicTio (. C. Jlixa4os,
O. C. KyOpsixona).

OTxe, KOHLENT —11€ CEMAHTUYHE YTBOPEHHSI, BIIMIUE€HE JIIHTBOKYJIBLTYPHOIO
cenudiko 1 sfK€ TUM UM IHIIMM CHOCOOOM XapakKTepu3ye HOCIiB MEBHOI
€THOKYJIbTYpHU. AJle B TOW XK€ 4ac L€ JeAKUI KBaHT 3HaHHs, SIKUW BlaoOpakae
3MICT YCl€l JNIOACHKOI MisUIbHOCTI. BiH OTOYEHUN eMOLIMHUM, E€KCIPECHUBHUM,
OIliIHOYHHUM opeoJioM [Maciosa 2007, c. 47].

OTxe, TEpMIH «KOHLIENT» €, TaKk OU MOBUTH, «IapacOIbKOBUMY» (TEpPMiH
C.T. BopkauoBa), BIH «IIOKpHUBa€» TMpPEAMETHI Tramay3l JEKUIbKOX HayKOBHX
HarpsAMiB, TIepe]] YCIM KOTHITUBHOI MCUXOJOTI] Ta KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH, SKI
3aiiMaloThCAd MpoOJIeMaMM MUCIEHHS Ta TMi3HaHHS, 30epiraHHs 1 MepepoOKu
iH(opMailii, a TakoX JIHTBOKYIbTYpoJiorii [ Bopkauos 2001].

Pi3Hi BHU3HAuY€HHS  KOHIENTY  JIO3BOJISIIOTH  BHOKPEMUTHU  HACTYIIHI
1HBapiaTUBHI O3HAKH, K1 nepeuncinuia Macnosa B. A.:

1) ne w™iHIMaJIbHA OJMHHUIISA JIFOJACBKOTO JOCBIAY B WOro 11€aJibHOMY
MPEJCTaBIICHH], sIKa BepOali3yeTbcsl 32 JIOMOMOIOI0 CIOBA 1 Ma€ MOJbOBY
CTPYKTYDY,

2) 11e OCHOBHI OJMHUILII TepepoOKHU, 30epiraHHs Ta epeaadi 3HaHb;

3) KOHIENT Ma€ pyXoMi paMKH 1 KOHKPETHI (PyHKIIIT;

4) KOHLENT COUIAJIbHUM, WOro acoiiaTuBHE T1oje OOYMOBIIOE HOTO
MparMaTuKy;

5) 1e ocHOBHa KOMipKa KyiabTypu [Macnosa 2007, c. 186].

TakuM dYMHOM, Yy BCIX BHUIIE NOJAHUX Je(DiHIMISIX MIIKPECICHO
Cy0’eKTUBHMI XxapakTep KoHuenTty. OLIHHUNA XapakTep [aHOro TEPMIHY
BUpPAXAEThCS crocobaMu Horo BepOamizallii, amke, HacamIepea, caMe depes
MOBHE OTOYEHHSI E€KCIUNKYETHCS I[IHHICTh TOTO YM 1HIIOIO (PEHOMEHY KYJIbTypHU
[Kapacux 2001, c. 77].

3 MOHSATTSAM «KOHIIENIT» TICHO IOB’S3aHA KaTEeTropisl «KOHIENTochepn», sIKa

CKJIQJIa€ThCsl 3 KOHIIENTIB SIK OAMHUIIb Ta B1J0Opa)xae CBITOPO3YMIHHSI HOCISI MOBH.
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[lonsartss «xoHuenrtochepu» MOB’SI3YIOTh 13 Mi3HABAJIBLHUM IOTEHIIIATIOM,
3amacoM 3HaHb Ta HABUYOK, KYJIBTYPHUM JOCBIJIOM SIK OKPEMO1 OCOOMCTOCTI, TaK 1
Hapoay 3arajoM. MOBHa pemnpeseHTallis KOHUeNnTocPepu TPYHTYETbCS Ha
HalllOHAJTbHOMY KYJIbTYPHO—ICTOPUYHOMY JOCBi/l Hapoay, € HEMOBTOPHOIO 1
CBOEPIIHOIO. Y KOHLENTI TO€JHAHI, 3 OJHOro OOKy, 3arajbHOJIIOJICHKI
(yHiBepcasbHi) 3aKOHU OYTT#, a 3 1HIIOTO, - SIK 111 3aKOHU A1I0Th, BEPOAII3yIOThCS B
HalllOHAJIbHIM MOBI, crieli(pi14HO (QYHKIIOHYIOTh B ICTOPil KOHKPETHOTO HApOy.

Bapto koHCTaTyBaTH, M0 KOHIIENT € pE3yJbTaTOM JBOX TEHACHIIIN:
MparHeHHs Bi100pa3uTH J1aJEeKTHUYHICTh CBITY, TOOTO B1IOOPA3UTH CBIT TAaKUM,
SAKUM BIH €; 1 IPAarHeHHd KOHCTPYKTHBI3YBAaTH CBIT 3 METOIO MiANOPSIKYBaHHS
1oro BoJii 1 0aXaHHIO JIOJIUHUA, TOOTO MPEACTABUTH CBIT MPOCTIIINM, KOPCTKIIITUM
1 JeTepMIHOBaHMUM JO0 TaKoi MipHu, ska HEoOXigHa 1 AOCTaTHS JIFOAWHI JIJIs
BUPIIICHHS TPAKTUYHKUX 3aBJIaHb.

OCKUIBKM KOHLIENT SIK CYKYITHICTh YSIBJI€HBb IPO 30BHIIIHI XapaKTEPUCTUKU
JTIOJUHU € KyJIbTypHO—CHenupiuHuM, 1 K OJHE 3 3aBllaHb Haloi poOOTH MHU
BOauaeMoO BHSBJICHHS IIi€l crienu(iku, B 11 poOOTI 3aCTOCOBYBATHMEMO CaMe
JIHTBO—KYJBTYPOJOTTUHUHN MiAXIJT 10 aHATI3y KOHIEMNTY, BIAMOBIIHO JI0 SIKOTO BiH

CHPHUIMAETHCS SIK KYJbTYPHO Ta aKCIOJIOTYHO HAaBAaHTAKEHHM.

1.3.2 KoHnenrtyajibHi JocHiJXeHHs (pa3zeosiori3aMiB Ta mapemii.
HocnipkeHHst (ppa3eoiori3MiB Ta mapemiil sk 3aco0y KOHUEeNTyali3anli JyMKH €
CKJIQJIOBOIO 3arajibHOi TEopli MOBHOI KOHUENTyalli3alli CBITY, IO PO3YyMIIOTh K
«MpoleC KOTHITUBHOI [ISUIBHOCTI JIIOJIMHM, BHACHIIOK $IKOTO 3700yBa€eThCs
CYKYHHICTh 3HaHb MpPO CBIT, a TaKOX BepOaJbHI CHOCOOM Ta MEXaHI3MU
1HTepIpeTalii HOBUX 3HaHb, OTPUMAHUX Yy PE3YyJbTaTi MOBHOI Ta MUCJIEHHEBOI
TISUIBHOCTIY.

VY mapemiitnux (mym i dani - 110) ta ¢pazeonoriuaux oaunuisix (PO)
B1100paka€eThCAd PO3YMIHHS JIIOJAMHOIO JIMCHOCTI, (DOPMYETHCS KOHIENTyalbHUN

MaJIIOHOK, SIKUH € OCHOBOIO JIFOJICBKOTO CBITOCTIPUMHSITTS.
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Yepe3z  (¢paszeosioriyHy  pempe3eHTallll0  IPOCTEXKYETbCS  KyJIbTypHaA
3HAYYIIICTh KOHIEITY.

[loyaTox aHami3y KOHIIENTIB, BHUpaxeHUX (pazeonorismamu, OyB
MOKJIaJCHUI pociiicbkuM HaykoBleM A. baOymikiHuM y npaui « Tumnsl KOHLIENTOB
B JIEKCUKO-(hpa3eosiornyeckon cucteme si3bika» [badymikin 1996] .

Posrnsparoun BepOanizoBaHi OJUHULI CBIIOMOCTI Y BUIJISAAI cHEU(pIYHUX
XapaKTepUCTUK OCHOBHOTO 3MICTYy THUX 4YHM THX CEMEM, BIH OJIMH 13 MEPIINX
po3MeKyBaB (hpa3eoioriyHi Ta JEKCUYHI KOHIEIITH.

HoMmiHnaTuBHMI, KOMYHIKaTMBHUN, TCUXOKOTHITUBHUM, ETHOKYJIbTYpPHHM,
JIHTBOKYJIbTYPHUHM, KOTHITUBHHMM, AMCKYPCHUBHUHN acCIEKTH (Ppa3eosoriyHol Ta
nmapemiiiHOoi 0O€KTHMBAIll KOHIIENTIB BHUCBITAEHO B JOCHIIHKEHHSIX TaKUX
3apyOKHUX 1 BITYM3HSHUX MOBO3HaBIiB, sk O. CeniBanoBa, O. [yaenko, O.
bmzniok, A. Ilpuxoasko, B. VYxuenko, C. [enmcenko, M. Anedipenko, JI.
3onotux, [. BpaxkxHoBa Ta iH. Benuka KUIbKICTh Mpailb MPUCBSYEHA BHUBYECHHIO
OKpPEMHUX KOHIIENTIB y ¢pazeosoriuHoMy Ta napemiinomy gonai mosu (M. Ckap0,
K. KpacnobaeBa- Yopna, T. Pymiok, JI. bacoBa, K. Bomommuna, I'. ManuHoBchKa,
Ta iH.) [uuT. 3a: [lomuis 2013].

KoruitTuBHa MISTIBHICTH JIIOAWMHM IIOB’SA3aHa 31 «CXOIUTIOBAaHHAMY» Ta
BCTAHOBJICHHSIM 1H(QOPMATUBHO-LIHHICHOIO CMHCIY Y BepOalbHOMY BHpaXKEHHI
MEHTAIbHUX OJUHUIL. PO B MekaxX KOTHITUBHOI MapajirMu pPO3IJISIIAIOTH SIK
«MOBHI 1H(OpPMATUBHI 3HAKH, SIK OJIUHUIII MEHTAJIBHOTO JIEKCUKOHY, IO
30epiratoTbCsa B MaMATI HAI[IOHAJIBHOI'O CYCHUIBCTBA Ta BUIUISIOTHCS Y BUIIIAJI
CTIMKUX HEMOAUIBHUX HAa3B, SIKI B1IOOpaXXalOTh HE JIMINE KYJIbTYPHHU MPOCTIp
MOBH, a i KOTHITUBHE O0aueHHs CBITY HOCIsiMHU 1i€l MOBU» [Mowuceea 2009, c. 6].

[Ipu crpudHATTI 4M BIATBOPEHHI ()pa3eosioTi3MiB Ta MapeMiil HOCii MOBH
«BIAILIYKY€» Yy CBOIM CBIIOMOCTI TOM 00pa3, SKUH JIEKUTh B OCHOBI TI€T UM 1HILOT
MOBHOI OJMHUIIl 1 HEOOXITHUN sl IEKOJYyBaHHS 3aKjiaJieHoi B Hi 1HQomaIri.
KoruitTuBHOIO OCHOBOIO (pOpMYBaHHS 3HAYEHHS (PPa3eoOTIYHUX Ta MApEMIMHHUX

OJICHUI[b € TIPOLIECH OOPA3HOTO MUCTICHHS.
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B OCHOBI KOTHITUBHOTO MIiJIXOAY B JOCIHIIXKEHHI (hpa3eoJOTiuHOr0 PiBHS
MOBH JISKUTH PO3YMiHHS ()pazemMu sK «3aco0y hopMyBaHHS Ta BUPAKECHHS TyMKH,
acolLllaTUBHO-CMHCIIOBOTO 30€epiraHHsl B JIIOACBHKIA CBIIOMOCTI CyO’€KTMBHHX
ySIBJIEHB PO CBIT, 3acO0y HE JHIlIe OOMIHY 3HAHHSAMH, aje ¥ iX IHTEIEKTyalbHO-
€MOTHUBHOI IHTEpIpETAIlii».

[lomyk KOTHITMBHHUX MOJENeH, 10 CTOATh 3a (pa3eosoriYyHUMHU
HOMIHaIisIMA KoHIenTy JI. 3070THX MpOmMOHYye 3M1MCHIOBAaTH 3a JOIMOMOTOIO
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHOTO MOJICIIIOBAHHS, 1110 Mepeadadae BUSB CHIBBIIHOIICHHS
1 B3aEMOJII0 CeMaHTUKH (pa3zeM 3 BiIPOpMATOBAaHUMU Yy BUIJISAl YSIBICHb,
oOpa3ziB, (peiimiB, 3HAHHSIMHU, IO JIeKaTh B il OCHOBI Ta KOHTEKCTYaJIbHOTO
anam3y [3onoTeix 2008, c. 5].

O. CemniBanoBa mnponoHye mnpu aHamizsi @O BHUKOPUCTOBYBAaTHU MOHATTS
MOTHUBAIlli $IK <«JIIHTBOIICUXOMEHTAJIbHY OIlepalilo BuUOOpa MoTHBaTropa i3
(parmMeHTa 3HaHb PO MO3HAYYBaHE, KIHIIEBUM PE3YIbTATOM SIKOI € (hopMyBaHHS
OHOMOCIOJIOTIYHOI ~ CTPYKTYpH TMOXiAHOro 3Haka». Ha 1i aymKky, anHam3
MOTHUBAI[IMHUX Ja€ 3MOTY BHSBUTH CcHEIU(DIKY «HAPOJHOTO CBITOOAUECHHS,
MPOHUKHYTH B O0Opa3HO-acoIlaTUBHI MeXaHi3MU eTHocBigoMocTi. [CeniBaHOBa
2004].

OCKUIbKM KOHILIENTYaJbHUI aHalI3 nepegdoadae no0ya0By «KOHLENTYalbHOI
Mojienl Toro iHpopmaliiHoro ¢parmeHta, kUi QiKCyeTbcsi 3HAKOM» [30JI0THIX
2008; Ocunora 2012] gociikeHHs] KOHIIENTIB, BUpaXeHUX (paszeoioriaMamMu Ta
napeMisiMd, TakKoX Iepeadadae moOyJoBYy OKpemMux (¢Gpa3eojoTiuHuX Ta
napeMiiHUX MOJIiB, OMUC (PPa3eoTBOPUNX KOTHITUBHUX MOJIENEH, Kl aKTUBYIOThCS
y CBIJIOMOCTI MOBI[IB MpPU COPHUIHATTI Ta BIATBOPEHHI KOXKHOI ()pa3eosIoriuHoi Ta
napeMiitHO1 OJTUHHUIII.

Bucpitniooun  NUTaHHS ~ BUBYEHHS  (pa3eosIOTIYHUX  OJIUHUIL Y
KOTHITUBHOMY AaCHEKTi, MOBO3HAaBI[l BUIUISIOTH pI3HI €Talnd Ta MOpUHOMHU IX
nocimipkeHHs. Tak, [l FOxuenko y mnpami «KOrHITUBHI acleKTH BUBYEHHS

(dpazeosorii B YkpaiHi» Ha3UBa€ Taki:
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1) BubIp CTPUIKHEBOTO KOMITOHEHTA Ta aHami3 Horo
dbpazeocnonyqyBaHOCTI;

2) posrasan ¢GpazeosorivHOrO CJI0BAa-KOMIIOHEHTA SIK KOHIIENTY, K CJIOBa
B CYKYITHOCT] MOI'0 €KCIUTILIMTHUX Ta IMIUTIIUTHUX CEM;

3) KOMIIOHEHTHHI aHali3 Yy BHU3HAYEHHI HANpPSIMKYy CTAHOBJIEHHS
dbpazemu;

4) po3yMIHHA KOMIIOHEHTA-KOHIIENTY SIK CJIOBa, Y SIKOMY Bil10OyBaeThCs
TpPAHCMO3UIlIA JUDEpEeHIIHHUX W IMIUIIIUTHUX CEM SIK aKTUBHUX
00°‘eKTiB (hpa3eOTBOPECHHS,

5) BUIbHUU acOIIATUBHUN €KCIIEPUMEHT;

6) KOHCTPYIOBaHHS JIEKCUKO-(Pa3eoJOTIUHOr0 MOJsi Ta KOoHUentochepu
OKpeMOro KiIro4oBoro ciosa [FOxuenko 2008].

VY nmocnimkeHHI KOHIIENTIB, BUPAXEHUX (PPa3eosOTIYHUMH OJUHUISIMH,
O. OcunoBa NpoNOHYy€ BUAUISATH TaKl €TAIN:

1) anani3 ¢pazeonoriyHUX HOMIHAIIN KOHIIENTY, 110 Nepeadavae BiaOip
(Gpa3eosNoriYHNX OJMHHMIb, $AKI PENpPE3eHTYIOTh JIOCIIIKYBaHUN
KOHIIENT, 1 BHU3HAYEHHS Yy TMOJAJIbIIOMY WOr0 MOHSITTEBUX,
acoIllaTUBHO-O00pa3HMX Ta IHHICHUX CKJIAJIOBUX;

2) iuTepnpeTalis ppa3zeoqoriyHuX HOMIHAIIN KOHIIETTY;

3) anamiz MetadOpUYHUX HOMIHAIIM Ta KOTHITUBHUX MeTadop, M0
PO3KPHUBAIOTH ACOLIIATUBHO - OOpa3HUM €JIEMEHT CTPYKTYPU KOHIENTY
[owmT. 3a: [Tonmosa 2007, c. 94].

Ha ocobmuBy yBary, Ha Haily JyMKYy, 3aclIyTOBY€ METOJMKA aHali3y
(dpazeosnorizmis, anpodboBana M. AbaeBoro y gociiikeHHl «Dpa3eonoru3mel co
3HAYEHUEM HWHTEJECKTYyaJIbHOW NESITENbHOCTH C TMO3UIUNA KOTHUTHUBHOW TEOPUM
(2008), y sKiii aBTOpKa BpaxyBajla 1 BJQJO IO€AHATa OCHOBHI BHMOTU Ta
MPOIEAYpPU BJIACHE MOBHOTO Ta KOTHITUBHOT'O JTOCTIKEHHSI OJAMHUIIb CB1JOMOCTI,
BUPAXKEHUX 3ac00aMU BTOPUHHOI HOMIHAIIi.

KoOrHiTuBHO-HOMIHATUBHY  mapaaurMy  (pas3eoiori3MiB  JOCTIAHUIA

MIPOTIOHY€ aHAJII3yBaTH y JBa €Talu: MOBHUM (HOMIHATUBHHUI) 1 KOTHITUBHUIA.
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MoBHMII eTan MOJIIEHO Ha JIGKCUYHY Ta rpamMaTUyHy 30HU. Omnuc nepmioi
CIIUPAETHCS HAa CEMAHTUYHUM aHai3, 3a JIOMOMOIOI0 SIKOTO aHAJI3Y€ThCS TaKOXK
MeHTallbHa cdepa, 00’exkTuBOBaHa y (pazeosiorizmax (moain @O HA ceMaHTHUYHI
rpynu Ta miarpynu). [pyra omnucyerbcsi uepe3 anamiz DO 3 mormsagy
MOP(OIOTIYHOTO BUPAXKEHHS TOJIOBHOTO CJIOBA.

KorniTuBHU eTam JOCTIIKEHHS BigoOpakae MeTadOpPHUUYHICTh JIOACHKOTO
MUCIICHHSI TIpu BepOaiizamii #oro ¢paseosnorisMamMu Ta 0a3yeThCsi HA TOHSTTI
KOHIleNnTyabHO1 MeTadopu. Bubip Tiei um Tiei metadopu 3 BETUKOI KUIBKOCTI
IHIIUX PETYIIOEThCS KYJIbTYpHUMHU (haKTOpamu, IO Ja€ 3MOTy TIyMayuTH
Metadopy sK koA KyabTypu. llel ¢akT q03BOIMB BUIUIATU IIICTh OCHOBHHX
MoOJIeiell KOHIIENTyalbHOI MeTaopu, sIKi peani3yloThbCsi B KYJIbTYPHUX KOJaX:
comMaTUyHa (TUIECHA), MPOCTOPOBA, 4YacoBa, NpeaAMeTHa, OioMopdHa, IyXOBHA
[AGaea 2008, c. 7-20].

[3omopdHIcTs dpazeonoriaMiB Ta mapeMiil sik 3aco001B BTOpUHHOT HOMIHAITIT,
[0 XapaKTEePU3YIOTHCS BIATBOPIOBAHICTIO y MPAKTHUII MOBJICHHEBOTO CIIJIKYBaHHS
3a TpajMIl€l0, HAJCTIBHICTIO, CTIMKICTIO CTPYKTYpU Ta JIEKCHYHOIO CKJaAdy,
CEMaHTHYHOI) MIICHICTIO, HApi3HOO()OPMIICHICTIO, E€KCIPECUBHICTIO, J03BOJISIE
3aCTOCOBYBATH OMMCAHUN BHINE aJTOPUTM JTOCHIAHUIBKUX MPOLEIYp ISl aHATI3Y
000X THUIIIB BepOa1i3aTOPiB MEHTAIBHUX OJIUHUIIb.

[IpoTe KOTHITUBHO-OPIEHTOBAaHUU omHUC (Ppa3eonoriyHoi 00’ eKTUBALl
KOHIIENTIB HE MOKHAa BBa)XaThd IMOBHUM 0€3 JOCHIPKEHHS CTPYKTYpPHHUX
ocobnuBocteit @O Ta I10.

Ha migcTtaBi pi3HUX METOAUK JOCHIKEHHS MEHTaJbHUX OJIWHHIL Ha
MOBHOMY MaTepiaji 3ampoloOHOBAaHO TakKli OCHOBHI €Talmd KOTHITUBHO-
OpPIEHTOBAHOTO ONUCY (PA3COJOTTUHUX TA MAPEMINHUX HOMIHAIIIN KOHILIENTY:

— BiAOIp Ha TiJACTaBl HOMIHATHBHOTO 1 CEMaHTHUKO-KOTHITUBHOTO

KpUTEPIiB y Ppa3eonoriyHoMy Ta napemiiHoMy (OHII MOBH TUX OJUHUIIb,

SIK1 BXOJISITh O HOMIHATUBHOTO TOJIsI aHAT130BaHOTO KOHIIETITY;
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— dbopmyBaHHs (¢pazeonoriunoro (mym i oani - @II) 1 mapemMiitHOro
noniB (mym i dani - I111); xomnonentauil ananiz @I 1 I1I1, Bu3HaueHHs Ha
HOT0 OCHOB1 KOTHITUBHUX O3HAK Ta CTPYKTYPH KOHLIENTYaJbHOTO 3MICTY;

— CTPYKTYpHO - TpaMaTH4YHUHN aHami3 (pazeM 1 mapemiil; BUAUICHHS
KOTHITUBHUX MoOJlefied  (pa3eosoriuHoi Ta mapeMiiiHoi 00’ exTuBallii
KOHIIETITY.

OTxe, OCHOBHMMHU TMpPUMOMAMU  KOTHITUBHO-OPIEHTOBAHOTO  OIHUCY
napeMiiiHux Ta (pa3eoJOTIYHUX HOMIHAIIA KOHIENTY € JOCHIIKEHHS iX
CEMaHTHKU 1 CTPYKTYPHO-TpaMaTUYHUX OCOOJMBOCTEH, aHalll3 KOHUENTYyaJlbHUX
MeTaQpOpUUHUX MOJIENEH, IO JIeKaTh B iX OCHOBI. [lepCreKTUBHUM HaNpSIMKOM
OMpAIIOBaHHS 3a3HAYEHOI MNpPOOJIEMU MOXKe OyTH KOMIUIEKCHE JOCHIIKEHHS
(dpazeosioriudoi Ta mapeMiiftHoi 00’ €KTHBAaLlll KOHIIENTOC(PEPH BHYTPILIIHBIO CBITY

JIIOJVHHU B OJHIA YU KUIBKOX MOBAaX.X.
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PO3/I1I 2
CEMAHTHMKO — KOTHITUBHI ACHHEKTH ®PA3EOJIOTT3AIIIT
TA IMAPEMIOJIOT'T3AIIIi 30BHIIIIHOCTI JIIOJJUHH B
AHTJIACBHKIA MOBI

2.1 Eranu nocaimkenns konnenrochepu SOBHIIIHICTD JIFOAVUHNA

BinnmoBimHO A0  mocTaBiaeHUX |y  poOOTI  3aBAaHb  JAOCTIIKCHHS
koH1enrochepu 3OBHIIIHICTD JIFOJAMHUN sk ckimagHOl CHCTEMU KOHIIETITIB
B110yBaJI0Ch y BIANOBIJHOCTI 10 HACTYITHHUX €TaIliB.

[lepmium etamom anamizy OyB BigOIp METOAOM CYIIIBHOI BUOIPKU
(dbpazeosorivHuX Ta NapeMiiHUX OJIMHUIIL AHTI1HCHKOI MOBH, 1110 3aCTOCOBYIOTHCS
JUTsl BepOanizalii pi3HUX MapaMeTpiB 30BHINIHOCTI JIIOJAUHH, 3 JIEKCUKOTpadiuHUX

mkepen  [Oxford  Dictionary of  English  Idioms;  Anrmo—pycckuii
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¢dbpazeonornueckuit  cinoBapp  [Kynun 1984]; AHTII0O—yKpaTHCBHKH
(dpazeonoriunuii cnosHuk [bapanues 2005].

InenTudikaiiss MOBHUX OAMHUILb BiIOYBaIachk BiAMOBIAHO 10 PO3YMIHHS PO
30BHIIIHICTh JIIOAMHU SIK TaKy, II0 HE CKJAJA€TbCs 3 OKPEMHUX MapameTpiB, a
XapaKTepU3y€eThCs LITICHICTIO, IO I03BOJISIE 11 pO3TIIAIATH SIK TEIITANbT.

Binibpani 3a mapameTpamu 30BHIIIHIX, BIKOBUX, HAIlllOHAJIBHUX Ta 1HIIMX
XapaKTEPUCTHUK (Ppa3eosiori3Mu Ta mapeMii CKIIa1aroTh S64 oquHUIII.

Konnentochepa 3OBHIIIHICTh JIIOAWMHUM po3ymierbes gk (peHOMEH
KyJIbTYpH, HEBIJ] €MHUN aTpuOyT OyTTS JIIOJUHU, 110 CKIAJa€ ii 00pa3 1 HaJIEKUTh
710 siipa HAIIOHAIBHOT KYJIbTYpPH, CUCTEMHU ii LIIHHOCTEH.

BuBueHHs 30BHINTHOCTI JIIOJWHHM BEIEThCA BiJ ApICTOTENs, 3aCHOBHHKA
(1310rHOMIKH, SIKa PO3YyMIETHCS K MHUCTEITBO IMI3HAHHS XapakTepy JIOJAWHU Ta
(dbopmyBaHHs ySIBIIGHHS MPO Hei 3a i1 30BHIIHIM BUTISA0M. [aei diziornomiku, a
caM€ MOJXJIUBICTh BUPAXEHHS BHYTPIIIHBOTO Yepe3 30BHINIHE, 3HAWIILIN
BIIJI3EPKAJICHHs] B aHTWUYHIA Apami, 10 BUKOPUCTOBYBalla Macku. TearpaibHa
Macka (Tpel. prosopon), MO NPUKIATAETHCA A0 00IUYYs, CTajla HA3BOKO apXETUITY
Ilepcona, sxuii, 3rigao 3 K. I'. FOurom, € comianpHOl0 poiito mroauau [HOHT,
1994].

30BHIIIHICTh € CYKYIHICTIO TPbOX TIPYIl O3HAaK, SKI JOCTYIHI YYTTEBOMY
BIIJI3EPKAJICHHIO ¥ BUIUIAIOTHCS Mij] Yac Bi3yallbHOTO CHPUUHATTS JtoauHU. J[o
Mepuioi Tpynu HAJIEKAaTh aHATOMIYHI O3HAKH, SIKI CTAHOBIATH (DI3UYHUNA ACTIEKT
TOOUHU; 10 Apyroi — (yHKIIOHAIbHI (200 IHWHAMIYHI), BUpPaKE€HI MIMIKOIO,
KEeCTaMH, MaHEpaMu, MOCTABOI, X000 TOIIO; a 0 TPEThOi — COIllajbHI O3HAKH,
BTUIEHI B OJf31, MPUKpacax, 3adickax i cymyTHiX akcecyapax [bomaner 1982;
Koportyn 2002; [Togkoseipun 2007; ITormos 2002].

Konnenrrochepa 30OBHIILLIHICTD JIFOJAMHU € neprienTuBHO, OCKIIBKY 1i
3MICT YTBOPIOIOTh «HAOYH1» MEPIENTUBHI O3HAKHU JIOJAWHU, 10 CHPUIAMAIOTHCA
ceHcopHo [Paxumuna 2008]. Crneumdika aHamizy NEPIENTUBHOTO KOHIENTY
3yMOBJIEHa CYO’€KTHUBHICTIO CIIPUUHSITTS Ta 1HTEpHpeTallli 30BHINIHOCTI JIOJUHU

MPOIIECIB, 110 BIITBOPIOIOTH PI3HUN OCBIJl CYO’ €KTIB COPUHHATTSL.
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Cy0’€KTUBHICTh BUPAXAE€ThCSI B OLIIHHUX JyMKaX, B OCHOBI SIKUX JI€XAaTb
IIHHOCTI TOT0, XTO CIHpHKUMAae. 3MaTHICTh 30BHINIHOCTI BigoOpakaTH IIHHICTH
J03BOJISIE BUAUINTH LIHHICHUI KOMIIOHEHT Y CTPYKTYp1 KOHLENTY, 1110 BUBYAETHCA,
1 pO3MJISLIaTH MOro B MeXkax JIHIBOKYJbTYPHOI'O MIAXOAY, 3TAHO 3 SIKUM LIEHTPOM
KOHLIENITY € LIHHICTh, fKa PO3YMIETbCA K 3HAYYIIICTh IEBHOrO0 00’€KTa, Ha
BIIMIHY B1J] HOTO OHTOJIOTTYHUX XapakTepucTuk [Bopxaues 2013; Kapacuk 2009;
Cnpimkun 2004].

[pyHTYIOYHCh HAa THIOJIOTI JIIHTBOKYJIBTYPHUX KOHIENTIB 3aJI€KHO Bil
KoH(pirypamii ix ckiaagoBux [IlleBuenko 2015], xounument 3OBHIIIHICTDH
JIIOAVNHU  po3rnsigaeTbCsi AK CHUHKPETUYHUM KOHUENT, CTPYKTYpY SKOTO
CTAHOBJIATH TOHATTEBUM, IHIHHICHUM Ta OOpa3HUNA KOMIIOHEHTH B HEMOJUTHHIM
enHocTl. IIpo CHHKPETHYHICTh CTPYKTYPH KOHIENTY «30BHIIIHICTH JIFOJUHM
CBI/IUaTh JlaHI KOMIIOHEHTHOI'O aHali3y IMEHI1 KOHUENTY — JIGKCEMU appearance,
SKa Ma€ B CBOEMY CKJIJll CEMH, IO BIJIMOBIIAIOTh MOHSTTIO 30BHIIIHOCTI, OI[IHIII
Ta MEepLUENTUBHOMY 00pasy.

VY mpoueci CIpUWHATTA 30BHIIIHICTh IHTEPIPETYETHCA U OTPUMYE OIIHKY,
dKa BIOOpaka€ IIHHICHUM acleKT 3HaueHHs. Taka crnenudika KOHIIENTY
3OBHIIIHICTE JTIOAWHUN no3Bojase po3risagaTd TMOHATTEBUM 1 I[IHHICHHM
KOMITOHEHTH KOHUEMNTY Y HEPO3PHUBHIN €HOCTI.

Konnent 30BHIIIHICTD JIKOJAWUHU, 1m0 TiiymauuThes K iTiCHUN o0pas,
00’ €KTUBYIOTh JIECATH JIEKCEM appearance, aspect, air, exterior, form, guise, look,
mien, presence, semblance, MO TO€IHAHI 1HTETPAJBHOIO CEMOIO «30BHIITHIMN
BUTJISY.

30BHIIIHICTh SIK HEBIJA’ €MHHMM aTpuOyT JIIOAMHHM JIONOMAra€e 3pOo3yMITH ii
IHIUBIAYaNbHICTh. JlOCHIIKEHHS 3B’ SI3Ky MiXX 30BHIIIHIMU O3HAKAMH JIFOJAUHU 1 1i
MCUXOJIOTITYHUMH XapaKTePUCTUKAMH B 1CTOPIi PO3BUTKY 3HAHb 3/1MCHIOBAIUCS 32
JIBOMa HampsMaMu: MEPIIUA — CTaBUB CBOEID METOIO HAa OCHOBI 30BHIIIHIX O3HAK
BUSIBUTH TICUXOJIOTIYHY CYTHICTb, JPYTMil — HA OCHOBI BHYTPIIIHIX BJIACTUBOCTEN
BUIUTUTHA TUIIM OCOOMCTOCTI, SIK1 BIAPIZHAIOTHCS 30BHINIHIMU O3HAKaMH [IIUT. 3a:

BamrokeBuu 2015].
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CouianbHa nepuenilis, (i310HOMIKa, XIPOMaHTIsI, acTpoJoris, rpadooris,
AHTPOMOJIOTISl, KPUMIHAIICTUYHA Ta0ITOJIOTIs — 1€ raiy3i 3HaHb, SKI HaMarajaucs
3a 30BHINIHIMM O3HAKaMHM TUX a00 1HIIMX YaCTUH Tila, BUPA3HUMH pyXaMmMH Ta
THITUMH OCOOJIMBOCTSIMH MOBEAIHKY JIFOJUHU BUSIBUTH 11 IICUXOJIOT1YHY CYTHICTb.

He 3anumaroTh mo3a CBO€H yBarow oOpa3 JIOJUHM W JIHTBICTH Ta
niTepaTypo3HaBiii. Jloci oHUM 13 HAUOLIBII MPOAYKTUBHHX 3aC001B 300paxKeHHs i
aHajizy BHYTPIIIHIX SKOCTEM TOJIOBHUX TEepOiB 3ajUIIAEThCS iX MOPTPETHA
XapaKTEepUCTHUKA.

Jpyrum ertanoMm JOCHiKeHHA Oylia iX cUCTeMaTH3alisl 32 CEMaHTUYHUM
napaMeTpoM, IO JO03BOJIMJIO BUIUIMTU HACTYMNHI CKJIAJHUKH KOHIlenTochepu
3OBHIIIHICTh JIVOJAWHW, mnpencrtaBiieHi HU3KOK KOHIEMTIB, CEPEed SKHX
konnentu FACE, FIGURE, AGE, HIGHT, BEAUTY, CLOTHES Ta ixmmi:

1) FACE (mo sikoro MoO’ke HajeXaTH ONMUC OOJWY4Ysl 3arajioM, a TaKoxXK
OKpeMHUX HOro yacTuH (nose, eyes, mouth, lips, hair, brows, beard);

2) FIGURE (BUILD) (mo sKuMX BIJHOCUTBHCSI y3arajJbHEHE YSBJIEHHS IIPO
rapHy/morany cTarypy, CTpyHKY, TOBCTY, Xy1y JIIOAUHY);

3) AGE (mo sikoro HanexaTh (Ppa3eosoriyHi Ta MapeMiiiHi OJMHUIN PO
MOJIOy/CTapy JIFOJAUHY Ta JIIOAUHY y PO3KBITI JIT);

4) HIGHT (10 sikoro My BiTHOCUMO OITMC BUCOKOI Ta HU3LKOI JIFOJIUHH);

5) BEAUTY (10 AKOro HajeXuTh y3arajbHEH1 BepOali30BaHi ysBICHHS PO
KpacHBY/HEKPACHBY JIIOJIUHY);

6) GENERAL OUTLOOKS (dpa3eonoriaMu Ta mapeMii Ha MO3HA4YECHHS
3arajibHOrO BUTJISIAY JIIOJIMHM);

7) MOVEMENTS;

8) PHYSICAL STATE;

9) MOOD.

Tperim eranmoM aochifpkeHHs OyB KOHUENTyaJIbHHI aHaii3 BiaiOpaHux
OJMHUIb, BIAMOBIHO JI0 SIKOTO BHUJIUICHI KOHIIENTH, L0 € CKJIaJHUKaAMU
konnentochepu 3OBHIIIHICTD JIKOJAWUHU po3rnsaatoTbest y CHIBBIHECEHH] 3

IHIIMMHU KOHUENTaMHU, 1110 CKJIAJal0Th KapTUHY CBITY HOCISI aHIJIIHCHKOI MOBH.
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YeTBepTUM €TANOM € IHTEpHpeTallis OTPUMAHUX PE3yJIbTATIB Ta BUSBICHHS

TEHJICHIIIN y (pa3eoiorizallii Ta mapemioynorizailii 30BHIITHOCTI JIOIUHH.

2.2 Konnenrochepa 3OBHIIIHICTh JIHOAMHU, 1ii crtpykrypa Ta

BepOami3aris

B upomy miaposnauni po3riasiHeMo crenudiky BepOanizalii koHIenrochepu
3OBHIIIHICTSG JIKOAWHU 3acobamu aHTIIMCBEKUX (hpa3eosiorii Ta mapemii, 1o
Mae CKJIaJHy CTPYKTYpPY, a/KE 1 Hallle CIIPUUHSATTS JF0ICHKOI 30BHIIIHOCTI 3aBXK/IU
€ KOMIUIEKCHUM, CKJIaJIal0uUCh 13 BpaXKeHb CTOCOBHO BUIJISIAY Ta BUpa3y 00JIMYYs,
XOIU JIIOAWHU, CTAaTypH, 1i MIMIKM Ta ECTIB, 110 CIPOBOKYBAJIO BUIICHHS
KOKHOT'O 3 Ha3BaHMX acCIEKTIB y OKpeMi KOHIIENTH, a00 HaBITh MaKpPOKOHIIENTH,

aJKe KOXKEH 3 HUX TaK0X (POPMYETHCS 13 CKIATOBUX.

2.2.1 Makpokonuent FACE. KoxeH pa3, CTUKalO4UCh 3 HE3HAMOMOIO
JIOIMHOI0, MU HaMaraemocsi 3p03yMiTH, III0 BOHa COOOI0 MpPEACTaBIIsA€, IKa BOHA,
YU MOJI00a€THCA BOHA HAM YM Hi, KA MEPCHEKTHUBA KOHTAKTIB 3 HEHO, KUM BOHA
MOXeE JJIi Hac cTaThd — JapyroM uu Henpyrom. II[o0 oTpumaTtu mnpaBuibHy i
OCTAaTOYHY BIJIOBIJIb, TOTPIOHE TpUBAJIE CHIJIKYBAaHHS 3 JIIOJAWHOK. TUM 4HacoM,
BXK€ 3 MOMEHTY BCTYIly B KOHTaKT 3 HE3HAalOMIIEM, MM JOCUTH IIBUIKO
BU3HAYA€MO CBOE CTABJIEHHS /10 HHOTO — CUMIIATIIO, aHTUIATIIO YU Ol 1yXKICTh.

30BHILIHICTh JIIOJUHU — 30pPOBO-CIPUUMAHUN O00’€KT, O3HAKU SIKOTO
CIPUSIOTh 3aBllaHHIO 1AeHTU(IKalii HOro 3 IHIIMMHU JIOABMU 1 OJHOYACHO
BUSIBJICHHSI OCOOJIMBOCTEM, 110 BIAPI3HAIOTH BiJ HUX. [Icuxoyoramu aoBeaeHo, IO
nepiie Bpa)XXEHHs Npo JIOAWHY ckiafgaeTbesa npotaroM 30 cexkyna. OrniHka

30BHIIIHOCTI JIOJIMHA MOE€ 1CTOTHO 3MiHIOBAaTHCS. DOpMH — 1€ 3aBXKIU SCKPaBi,
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oOpa3Hi Bupa3u. BoHUW € BaXJIMBUM EKCIPECHMBHUM 3acOO0M MOBH, a TaKOX
3ac000M XapaKTEPOTBOPEHHS JIFOIUHH.

[Ipu omwuci 30BHINIHOCTI JIOAWHU JIOASIM TMPUTAMAHHO, B TEPILYy Yepry,
3BEpTaTU yBary Ha OOJWY4s, TOMY II0 Ha OOJWYYl JIFOAUHU BioOpaxkaroThCs ii
€MOIIi1 1 IHTeJIeKTyaJIbHI 3110HOCTI.

Icnye craponaBHsl Hayka MijJ Ha3BOK «(i310rHOMIKA», 32 JOIMOMOTOIO SIKOI
MOXHa BU3HAYUTHU XapaKTep, TUIl OCOOUCTOCTI, CTaH 370POB’s 1 BHYTPIIIHI SIKOCTI
JIIOJIMHU 3a 1i 30BHIMIHICTIO 1 0COOJIMBO 3a 00MMYYsIM. ICHYBaHHS JaHOTO yYEHHS
TOBOPUTH MPO TE, IO JIIOJAW IIKAaBUJIUCh BUBUEHHSIM 30BHIIIHIX XapaKTEPHUCTHUK
o0JIMYYsl JIIOAUHU 3 JAJIEKUX 4YaciB, 1 1IeW 1HTepeC 3HaXOJIUB CBOE BiIOOpaKEHHS B
MOBI.

HaBeneni GakTu MNOACHIOOTh YHUCIEHHI (Ppa3eosioriyHl 3BOPOTH, SIKI
BKa3YyIOTh CaM€ Ha 3a3Ha4€H1 PUCU OOJIUYYS JTIOIUHH.

Pucu  o0nmyus  JOAMHUA - SABJSIOTBCS  30BHIMIHIM — MapKepoM
IHAUBITYaJIbHOCTI JOAMHU. Lle miaTBepKye Take aHIiicbKe MPUCTIB’A: a good
face is a letter of recommendation — «rapHe oOIUYYsl — HaWKpallla PeKOMEHIAIIis.
BpaxoByroun KiIbKICHY pemnpe3eHTaiito (pa3eoioriaMiB Ta MapeMiil MOXHa
3a3HAYMUTH, IO OIIMC 30BHIIIHOCTI JIOJUHHU 3a Ii OOINYYSAM € HalUUCEIbHIIIIM.

JronrHa MOXe MaTH rapHi pUCU 00IMYYsl, a MOKe OyTH HEKpacuBorw. Tomy
MOXHa ckazaTu, mo koHuent FACE nyxe TiCHO NOB’si3aHMA 3 KOHILIENTOM
BEAUTY, 10 skoro HaleXWUTh Yy3arajJibHeHE BepOalizoBaHE YSBJICHHS IIPO
KpacHUBY/HEKPACUBY JIOJIUHY.

VsBieHHS PO Kpacy HaJEKUTh JO HAMBAXIUBIIIUX OPIEHTUPIB JIFOJACHKOL
NoBeIIHKH. Lle J0CUTh 3aKOHOMIPHO, OCKUIBKU MPOTSITOM YChOT'O CBOTO 1ICHYBaHHS
JIOJICTBO BUSIBIISIO IIKABICTh JIO MPEKPACHOTO, MOCTIMHO BIAYYBaJO BHYTPILIHIO
noTpedy y MparHeHH1 OcAraTd, CTBOPIOBATH 1 cHOrIsgaTH Kpacy. Sk 3a3Haudae
O. byTkeBuu, Kpaca — 1€ «Taka CIOKOHBIYHA IpoOjeMa, MOAO0 SIKOi HaiOuIbIie
CKa3aHOro 1 ¥ HaiiMeHIlIe BChOro 3po3yMisioro» [bytkesuu 1983, c. 5].

bazyrounch Ha 00Opa3HUX YSBICHHSX MOHSTTS PO BPOAY JIFOAUHU, aHTJIINIII

MOB’A3yIOTh 11 31 CMa4yHOIO DXKew: good as a pie (o0 mependayvae aKTUBAIIIO
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koHnentyainbHoi Metagopu BEAUTIFUL FACE IS A PIE); 3 BUTOHYEHICTIO
MYy3UYHUX I1HCTpPYMEHTIB: face is made a fiddle (BEAUTIFUL FACE IS A
FIDDLE); 3 conogomamu: eye candy (BEAUTIFUL FACE IS A CANDY), bit of
jam (BEAUTIFUL FACE IS A JAM), uo AeMOHCTpY€ YMOJIOHEHHS TapHOi
30BHIIIHOCTI, MPUEMHOI ISl 30pPOBOTO CHPUUHATTS, 10 MPUEMHHUX Ha CMakK
(3B’s130Kk 13 kKoHLIenToM FOOD) ta ciiyx (VIOLIN) peueit.

[Ipo BpoMIMBY JNIOAMHY TaKOX KaxyTb: good looks - «Jly)Xe TapHI pucu
oonuuusi»; The God never did him out of his share — « bor Horo He oOpa3uBy;
heavy swell — «itonuHa 3 e(heKTHOIO 30BHIMIHICTION. [Ipupoans, HaTypalibHa Kpaca
JIOIMHY Bi0Opa)kaeTbesl B MPUCIIB’1: good face need no paint — «rapHii JOJUHI
MpUKpac He Tpebay.

[lixaBuil ¢akT, MO OMUC Kpach 1 BPOJAU YOJIOBIKIB 1 KIHOK MdYyXKe
B1JIPI3HSAETHCS.

Jlnst K1HKM 3aBxAM OyIio, € 1 OyJe akTyalbHUM T€, K BOHA ce0e BIAUyBa€ 1
K cIpuiiMae i1 CycnuibCTBO. 3HAMEHUTHH PpaHity3bkuid Mmojaenbep Koko lanens
Kazana: «Beauty, what is a weapon!» lla ¢dpa3a crama MTUPOKOBIIOMOIO
aHricpKor0 17110MO10. HaituacTime MaeTbest Ha yBasi, 110 Kpaca — 30posi JKIHKH.

Kinku — 11e TBOPIHHS 32 CBOEIO MPUPOJOI0 HIXKHI, TapHi, BUIPOMIHIOIOUI
KUTTS Ta €HEprito. 3BICHO, PYIIEM JJId )KIHKA BUCTYNA€E YOJIOBIK. BiH — cuiibHUI,
po3yMHHUI Xo4e OaunuTu OuIs cede rapHy, MOJIoAy, €hEeKTHY Ta PO3YMHY KIHKY 3
171eaIbHOIO 30BHIIIHICTIO: beauty queen; dressed to kill; not a hair out of place.

[Ipo rapHy niBUMHY / XIHKY KaXyTb: pretty as a picture — «rapHa, SK
KapTUHKa»; can t take/keep your eyes off — «<HEMOXJIUBO BiJIpBaTU OUYEl»; easy on
the eye — «MWIOBUAHA, TAPHEHBbKAY; a dolly bird — «rapHeHbKa JTIBUUHAY; a Stick
chick — «xpacyHeuka»; a pretty - pretty face — «JIsLIbKOBE 00nuuus»; the girl next
door — «MUNOBUIHA, TaApHEHbKAY; a glamour girl — «kpacyHsl, IIUKapHA JIBUYNHAY;
Knock out — «Han3BUuYaliHO rapHa >XIHKa»;, fto be drop-dead gorgeous -

«HEHUMOBIPHOI BPOJIN.
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KiHku MOXyTh OyTH HaJ3BUYAITHOI, «1103a3eMHOD» BpoaH. [Ipo Takux >Ki1HOK
KaxyTh: God’s own creature — «00Xe CTBOPIHHS»; out of this world — « 3 1HIIOTO
CBITY.

B aurmilicekiii MOBI € psia Ppa3eonoriamiB 3 MeTaQpOpUUYHUM 3HAYEHHSAM
«Te, IO Ji€ Ha cepIle, 04i», Mo o3Hadae (i3UYHO MPUBAOIUBUX KIHOK: have it —
«OyTtu (pi3uuHO TpUBAOIUBOIOY; a hot (red) mam(ma) — «di3uyHO TpUBAOIUBA,
rapsiya KiHKa, cekc-0ombay»; heart palpitor - «Te, 0O TPUMYIIY€E CEPIIE YACTIIIE
outucs»; eye popper (catcher, filler) - «te, 110 IPUMYIITY€E PO3KPUTHU OUi, IPUTITYE
3ip»; head turner - «Te, O TPUMYIIY€E TOBEPHYTH TOJIOBY»; €ye opener — « Te, 1o
BIIKpUBA€E oui»; take my breathe away — «Ta, BiJ AKOI 3aBMHpA€ cepie 1
MIEPEPUBAETHCS TUXAHHS.

Konu »xiHKa CBO€I 30BHINIHOCTIO CHpaBisie HE3a0yTHE BPAXKEHHS Ha
OTOYYIOUMX, MPO Hei KaxXyTb: cut a dash — «Bpa3uTH HamoBam». Taki mroau
3aTbMapIOIOTh BCIX OTOYYIOUHX, «KPaayTh LIOY», SIK KaXyThb aHIIIHUI — steal the
show.

Tpeba 3a3HaunTH, 1110 (HPa3eoa0TI3MIB HA MO3HAYCHHS BPOTUBOCTI JIBUMHHU
a00 JKIHKM Ha0araTo OLIbIIIE, HIXK XJIOIII 200 YOJI0BIKA.

B o00pazax 4YoJIOBIKIB B aHIJIIHCBKIA MOBI OCOOJMBO MIAKPECTIOIOTH
BEIIMYHICTh Woro MmaHep: looking regal as a king, graceful as Mars; erect as
Grecian pillar, erect as a candle; grandly sitting like a great rock.

JlerkicTh Ta €J1eraHTHICTh PYyXiB YOJIOBIKIB MOPIBHIOETHCSA 3 KIIIKOIO, IO TEX
XapaKkTepu3ye 3BAXKEHICTh PYyXiB Ta BAXKIUBICTb 00pa3y. relaxed and regal as a
Siamese cat, Rising to his feet <...> as sleek and graceful as one of his own cats.

ButoH4eHICT, IOHAKA TEPENAOTh TOPIBHSIHHS 3 MOJOJUM JICPEBIICM:
graceful as an Alpine sapling;, ®aBuom: graceful as a faun; one"em: as a fawn;
nedenem: as a swan.

[Ipu onwci xyxe BpOJIUBOIO YOJIOBIKA, SIKMM Ma€ HIKHI Ta BUTOHYEH1 PUCH
o0nmuyuus, SIK y XIHKH, KaxyTb: a big girl’s blouse/shirt — «xeHononiOHUN

YOJIOBIKY»; hairdresser’s dummy — «HaAMIPHO KPaCUBHIl HOJIOBIKY.
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B anrmnificbkiii MOBI1 1Ji MO3HAYEHHS 3[I0POBOTO YU XBOPOOJIMBOTO BUTJIISITY
00JIMYYSl YaCTO BUKOPUCTOBYIOTHCSI MPUKMETHUKU — KOJIOPOHIMH, TaKi sk white,
green, yellow, red Ta MOPIBHSHHA 3 SIBULIAMU TPUPOJHU, POCIMHAMU, TBAPUHAMHU.
Tyt xonnent FACE TticHo nepemitaetbest 3 konuentamu COLORS, NATURE,
ANIMALS ta PLANTS.

Jlo rapHUX pyC OOMMYYS aHTJIININ BITHOCIThH CBITJIMH KOJIp OOIUYYs, SKUM
MOPIBHIOETHCA 3 OUIM3HOIO CHITY, MOJIOKa a0o MapMypy : as white as milk, as
marble, as snow.

Jns ommucy rapHOro, 3J0pOBOTO KOJbOPY OOIMYYSl 3 JIETKUM PyM’ SHLIEM
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI TIOPIBHAHHSI 3 KBiTaMu: pink as wild roses - «poxeBa, sK
Tposinaay; beautiful like poppies — «rapHa, K MakiB LIBIT»; fair as a rose — «rapHa,
K TpostHAA»; have roses in one’s cheeks — «pyM’siHI 1IOKH, KPOB 3 MOJIOKOM).
@dopuUCTUYHI MOPIBHSIHHSA B AHMJIINCBKIA MOBI 3yCTPI4alOThCs JIOBOJI 4YacTo 1
MarTh PO3BUHEHY cucTeMy 00pasiB: beautiful as a rose in June; as a buttercup;as
a flower,; as an open crocus; as a magnolia; a crane’s — bill; a daffodil; a lily(of
the valley); a wild flower, ne ysiIBIIEHHS PO Kpacy JIIOAUHU BiJOOpakaeThCs yepes
ysBieHHs 1ipo Kpacy 1 HixkHICTh KBITIB (BEAUTIFUL FACE IS A FLOWER),
MPUEMHHUX JJIS1 30pPOBOTO CIIPUUHSTTS (3B’ s130K 3 KoHllenToM PLANTS).

HanpoTuary 310poBoMy KOJIBOPY 00JIMYUS ICHY€E HOT0 XBOPOOIUBHI KOTID,
KOJIK 00JMyYsl 3aHaATO Ouijie, o30aBieHe KUTTS. pale as a corpse; (as a muffin,
as a statue, as ashes, as ivory, as paper) — «Jtyxe 011auii; OJ11IUM, SIK CMEPTHY.

OO0auyYss TaKOX MOXKE€ MaTH TeBHUM KOJIp, SKUHW YacTO 3aJCKHUTh BIJ
eMOIIMHOr0 4K (I3UYHOTO CTaHy JIOAUHU: as White as a sheet - «Oiunuid, sK
MOJIOTHOY; as white as a ghost - «01IuH, sIK cMepTby; as white as chalk — «6inui,
AK Kpeuna»; as red as a cherry - «IK BOTOHb 3alHSBCS»; as red as a rose —
«UEpPBOHUM, SIK TPOsIHAAY; as red as a beet — «4epBOHUM , SIK OYpAK»; as red as a
lobster — «uepBOHUMH, SIK pak»; to blush like a girl — «3amapiTucs, IK MakiB LBIT»;
as yellow as a guinea — <GKOBTHH, SIK JUMOH». A TapemMis 3 HETaTUBHOIO
akciosorieto - be green about the gills — «MaTu HE3TOPOBUI BUTIISIA OOIUYUS,

MoB’s3aHa 3 (1310JI0TI€I0 JTIOJIUHU: K BIJOMO, B/l TOraHOTO CaMOMNOUYyTTs a00 Bijl
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3a37pOLIIB y JIOJWHU PO3JUBAETHCA KOBY, Bl 4Oro obimyysi y Hei HaOyBae
3€JIEHyBaTOI0 BIJITIHKY.

AHauni3youd AaHi (ppa3eonorisMu, MU MOXEMO 3a3HAYUTH, IO B JaHOMY
Bunaaky kouuent 3OBHIIIHICTh JIFOAWMHU TicHo mnepemmiTaeTbes 3
koHuentom COLORS.

Mu MoXeMO 3a3HAaYuTH, IO OMUC HEBPOUIMBOTO OOIWYYS Ma€ Pi3Hy
E€MOIIMHO — eKCIIPECUBHY 3a0apBIICHICTh: Bl HEUTPaAIbHOI, OLIBII TOJIEPAHTHOL 10
TJIMOO0KO HETaTUBHO BUPAXKEHO.

Jlo HelTpanbHUX BHUCIOBIB NPO HErapHy JIOJWHY MOXHa BIJTHECTU TaKl
bpazeonorizmu: ill looks — «HekpacuBl pucu odIUUYs»; face goes against one —
«00aMY4s He MOJ00AETHCS KOMYChY»; poor looks - «HerapHe oonuuus»; good from
far, but far from good — «HerapHa JouHa»; plain Jane — «HenpUBaOIUBA XKIHKA»;
un ugly duckling — «runke xaueHs»;,; Wooden Indian — «HeBUpa3nuBUIl BUpa3
00U,

binbim HeraTuBHO 3a0apBieHUMH € Takl (pazeonorizmu: pudding face -
«TOBCTE Oe3TAIMHE o0nuusiy,; be not much to look at — «1 TUBUTHCI HEMA HA IOY;
no great things — «H140ro ocoOJMBOro, HE TaKUIl yKe 1 TapHUi»; not to much to
look at — «OyTu HenpuBaOIMBUM 1 TJISHYTH HEMa Ha o»; a bag of bones not fit to
be seen — «H1 3 oueH, HI 3 TNICUCH.

OO6Opa3u HerapHoi BiJi TPUPOJIU JIIOAWMHU aAHTJIINII YacTO TMOB’SI3YIOTh 3
TBapyHaMU, 30BHINIHINA BUJISA] SIKUX BUKJIMKAE Biapaszy: as ugly as a toad (1o
nependavae aktuBaiiio konuentyanbHoi Mmetadopu (UGLY FACE IS A TOAD), 3
MidosioriyHuMH 1 peniriiaumu ysasierHsamu: ugly as sins (UGLY FACE IS SINS),
3 pedyamu, skl MOXKYTh Bpa3UTH JOAUHY: having a face that would stop a clock; a
face that would stop a bus (UGLY FACE IS SOMETHING THAT WOULD
UNPLEASANTLY HIT), mo mnoka3ye sK ysBIEHHS MpO HEBPOJIUBICTD
BUPAXKAETHCS UEPE3 YSBJICHHS MPO MOTBOPHUX TBApHWH (3B’S30K 3 KOHIIETITOM
ANIMALS) Ta peueit, Kl MOXYTbh HEMIPUEMHO BPA3UTU MPU 30pOBOMY KOHTAKTI

(3B’s130k 3 kKoHLIennToM ARTEFACTS).
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Jlo excmpecuBHO 3abapBieHMX (Ppa3eosiori3mMiB, B SKUX HEBPOJJIHBICTD
ACOLIIOETHCSA 3 MOTBOPHICTIO HaJEXaTh: face of the dying calf - «npuxypKyBaTo -
MeNaHXOMHUN Bupa3 o0nuyus; old hand — «xkimka apaHay; having a face that
would stop a clock — «cTpamHuii, sk CMEepTHUM TpiX; face only the mother could
like - «HEeBpOJIMBA JIIOJIMHA, KA TIILKU MaTepl MOA00AETHCS.

Kpim BpoasiuBUX Ta HEBPOMJIUBUX PUC OOJIUYYS 3BEPTAIOTh YBary TakoxX 1 Ha
Horo gopMmy Ta WIKIpYy: moon face — «Kpyrije, BEIUKe oOnuuusy; lanter jaus —
«xXypae, cxyuie oOnuuus, 3amajil UIOKW»; long face — «BUTSATHYTE OOIMYYS»;
hatchet face — «IpoAOBTyBaTe O0JMYUS 3 TOCTPUMU pUcaMu»; peaches and cream
— «JAOTJSIHYTE 00JIUYYSl, IO ACOILIIOETHCS 3 HIKHOIO Ta M’ SIKOKO IIKIPOIOY.

Ak MoxkHa 6aunTH OUIBIIICTH PPa3eoaori3MiB OMUCYIOTh KPacy JIOJIUHHU, 1110
CBIIUUTHh MOpo chenudiky HaAIIOHATBHOIO XapaKTepy aHIJIWINB, M0A0 iX
CTPUMAHOCTI Y BUCJIOBIIOBAHHI HEFaTUBHOI'O MO B1IHOLIEHHIO /IO CIIBPO3MOBHHKA
a00 OyJb-sKO1 1HIIOT JIFOANHHU.

Jlns mo3HaYeHHs BPOAM AHTIINII BUKOPUCTOBYIOTh MOPIBHSIHHS 3 KBITaMH,
31 CMa4yHOIO TK€10, 3 TpalliiHUMU TBapuHaMmu. HampoTuBary kpaci, HEBpOJIUBICTh
a00 TOTBOPHICTh BUPAKAETHCS TMOPIBHIHHIMU 3 XBOpPOOOI, CMEPTIO, TaKUMU
TBapUHaMU, SIK MaBMH a00 kKabu, K1 BUKJIMKAIOTh y JIIOJUHU BiApasy.

Maxkpokonuent FACE Takox € CKIaJHUM 3a CBOEIO CTPYKTYpPOIO, OCKUJIBKH
HOro OMUC CHUPAETHCA HA XAPAKTEPHU3AIII0 OKPEMHX HOTO CKJIAJOBUX, TAKUX SK
odi, HIC, pOT, BOJIOCCS Ta iHIII. B maniit poO0OTI MM TaKOX PO3IJISTHEMO iX, TOMY 11O
BOHHU TE€XK BIAITPaOTh BAXKIIUBY POJIb IIPU OIMKCI 30BHIIIHOCTI JIFOJUHHU.

Konnent EYES. Onucyroui noauHy, Ay’e BaXJIMBO CKa3aTH Mpo ii odl. Y
JMIHTBICTUYHIN JIITEpaTypl BHUCIOBIIOETHCA JAyMKa NpO Te, IO Yepe3 OKO
MPUXOJSTh Y TIJIO PO3YM 1 AyX, COPUIAMAETHCS CBITIO, YCBIIOMITIOETHCS Kpaca 1
HapOKY€eThes 1I000B. Came yepe3 04l JIH0IMHA BUIIPOMIHIOE CBITIIO CBOI'O PO3YMY
1 Kkpacy ayuil. SJk OOXECTBEHHE OKO Uil CBITY, TaK 1 JIOACBKE OKO JUIsl TLIa —
JIOJIMHI 1 BYUTENH 1 TOPAJAHUK, 1 TPOBOIAUD, 1 CYIIA.

3arngaHpTe JIOAUMHI B oul. BoHu Hikonmu He oOaypsaTh. Bonu 3maTHi

pO3MOBICTH Habarato Oiibllle, HDK cioBa. YacTo JIOJWHA MOCMIXA€ThCsA, a 04l
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cymytoTb. Oui He MNPUXOBAIOTh 00pa3u, 3710CTi, cyMy.TiIbKM 3 HUMH MOXHA
pO3IMi3HATH MUPHUX JI0 Bac JroAel. HemapMa npo HUX KaxyTh: eyes is the mirror of
the soul; the eyes are the windows of the soul — «o4i — 13epKango AyIi».

[Ipu xapakTepucTtuill O4el yBara MNPUIUIAETBCS IX PO3MIpPY, KOJIBOPY,
dbopwmi, Ta came NOTTsANY: eyes like saucers — «BenuKi, KpyTIli 04i»; eyes as big as a
bullets — «041 Taki BEJHKI, SIK KyJi»; button eyes — «oui, SIK TyA3UK»; saucer eyes —
«o4l, sIK 'y COBW»; eyes like a hawk — «COKONMHI 04l»; Starry eyes — «IPOMEHUCTI
oui»; eyes flash fire — «oui, Kl OnuIaThy; beauty is in the eye of the gages —
«Kpaca B 04aX TOTO, XTO JUBUTHCS.

B auHrmiiicekiii MOB1 3yCTpi4a€ThCsl BEIMKA KUIBKICTH (Dpa3eoliori3MiB, siKi
OMUCYIOTh KOJIp Oo4eil Ta iX BIATIHKU: eyes as black as a sloe — «oul 4OpHI, SK
Tepen»; nut brown eyes — «o4i rOPiXOBOTO KOIBOPY».

Oco0nuBa yBara NpuaUISETbCS CUHBOMY, a00 OJIAKUTHOMY KOJBOPY Ta ix
BiATiHKaM: like a harebell, bluebell, a violet, dark blue pansies, a wave, a
sapphire, a flax, corn-flowers, a chicory in bloom, forget-me-nots, OIUCKYy OYeii:
like sky, heaven, blue star, like harebells wet with dew.

Ane oco0nuBa Kpaca B aHIVIIMCBKOMY MOBHOMY CBIJOLITBI acCOIIIOETHCA 3
3€eJICHMMH OYMMa, 3 iX 3araJKoBICTIO, TOB SI3aHOIO 3 YapiBHOIO CUIIOKO: green eyes;
eyes like sea shells; eyes like a water-nymph’s; eyes like a cat’s or lynx’s.

[Ipn neTasbHOMY OMHUCI O4YeH, SK TPABWIO, POOUTHCS AKIEHT HA TapHY
¢opmy OpiB, fiKa CyNpOBOKYETHCA ONHCOM JOBXHMHHM Ta TyCTOTH BIH, IO
CTBOpPIOE 00pa3 KUBOI ICTOTH: eyes like a butterfly's gorgeous wings — «oui, sK
MpEKpacHi Kpuia MeTenuka»; eyebrows like a pair of shallows — «OpoBwH, sKi
PO3IITAIOTHCS IOTOPH, HEMOB T1apa JaCTIBOK».

[Tpo mroneid, siK1 MarOTh BaJlK 30py KaxXyTh. have a cast in one’s eye — «0yTH
TPOXH KOCOOKUMY; born in the middle of the week, he looks both ways for Sunday —
«KOCOOKa JIFOJIMHA, peali3yeThesl yepe3 o0pa3 JIIOJMHHU, AKa HapoauiIach mocepen
TUXKHSI Ta TUBUTHCS HA HEAUTIO 3 IBOX CTOPIHY.

[Ipo cniny noauHy KaxyTtsb: blind as a bat — «30BCiM cIiNui, CIAINUM, K

KpITY.
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[Ipo mronuHy, y SIKOi CHHELb MiJT OKOM KaxyTh: a black eye; «3 miaouTtum
OKOM» — in the mourning; sika Ma€ MOPILUHKN Y KyTOUKaX OY€H, «Tycsul Jankmw -
crows feet.

TakuM YMHOM MH MOKEMO 3a3HAYHUTH, IO OCOOJIMBICTIO aHTIIMCHKOI MOBH
MIPU OMUCI 04eil € TX KoJIip Ta OJIKCK.

[Ipu 30pOoBOMY KOHTAKTI JIFOJJUHA CTUKAETHCS 3 1HIIOKO JIFOJAUHOIO MOTJISIZIOM.
YHpoaoBx ychboro >KUTTEBOTO LIISAXY — Bl HAPOJXKEHHS 1 10 CMEpPTI — MOTJISIA
BiJIirpa€ HaA3BUYANHO BAXKIIUBY POJIb y JOJACHKOMY KUTTI. [Tornsg Takoxx MoxHa
BBa)KAaTH OJIHIEI0 3 CKJAQJOBUX TPH OMHUCI 30BHINIHOCTI JIOAWHHU. [HOM1 OIS
OyBa€e KpacCHOMOBHIIIUM 3a 3arajibHUM BUTJIAM JIIOAUHU, 00 caMe uepe3 MOTJIsl
MepealoThCcsl AYMKU JIFOJUHU, 1i €MOIIWHMI CTaH, 110 BigoOpaxkaeTbcsl Ha ii
o0nuyyi. BiH €, Tak OM MOBHUTH, MOEAHYBAIBHOIO JIAHKOIO, TOHKOIO TPAHHIO MIXK
30BHIIIHIM 1 BHYTPIIIHIM CBITOM JIFOJUHHU.

Cepen 3HaiiieHux HaMu (Ppa3eosnori3MiB Mailxe BiJICYTHI BHUCJIOBU Ha
MO3HAYEHHS MMO3UTUBHOTO, JOOPO3UUIUBOrO Morisany. 1o HUX MOXEMO BiJHECTH
Taki (ppazeonorizmu: look babies — «3axkoxaHuii orisiy; make sheep’s eyes at one
— «IUMBUTUCh HAa KOrOCh 3aKOXaHUMH O4YMMay; not to take onme’s from — «He
3BOJIUTU OYEH, MOTISALY, MUIyBaTUCA»; the glad eye — «morndan, sikuili OaraTto
oOirsiey. [lornsa Mmoxke BimoOpaxaTu HEIOOpUN HACTPIH JTIOUHU MO BIAHOIICHHIO
n0 1HIIOL: evil eye — «HemoOpo3WwIMBUNM mnoOrsAY; look of verjuice —
«HENPUBITHUHI, HEBJIOBOJICHUN TIOTIIANY; milk and water — «MyTHUM TIOTIAY; With
a lost eye (gaze, glance, look) — «3 OaiinyxuMm mornsaom»; face the length of a
hatchet — «HEeBIOBOJICHUM, TOXMYPUN TOTJISA»; Sfony stare — «Kam’sStHUU, BaXKKHM,
Oaligyxuil, XonogHUN morasny; give somebody the beady (the fish) — «xocui,
ocynnuBHil morisay. I[HOAl JIOAM MOXYTh JUBUTHUCA JYyK€ MPUCKIILIIUBO,
HaCTUPIUBO, 3 METOI0 OTPUMAHHS AKOiCh 1H(popmMalii 1y cede. [Ipo Takuit morsia
KaXyTb: eyes like gimlets — « TONUTAUBUN, NPOHU3IUBUN NOTISA; a jaundiced eye
— «IPEIB3ATUHN NOTISANY; an eagle eye — «IPOHUBIUBUN NOTIISNY; stare like a stuck

PpIig — «BUTPIIIUTH 0ul»; wither(one) with a look — «3HUIIUTH TOTISOM KOTOCHY.
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VY nornsal Mmoxxke OyTH BUpPaXEHUM eMOLIMHUN CTaH JIOAUHU: eyes on stalks
— 04l, IOBHI CTpaxy, 3UBYBaHHs; one’s eyes are bigger then one’s belly — «oul,
o 3a3ApsThY; keep a jealows eye on — «peBHUBUU MO, the green - eyed
monster — «peBHoil (3 «Otemno»)»; Parthian look — «yinauBuil NOTIISA, SKUM
MPOBOXKAIOTH JIIOJAUHY.

Konuent LIPS. I'yOu nmoauHu TeX € YACTUHOK OOIWYYS JIIOAUHU, SKa
XapaKTepu3ye 30BHIIIHICTb.

Oco6nrBa yBara NpuaUIs€TbCs TIBOUUM/’KIHOYIM T'y0aM, siKi MOPIBHIOIOTHCS
3 kBiTaMu: lips like lilies- «ry0Ou, sik memtocTku dutiiy; like the petals of a red
flower — «4epBOHI, SIK MENIOCTKU KBITKWY; red as two buds — «sK JBa 4epBOHUX
OyToHa»; pink and sweet as a magnolia — «HI)HI Ta pOXKEBi, K KBITH MarHOIii»;
ripe lips - «COKOBUTI, CBIKI, OyXjJl TryOW», OO0 HAa MEHTaJbHOMY pIiBHI
CYHpOBO/IKYEThCS ~ aKkTUBallielo  KoHuentyanbHoi Metadopu LIPS ARE
FLOWERS.

[Ipn ommuci ry® B aHIJINCBKIA MOB1 3BEpTA€TbCA yBara Ha iX OJHUCK:
MOPIBHIOIOTH BOJIOTUIN OJUCK T'y0 3 IIISHIIEBUM OJIUCKOM (OTOMOIENEH 31 CTOPIHOK
KypHaIB - lips that shine wet,; just like a Cosmo girl; 3 COKOBUTOIO YEPEUTHEIO -
lips like wet cherries, 3 OIUCKOM IOy Ha BEUIPHIX BYJIUIIX - [ips shining like rain
on night streets.

Ha mno3naueHHs ¢opmMu ry0d Hamu OyJ0 3HaWIE€HO TUIBKA OJUH
dpazeomnorizm: Cupid’s bow — «ryOKu OAHTUKOM.

Heabusiky posib y omuci 30BHIIIHOCTI JIFOAMHM BIAIIpae ycMmimka. Bona
MOxe OyTu J00por0 1 371010, IPOHIYHOK, capkacTUyHOIO Tomlo. Hemapemno
YCMILILI HApOJ NPUJILIISE BEIUKY yBary.

VYeMimika K 1HIUKATOp, 32 JOMOMOTOI0 SIKOTO MU MOKEMO BH3HAYUTHU B
AKOMY HacTpoi rnepelyBae mroauHa, 1i PI3MYHHUI CTaH, 1 SIK 1€ MPOSIBISETHCS Y
30BHIIIHBOMY BUTJISi/1 JroauHU. Hilllo Tak He mpukpamiae ik MpOMEHHUCTA, IIUpa,
BIIKpUTA YCMIIIKa, KOKETJIMBA, JieTka ab0 IIMPOKa, MO—IUTAYOMY BIJIKpHUTA.

VYcMilka nepeTBOproe 30BHIMIHICTD B Kpallly CTOPOHY, 1HOJI HAaBITh CHJIBHO.
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Konu nroguna 3amoBosieHa, Becena, 1aciiiBa, BOHA MOCMIXA€EThCS HMIMPOKO,
HeBuUMYyLIeHO. [Ipo Taky ycmimky kaxytb: grin like a Cheshire — «mocMixaeTbces,
ak Yemmmpcbkuil KiT»; smile out from ear to ear — «yCMIXaTHUCS Ha BCl TPUIUATH
nBa 3yOu»; be on the grin — «oCMIXaTHUCs HA BECh POT»; have a toothy smile —
«IIMpPOKa MOCMIIIKA, Ha BeCh poT». Taka ycwimika 3apa3Ha i1 nmpuBaOivBa, BOHA
Japye€ JIIOJSIM CBITIIO 1 TEIIO0, 1 JIDAW TATHYThCS 10 LIbOTO CBITJA: BiH Tpi€, paaye,
MiTHIMA€ HACTPIH.

VYeMimka Moxe OyTH JienBe NMOMITHOW: ghost of a smile; moniOHOW0O 10
HacMIlIKU - shadow of a smile; XOMOAHOIO, 3aBUCHOIO - penny — in — the — slot
smile; HEMUPOIO - plastic smile; 3M10OHO-HACMIIIIKYBATO0, CApJAOHIUHOIO - sardonic
grin, yinnusow: Parthian grin, cTpaXXJIeHHOO - ghastly smile.

3a MOCMIMIKOIO JIFOAMHA MOYKE TPUXOBYBATH HETapas3au, CTPUMYBATH €MOITii:
grin and bear it — «1OCMIXaTHUCS 1 TEPHITH, TPUXOBYBATU CBOI XBUIIFOBAHHS».

Konuent NOSE. Hic — e eanna yactuHa Ha 001u4dl, sika BUCTymae. Tomy
BOHA BIJIpa3y KUJAETHCS JIOANHI B OKO.

[Ipo Hic aHrmiHIl IpOHIYHO KaxXyThb: a handle of the face - «upukpaca
00U,

3a3Buyail mpU XapaKTEPUCTHUIl OOJUYYS JIIOAUHU OMUCYeThcs (opma ii
Hoca: aquiline nose — «ropOOBaTHl HICY; button nose — «HiC I'yA3UKOM»; nose like
the coulter of plow - «Hic, SIK COIIHUK IUIyray; snub nose - «HIC KapTOILICIO»,
Roman nose — «pUMCBKHI1 HIC 3 TOPOOYKOM». 3BEPTAIOTh yBary TakoxX 1 Ha HOro
KOJIip: blue nose - «xMOCUHUIUAN HIC», nose to light candles at — «41epBOHUI HICY.

Konuentu HAIR, BEARD, MOUSTACHE. V CclOBHUKY aHTIIIHCBKUX
(dpazeosiorizmiB OyJ0 3HaEHO AEKUIbKa (Ppa3eosori3MiB, sIKi € XapaKTEPHUMU
pu 300pa)kK€HHI TUMOBOI 30BHINIHOCTI aHTiHI. B HUX 3a3Buuail WaeTbes mpo
rycre Ta pyAe BOJOCCA, SIKE€ 3a TYIIMHOIO IOPIBHIOETHCS 3 KONUIEK, a 3a
KOJIbOPOM 3 MOPKBOIO a00 BOTHeM: a bush of hair; a head of hair; Judas hair,; a
bushfire blonde, a carrot-top.

Yopue, OMMcKyde BOJOCCS MOPIBHIOETHCS 3 BOJIOIOI0, JTUCKYUYOI HIKIPOIO

MOPCBKOTO KOTUKA — hair, black as a seal’s wet fur.
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[Tpo ntoquHy, B SKOi BIICYTHE BOJIOCCS Ha TOJIOBI KaxXyTh: bald as a coot —
«30BCIM Jucuiiy; as bald as a billiard ball — «sicuii, K OUIBAPIHUU M’ SI9»; as
bald as an egg — «mcuii, sik sue»; bald as a baby’s backside — «aucui, sx
CIIHMIIl MaJtoKay; thin on the top — «moauHa, MO Jucie»; lose one's hair —
«TOJIUCITHY.

[Ipo HeoxailtHO 3auecaHy JIOIUHY KaxyTh. fell of hair — «Heyecane Boyoccs,
natinm»; crow’s lick — «3anu3ane Bojoccs»; rumpled feathers - «CKyHWOBIKEHE
BOJIOCCSD.

Skiio noarMHa Mae TiepesikaHuM BUTIISIA, 1i BOJIOCCS cTae NUOKuU: one’s hair
stands on end.

Bua 3avicku Tex 3HAWIIOB CBOE BIJOOPAKEHHS y JESIKUX aHTIIIHCHKUX
(dpazeonorizmax: beawer-tail — «KiHOYA 3a4iCcKa, KOJIU BOJoccs 310paHe y BUCOKUU
XBIcT»; Etop crop — «XKiHOYA 3ayicKa «IiJl XJIOMYuKay; widow’s look — «1OKOH,
Kyuep, 1110 Clajiae Ha 100»; yale brush — «kKOPOTKO MIJCTPUKEHE BOJIOCCS».

Byca ta 6opojsia € 03HaKaMu 4OJIOBIKIB, 1 TOMY Y (pa3eosorizmax Il YaCTUHU
rOJIOBU BiJ0OOpa)kat0Th BUTJIS]] YOJOBIKIB Ta CTEPEOTUITH YOIOBIYOT MOBEIHKHU.

[Ipo HerosieHOro 4OJOBIKA KaXyTh: a five o clock shadow — «metuna Ha
o0JMYYl HAPUKIHLIL JHS», designer stubble — «THKHEBA IIETHHA, KA CIIELIATIBHO
3aJIMIlIeHa, 100 CTBOPUTHU 00pa3 HeAOAIOro MapyoKay.

[Tpu ommci moauHM, SIKa HOCUTH OOPOJY, B TIEPIINY Yepry 3BEpTAIOTh yBary
Ha 1i dopmy: Vandyke beard — «Oopinka xmuHom», Newgate frill (fringe) —
«Oopinka HUXKYE MAOOPIIA, 3a BIJACYTHOCTI BYCIB 1 KOJHM IIUIBHO BUIOJIEHE
obnuuus», billy goat beard — «ko3nuHa OOpiJiKay.

He omunatote yBaroro Byca i 0akeHoapau: footh brush moustache — «xontoui
Byca, SIK IiTKa», walrus moustache — «3BUCH1 Bycaw; handlebar moustache —
«BYCa 3 3aKpPY4YEHUMH KIHUUKAMU», mutton chop whiskers — «bauku, bakeHOapan».

OTxe, B XOHl aHamidy MOBHOro Marepialy OyJlo BHUABJIEHO, IO
MakpokoHrient FACE ckimamaetbess 3 0OaraThOX IHIIMX  KOHIIGNTIB, SK1
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI TIPU OMKCI 30BHIMIHOCTI JIOAWHU. SIK CBIIYaTh pE3yiabTaTu

aHajizy aHMINIAM [pUTaMaHHAa OCOOJMBICTH TMepeliadl CBOTO CIPUUHSTTS
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30BHIIIHOCTI JIIOJUHU 4Yepe3 HMU3KY IHIIUX KOHIenTiB, Takux sk BEAUTY,
NATURE, PLANTS, ANIMALS Ta 1HmI Ta € CKIagOBOK iX CBIJOMOCTI 1

BiIoOpaka€ MOBHY KapTHUHY CBITY.

2.2.2 Maxpokonuent PARTS OF HUMAN BODY. Kpim uactun
TUJIa, 3a3HAYEHUX BHWIINEC, HAMU 3HaAWJICHa HEBEJIMKa KUIbKICTH (Ppa3eosiorizmiB 3
IHIIMMH YaCTUHAMU T1J1a, SIK1 XapaKTEePU3YIOTh 30BHIIITHICTD JIFOANHHU.

Benuka yBara 3BepTaeThCcs Ha roJioBy — ii popMy Ta po3Mip, 3a3BUUall, BOHA
Kpyriia Ta Beduka. B aHrmiiickkux (paszeosioriamMax rojioBa MOPIBHIOETHCA 3
pociuHaMu: potato-head — «ronoBa sIK BUBapKa», pea-head — «rojoBa, SsK
ropoiuHay, a head like a coconut — «ronoBaTuu, K 4in», onion-head — «roJyioBa,
K COBa», pumpkin-head — «rojoBa, sik rapoy3».

[IpuBeprae moruysia 1 >KiHKa, sika mae Benauki rpyau. IIpo Hei kaxyTh: a
sweater girl —«UUIHOTPYyAA AIBUYUHAY.

[Ipo xpuBOHOTY NIOAUHY KaxyTh — bandy as a bandicoot, npo noauHy 3
BEJIMKUMH ByXaMu — hound — bred.

®i3uyHy HE3rpaOHICTh JIOJMHU HIJKPECHIOITh HACTYyIHI (pa3eosiorivHi
3BOpOTU: hands like half — crown shovels — «pyku, sik nonatw»; hands and feet like
number four sholves — «Benu4e3H1 pyku Ta HOrw»; shoulder — of — mutton fist —
«Iieye 3 KyJaadok»; mouth like a horse — collar — «Takuii BENMKUN POT, K XOMYT
y KOHS».

€ (dpazeonorizmu, Kl po3NOBIAAIOTE NP0 BUTIAI WKipu: black and blue —
«yCsl Yy CUHIISIX»; goose bumps/goose pimples — «rycsida mikKipay.

OTxe, mMpoBeJIeHe AOCTIIHKEHHS BHSABHIO, IO KIUIBKICTh (Dpa3eosori3miB 3
IHIIMMH YaCTUHAMU Tia, SIK1 OMHUCYIOTh 30BHIMIHICTH JIIOAWUHU, AYy’KE€ HE3HAuHA,
MOPIBHSIHO 3 TaKUMH, K «OOJIHYUYS», «OUl», «TyOH», «BOJIOCCS», alle MA€ CBOE
cnenudiyHe 3a0apBlICHHS, XapaKTepHE /Jis HOCIIB aHMIIHCBhKOI MOBHU. fK MU
0a4YnMMoO, ONHKC 3OBHINIHOCTI JIIOAWHHA 3a IHINMMHA YacTHHAMH TijJa Ma€ OlIbII

IpOHIYHUH XapakTep.



58

2.2.3. Konnent FIGURE. [o xoununenty FIGURE (BUILD) nanexatsb
(dbpazeosioriuni Ta napeMiiHi OAMHUIIL, K1 OMUCYTh FapHy (MPOMOPIINHY) CTaTypy,
a TaKOXX CTPYHKY, XyIy Y TOBCTY JIFONHY.

["apna cTaTypa — rapHO CKpOEHUH, TOH, XTO Ma€ MPOMOPIHHY, MPABUIbHY
OyIl0BY Tina.

Crnin 3a3HaYUTH, 1O B AHTJIIACHKIA MOBI CHOCTEPITa€ThCs €UHUN €TaJIOH
AKIHOYO1 KpacHu — I1¢ CTPYHKA JKIHKa 3 TOHKOIO TaJli€l0 ¥ OKpyriuMu hopmamu: slim
as a cat, body like a tigress, seductive as Cleopatra; dainty as Dresden china; a
wasp waist.

Jns omucy Kpacu YOJOBIYOI CTAaTypu BXXKHUBAIOThCA (HpPa3eosiorizmMu, 0
CKJIAy SIKUX BXOJSATH OPIBHSIHHS:

1) 3 TBapunamu. as likable as a jaguar; built like a greyhound; a fine small
body like a miniature dog bred for show, Ta pocnunamu: slender/slim as a flower's
stem,; as a mast, as a whip, as the vernal willow Ta 1HIII;

2) ¢pa3eonoriudi 3BOPOTH, IO BKAa3ylOTh Ha 3JI0POBUN BUTJIAN, MIIHY
cTatypy: as fit as a fiddle; hale and hearty; bull moose- «nyxe cuibHa, MillHa
TOIUHAY, on top form — «0yTH B Xopoluiil Gizuuniit popmi»; as sound as a bell —
«MIIHa, 310pOBa JIOJUHAY; muscles of steel — «ctanesi M’si3u»; with door — wide
shoulders — «MilIHUH, MIHUPOKOIUIEUUN YOJIOBIK»; fo be hitting on all four(six)
cylinders — «0yTH B 4y10B1i1 popMI».

TakuM 4MHOM, ONUCYIOYM TapHYy CTaTypy JIOJUHU HOCIi aHIJIIHCHKOI MOBH
poONIATH 1€ 4Yepe3 NOpPIBHAHHS 3 TBapUHAMU, POCIMHAMHU 1 BUIIYKAaHUMH,
XPYNKUMH TPEAMETAMHU, SIK BUPOOU 3 MOPIENISIHU (CTOCOBHO KIHOK) Ta MII[HUMHU
peyamu, sIK 3aii30, I3BiH, ABepl (CTOCOBHO YOJOBIKIB), IIO0 BKa3ye€ Ha 3B 30K 3
koHnenramu ANIMALS, PLANTS, ARTEFACTS.

[Ipo orpsiaHy HIOIUHY KaxyTb: mountain of flesh — «BUCOKa, TOBCTa
JI0JMHA, TyWay», fat as a pig — «TOBCTUW, XKUPHUH, SIK CBUHS», fat as butter —

«TJaIeHbKUM, ONEUbKYBaTUN», plump as a partridge — «myxina, K MaMITyLIKa,
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round as a barrel — «toBcTHi, K O0uka», Billy Bunter — «toBcTuity, a Norfolk
dumpting — «TOBCTYH», as fat as an alderman — «TOBCTHH, SIK OJIIEPMEH, 3
yepeBLem»; fat as a bull — «ToBCTUM, 310pOBUH, K BU», slender in the middle as a
cow in the waist — «MaTH Tajilo, SK y KOPOBW», run to fat — «HaOUpaTH Bary,
MOBHIIIATHY, in flesh — «B TiJ1, OTPSAJIHA JTIONHAY.

OTxe orpsiiHa JII0JIMHA acOIIIOETHCS 3 00pa3zaMu ropH (3B’ 130K 3KOHIEIITOM
NATURE), Benukumu 3a po3mipamMud TBapuHaMu (3B’S30K 3 KOHIIENTOM
ANIMALS) abo uumoch myxkum (3B’s130k 3 koHuentom FOOD) Tta xpyrium
(3B’s130k 3 kKoHLIenToM ARTEFACTS).

®pa3eooriyHi OJWHUII HAa TO3HAYEHHS XYAOPISBOCTI AaCOLIIIOTHCS B
aHTIICHKIA MOBI 3 YMMOCH JepeB’siHUM (1IBaOpa, JOIKa, rijaka), ado 1HIIUMU
TOHKUMU TNpeaMeTamu: thin as lath — «Xyaui, ik Tpicka»; as thin as a rake —
«TOHKUU K mBalOpay; as flat as a bone — «cyxuii, ik ruLsikay; as flat as a board —
«CYXUH, SIK TpICKa»; as thin as thread paper — «Xynuii, ik IOIIKa»; whippingpost-
«XyJuH, sIK TPOCTUHOYKA»; as thin as a spindle — «TOHKUM, SIK HUTKay; as dry as a
bone — «cyxuii, MOB KICTKa»; as dry, as a ship — «Xyaui, Kk Tpicka»; a slip of a
boy (or a girl) — «xynopiasiBa ocoba.

Ax Bupno 3 mnpukiagie TyT Koument 3OBHIIIHICTH JIIOAWUHKU
BUCBITIIOETHCS yepe3 koHrent WOOD.

[Ipo HanMipHO XYy JIOAWHY 3 XBOPOOJMBHUM BUIIISIIOM KaXyTb: bag of
bones — «uikipa Ta KICTKU»; be a shadow of omne's farmer self — «Oytu
BUCHaXXEHUMY; f0 be reduced to a skeleton — «BUMy4eHa, BUCHAXKEHA JIIOJIUHAY;
pale and wan — «6niauil 1 BUCHaXXEeHUI»; wear oneself to a shadow — «cTpalieHHO
CXYIOHYTW»; gaunt as a gray - hound — «Jqyxe CXyIUIMi, BUCHaXXeHUW»; walking
corpse — «GKUBUM CKEJET, MIKIpa Ta KICTKW»; as flat as a pancake — «sK XJIyJuHAY;
be a shadow of one's former self; to be reduced to a shadow (to skeleton) — «0yTun
BUMYYEHOIO, BUCHAKCHOIO IIOMUHOWOY»; as flat as a pancake — «mnackwii, sK
MIuHeluby; walking skeleton — «xonsuuit ckenet»; as dry as a mummy -
«BUCOXJIMH, K MyMisi»; as lean as a rake — «Xyauii, 5K cMepTh»; gaunt as bone —

K 3 TOTO CBITA BCTaB».
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XBOpoOMMBO—BUCHAXKEHA  (irypa  JIIOJUHA  TOKa3aHa  aHTUIHISMHU
BXKMBAaHHSM TIOPIBHSHb 3  KICTKaMH, CKEJIE€TOM, MYyMIEI0 Ta I1HIIUMU

HerI/IBa6J'II/IBI/IMI/I HC)KHMBHMH pCUAMU.

2.2.4 Konnent AGE. Bik mtoa1Hu Tako»K BIUIMBAE Ha ii 30BHIMIHICTh. Tak
PO MaJIUX JITeH KaxyTh: babe in arms — «MajleHbKa TUTUHAY; at your mother's
(or fathers) knee — «y paHHBOMY BILIY»; the fruit of womb - «autunay; small fry —
«maneda, ApiOHOTA, MeNto3ray; the pinofore stage of existence — «HepIll POKHU
KUTTA, TUTUHCTBAY, a little fellow — «mantok, AUTUHAY; a little thing - «KPUXITKA»;
a little man - «MaaeHbKUN YOJIOBIKY.

[Topa popocnimaHHs 1 IOHICTh NEPEAAOThCs TakKUMU (hpaszeosioriamamu: the
afternoon of live; storm and stress — «OAJITKOBUM Bik»; wet behind the ears —
«HE3plaa MoJioAa JIOJUHAY, good sort — «rapHUH, TOOpUM XJIONELbY; a Young
thing — «oHak, NiBUMHA»; an unlicked cub — «He3rpaOHUN MJUTITOK, 3€JICHUU,
MOJOJIUK», young hopeful — «Monona JiBUMHA / IOHAK, Kl MOJAIOTh HaJIID»;
younger set — «MoJIOfie TIOKOMIHHAY; leave (fly) the nest — «CTaBaTH JIOPOCIIUM,
JOCTaTHHO CAMOCTIMHUM, HE3aJIEKHUM aOH KUTH OKpeMO BiJ O0aTbKiB»; babes and
sucklings — «sJK HEMOBJISITa, 30BCIM HEAOCBIIYEHI IoaAw»; babe unborn —
(GKUTTEBO HEJOCBIIUEHA JIIOJAUHA»; an old head on young shoulders/a wise head
on young shoulders — «auTuHa, ad0 MoJIOJa JIOANHA, KA JyMAa€ 1 TOBOPUTH, SIK
JITHS JIIOJANHA, SIKa Ma€ OUIbIIE JKUTTEBOTO JOCBITY.

3HEBAXUIIMBO PO MOJOIUX JIFOJCH, SKi HE MarOTh JOCTATHBO KUTTEBOTO
JOCBIY KaxyTh: a Miss Nency — «A1BUUCbKO»; the milk hasn 't dried on one's lips
— «MOJIOKO Ha Ty0ax He 00coxyo»; a young shawer — «MOJIOAUK, MOJOKOCOCY;
fresh from the nursery — «MOJIOJUN, MalIUi, 1IIe MOJIOKO Ha ry0ax HE 00COXJIO».

Jlns mo3HadyeHHS AUTAYUX a00 MOJOAMX POKIB B aHTJIIHMCHKIN MOBI 4acTo
3aCTOCOBYIOTHCS (hpa3eosioTi3MH, A0 CKJIaAy SKUX BXOIUTH CIOBO, IO O3HAYAE
3€JICHUM KOJIpP, SIKMM acCOIIIOETHCS 3 MOJIOIICTIO, CBIKICTIO, HEIOCBIAYEHOCTIO.

green years — «IUTUHCTBO»; salad days - mopa IOHAIBKOi HEOCBITYEHOCTI; as
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green as grass - «Jly’e HeJIOCBIIUCHHI, TOU 1110 HE 3HAE KUTTS»; to be as green as
a gooseberry — «O0yTH MOJIOAMM, HEIOCBIIYEHUM B KUTTI»; a Spring chicken —
«MOJIOJa, HalBHA JTIOUHA.

BepbanpHo BiK JIOAMHU MOXKE TaKOXX IepenaBaTHCS uyepe3 (ppazeosioriusi
CIIOJIYKH, IIO MO3HAYaI0Th KOIITOBHI METAIM - 30JI0TO, Cpibio: a golden youth, a
golden time — «MOJIO/I1, IACTUBI POKI.

[Ipo mronuHy y pO3KBITI JIT KaxyTh: in the bloom of youth; in the bloom
(blue) of the plum ; in the pink ; at the zenith of one's fame— «0yTH y PO3KBIT1
CUJI»; going Strong — «B MOBHIN CUll, KBITYUui»; in full florish ; in the green wood
— « B IOBHOMY PO3KBITI».

JlocBil nae JNIOAWMHI PO3YMIHHSI TOTO, IO HE BCE B JKUTTI TaK MPOCTO 1
0e3xMapHo: his dancing days are done — «poONIIOB Yac TaHIIOBATU, MOAIOHUMN
CTaH HE MOXKE TPUBATHU BCE KUTTs». CXxoxke 3HaYeHHsI BepOalli30BaHO B 1HIIOMY
3BOpOTi: one’s day has gone — «IlacivBa IOpa MHHYJA, HaMKpamil pOKH
PO

Onucyroun 3puihi BiK, CTapiCTh BKUBAIOTH Takl (Ppa3eonorisMu Ta mapemii:
be no chicken — «0yTu He mepioi MOJIOAOCTI»; old bird — «aocBiqueHa, OyBaa
TOIUHAY; carry one’s years well — «HecTd cBOi pokd J00pe, HE 3TUHATUCS MiA
Baroro pokiB»; old as Menthuselah — «ctapuii, ik Mydcain, gyxxe crapuit»; old as
Adam — «crtapuid, ik CBIT»; advanced in years — «IOXWIOTO BiKy»; old boy -
«cTapuity; old beau — «niTHIN, cTapuil kaBanepy»; bear ones age well — «BUrAsgaTH
MOJIOJIIIIE CBOIX POKIB»; go down the years — «cTapiTu»; green old age —
«ImaciauBa, 0angbopa, 370pOoBa CTapiCTh»; polar beaver — «mOIWHA 3 CHBOIO
Oooponoro»; old thing — «crapa moauHa»; show one’s years — «THYTHCS TiJ
TArapeM pPOKiB, CTapiTH.

CrpumaHiCTh, MpUTAMaHHA AHTIMISAM, MPOCHIIKYETHCS 1 B OI[IHIOBAHHI
XKIHOK MOXUJIOTO BIKY: a man is as old as he feels, and a woman as old as she looks
— «BIK 4YOJIOBIKa BU3HAYa€ThCS TUM, K BIH ce0€ BiUyBa€, a >KIHKM — SK BOHA
BUTTIsIIAaeY; if a woman looks old, people will think of her as old — «sikmo XiHKa

BUTJISIJIA€ CTApOI0, BCl BBAXKAIOTH 1i 0COOOI0 MOXUIIOrO BiKy; women and music
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should never be dated — «K1HKM Ta My3HKa HIKOJIM HE IOBUHHI MaTH BIK», there is
no such thing as good small beck, good brown bread, or a good old woman —
«HIYOTO HEMAa€ KPalloro 3a MaJieHbKe rapHe MPUBITAHHS, CMAYHUU XJ110 a00 rapHy
KIHKY y BILI».

MoskHa cKaszaTd, o CTapiCTh CIPUUMAETHCS AHTITIUIIMHA Ty>Ke KOHTPACTHO.
3 ogHOTO OOKY, BOHU BIIAHOBYIOTH JIIO/ICH MOXUIIOTO BiKY, C MOBArol CTaBISITHCA
no Hux: older the fiddle the sweeter the tune; old ox makes a straight furrow —
«cTapuil B O0po3HU HE Ticye»; old ox will find a shelter for himself — «ctapa
JMI0JIMHA caMa JacTh coO1 mopanyy; there is life in old dog yet — «ie € mopox y
MOPOXIBHULIAXY»; wear well — «100pe 30eperTucs, BUIIISIAATH MOJIOKaBO.

3 iHmoro OOKy, CTapiCTh CIPUUMAETHCA HETATUBHO, SIK MOpa, KOJIU JIIOJIU
3MIHIOIOTBCS 1 (I3UYHO 1 Ppo3yMOBO He B Kpamuii Oik. Iligmivatorsecs (i3uuHi
3MIHHA B 30BHIIIHOCTI, OCOOJMBOCTI MOBEAIHKU, JUBAKYBATICTh JIFOACH MOXUIOTO
BiKy. [le 3HaxoauTh BijoOpakeHHs y MPUCIIB’ X Ta ¢pazeoiorizmax: a craced bell
can never sound well, the feet are slow is when the head wears snow — «cTapicTb —
HE pauicTby, the spirit is willing but the flesh is weak — «100puii n1yXx, a TUIO
HeMiuHe»; old ape has an old eye — «y cTapoi MaBOM cTapi o4i, CTApiCTb — HE
panicte»; an old dog will learn no new tricks — «ctapuil riec He BUBYUTH HOBUX
TPIOKIBY; an old ass is never good — «BiJl CTapOro BICIIOKA Majo MPOKY»; 1o fool
like an old fool — «ctapi nypHi qypHilli 3a MOJIOTUX»; older the goose the harder
to pluck — «4uM crapima nroAauHa, TUM Ba)Xkye NPUMYCHUTU ii PO3ITYUYHUTHCS 3
rpilIMuY; tiger mother, mutton dressed a lamb — <«GKiHKa TOXWJIOrO BIKY, IIO
MOJIOZTUTBCS Y.

[HOMI MOBEIHKA CTapUX JIOJEH CTa€ CXO0KOK Ha MOBEIAIHKY Majoi JUTHUHHU.
[le siBuIIEe TakoXX 3HANUIUIO BiIOOpakeHHs y (Ppa3eosoriyHuX BUCTOBax: when the
age is in the wit is out — «cTape - sk Male»; once a man and twice a child —
«JIOPOCJIOIO JIIOJIMHOIO YOJIOBIK OyBa€ OJWH pa3, a AUTUHOIO - NBIYI»; old man is
twice children — «ctape - sk manew»; be in one’s second childhood — «Bnactu B

TUTUHCTBOY; like / merry as two- year — old — no3Hauae Becely, *KBaBy, CHEPTiiHY
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JTIOIUHY, Ta peai3yeThcsi Ha 00pa3i NBOPIYHOI Majeyi, TOOTO JIOJAMHA CBOEIO
MOBEJIIHKOIO MPUPIBHIOETHCS JO IBOPIYHOTO MAITIOKA.

[Homi nnst omucy cTapoi JIOJMHU BAKUBAIOTHCS (Ppa3eosorisMu HEraTUBHO-
EKCIPECUBHOTO XapakTepy: old bloke — «ctapuil Xpuu»; a cron — «crapa Kapray;
old duck — «crapa xiHkay; old geezer — « minyran»; old boat — «ctapa Kanoiay;
an old cat — «crtapa, cBapiuBa, 371a KiHKay; old buffer — «ctapuit mkapOyn»; old
cock ; old bean — «ctapuii».

[Ipo nmrozeit Ha cXuJll JIT, KOJIM BOHH B)KE JI0KUBAIOTH CBIM BIK KaXyTh. the
afternoon of life — «ua cxuni nit™»; make old bones — «I0XHUTH 10 TIIyOOKOi
CTapoOCTi»; into injury time — <JIIOJUHI 3alMIIWIOCH HeOarato, THAMHU ii BXKe
MpU3HAYCHO BiWIIK»; live on borrowed time; be on its last legs — «10XUBaTH
OCTaHH1 HI»; at death’s door — «Ha IOpO31 CMePTI»; to have one foot in the grave
— «0yTH OJIHIEI0O HOTOI0 B MOrwii». Jlymka mpo Te, 110 JIOJMHA «BHBEAECHA 13
naay», nepeaeTbes Tak y Gpa3eoqoriuHOMY 3BOPOTI - «knock out of timey.

AHani3yloud BHILIE3a3HAYEHl NPUKIAAA, MU MOKEMO BIJ3HAUWUTH, IO
31e0UIbIIIOr0  (Dpa3eooTi3MH  Ha  MO3HAYEHHS MOJOAOCTI €  ITO3UTHBHO
KOHOTOBaHUMHU. [lopa IOHOCTI Ta HEIOCBIAYEHOCTI MOPIBHIOETHCA 3 YUMOCH
3€JIEHUM, B JAaHOMY BHUIIQJIKy MA€ThCS Ha yBa3l, HEJO3PUIUM, TAKUM , IKOMY Tpeda
e yac, mo0 «JIOCTUTHYTHU». AJie 11€ HE CTOCYEThCA OJIUHMIIL JJIsl MO3HAYEHHS
YOJIOBIKIB Ta *1HOK MOXUJIOTO BIKY, OCKUIBKH OUIBIIICTh 3 TAKUX (Ppa3eoiori3miB €
HeraTuBHO 3a0apBieHuMHU. [{e Moxke OyTH CBIUEHHSIM TOMY, 1110 B @aHTJIOMOBHOMY
CYyCHUIBCTBI HE 3aBXKIU J00pe CTaBIATHCS 1O OCI0 MOXWJIOro BiKy, M0 H
MIJIKPECIIOEThC (hpa3eosoriyHUMHU 3aco0aMu MOBHU: old trout — «HenpuBaOuBa,

HETpUEMHA CTapa XiHKay», old codger — «ctapuil Xpuuy .

2.2.5 Kounnent HIGHT. Ilpu ommuci 30BHINIHOCTI JIOJIUHHU 3BEPTAOTH
TaKOX YyBary i Ha 3picT jroauHu. Opazeosiori3mMu, M0 ONMKUCYIOTh 3PICT JIOJIUHHU, SIK
npaBuyio, NOOYyJ0OBaHI Ha HAPOJAHOMY apTi, 1pOHIi, HA MOPIBHSIHHI 3 JOBTUMHU

npeameramu (3B°30k 3 kKoHuientoM ARTEFACTS): as tall as a steeple — «Bucokui,
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AK KalaHda»; a long drink of water — «Il0aWHAa Jy’*Ke€ BHCOKa Ha 3pIcCT,
noBroreneca»; as tall as a maypole — «BUCOKUN, K TpaBHEBE JEPEBO»
(TpuKpalieHuii KBITaMH Ta CTPIYKaMH CTOBII, HABKOJIO SIKOTO TaHIIOIOTH 1 TpaBHS
y Anrmii); 3 rpubamu, K1 MBUIKO POCTYTh: mushroom growth — «Jiyxe IBUIAKAN
pict»; grow up like mushrooms — «pocTu, SIK rpudbW» (3B’SI30K 3 KOHILETITOM
PLANTS).

Bigomo, 110 MM Hmbk4a JI0JMHA HA 3pICT, TAM MEHBIIMMHU 3HAYHUMICTIO Ta
CTaTyCOM HAaJIUIAIOThH 11 OTOUYIOUl JIFOJU, OCOOJIMBO SIKIIO BOHU HE MAaIOTh HISKOi
nonepeaHboi iHpopmariii.

Husbkoro mapyOka abo AIBUMHY MOKHA Ha3BaTu: a wee mouse of a boy
(girl) — «KpUXITHUH, SIK MHUIUEHS»; no bigger than one's thumb —«He Olible
najnblisl Ha pyU», pocket — sized — «po3MIpOM 3 KUIIEHIO»; vertically challenged —
CHU3BKOPOCIUi»; knee — hight to grasshopper — «1 TopoOLIIO 110 KOJIIHAY; tiny as a
pinhead — «13 TONBKY WNUILKWY; Tom Thumb — «XJIOMUUK-MI3UHIUK.

OTxe, pO3TISHYBIIM MPUKIAAN Ppa3eosqoriyHuX Ta MapeMIMHUX OJAUHUIIb,
K1 XapaKTepU3yTh JIOJUHY 3a 3pOCTOM, HAMU BUSIBJIEHO, 1110 BUCOKA JIIOJUHA Y
HOCIIB aHIUIIMChKOI MOBHU aCOLIIOETHCS 3 AY’KE€ BHUCOKMMH IpPEIMETaMH, HaBITh
TPOXH HE3rpaOHUMH, 3 POCIMHAMH, SIKI AYy>K€ IIBUJIKO POCTYThb, a JIOJIMHA,
MaJieHbKa Ha 3pICT, HaBMakW, 3 MAJICHbKUMHU peuyamMu abo HEeBEIUYKUMU
TBapUHAMU.

Takum unnom, konrent 3OBHIIIHICTD JIOJAWUHUW BepbanizyeTbes uepes
11 koH1enTH, Taki Ik ARTEFACTS, ANIMALS, PLANTS.

2.2.6 Koument CLOTHES. Opar, skuii € COMIAJILHOIO O3HAKOIO
30BHIIIHOCTI, TAKOX BIJITPa€ pojib 3HAKOBOI CUCTEMH, KA BIJIJI3EPKATIOE MPOSB
BHYTPIIIHIX SKOCTEW 1 CTAHIB JIFOJINHHU.

Opsar € 03HaKoW COLIAJIBHOI MPUHAIEKHOCTI, YCIHIXy 1 OJaromnoxyyds.
KoxHa 5roMHa BHKOPUCTOBYE OJST 31 CHUIBHOIO METOIO: BIJOOpPA3UTH CBOIO

IHAUBIYaJIbHICTh, IParHeHHs, HaTypy. Sk Bia3Hauae 1. @nopeHCchkHil, «oaexaa
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— 9acTh TeNa. B 00BIYHO# XKH3HU 3TO — BHENTHEE TIPOJOJDKEHUE TENa, aHATIOTUYHOE
BOJIOCSSHOMY TIOKPOBY XHWBOTHBIX M NTHYHEMY OIEPEHUI0 <...>, MPOHHU3AHHAS
0oJiee TOHKMMH CIIOSIMH TEJIECHOW OpraHW3alllH, OJEKJa OTYACTH BpACTaeT B
opranusM. B mopsnke ke 3pUTEIbHO—XYI0KECTBEHHOM OJICKIa €CTh SBICHUE
Tela, W CO000I, CBOMMH JIMHUSMU W TIOBEPXHOCTSIMH, CTPOCHHE Telia OHa
nposiBisieT. CrieoBaTeNbHO, TOHITHO, YTO KOJIb CKOPO 3a TEJIOM IpU3HaHA
CIIOCOOHOCTh TIOTPETHO SIBJISITH METaPU3WKY UYEITOBEYECKOTO CYIEeCTBa, B 3TOH
CIIOCOOHOCTH HENh3s OTKa3aTh ONEKIE, KOTOpas, KaK pyIop, HampaBiseT U
YCUJIMBAET  CJIOBa  CBUICTENHCTBA, IMPOU3HOCUMBIE O  CBOEH  muee
tesiom»|[ Diiopenckuit 1993, c. 145].

Opsr MOXe BIUIMBATH Ha CTaTyC JIIOJWHHU Y CYCIUIBCTBI, TOMy Kpaca y
CIPUMHATTI aHTJINIIB 30pi€HTOBaHA HA Te, 00 CIPAaBUTH BPAXKEHHS HA Tiisjava:
good clothes open all doors — «npucToMHUI OnST BIAKpUBAE BCl ABEpi», don 't
judge a book by its cover — «3yCTpi4arOTh MO OJATY, MPOBOKAIOTH MO POZYMY»;
clothers make the man — «oAsr mpUKpallae JOAUHYY, it is not the gay coat that
makes the gentleman- «He oJAr poOUTH JIOJMHY JIOJUHOIO», people judge you
according to the way you dress — «IoAu cOpuiMaioTh TeOe 3a MaHEpOIo
onAraTucsy; fine features make fine birds — «nipudepu neHb — 1 BIH TapHUM OyAe».
Ocb 4oMy 3ycTpiuaeTbcsi Oarato JEKCMYHUX CHHOHIMIB 13 3HAYECHHSIM
«IpuBaOIUBUN, oxaliHuily: well-dressed; well-made; fit to be seen; spotless as if
on parade, dressed up like a dog’s dinner.

[Ipo rapHo BOpaHy JIOIUHY KaxXyTh: look as if one come out of a bandbox —
«OyTH OXalHO OJSITHEHUMY»; dressed to kill — «1OnUHA, BIATHEHA JyXKe
CBATKOBO»; be in one’s glory — «upencratu y Bciil kpaci»; as bright as a button -
«BUPSUBCS, SIK Ha BecULIsh»; as bright as a new pin — «yOpaBcs, SK TN Ha
cyx0y», as gaudy as a peacock - «BOpaBcs, ik Ha Becuus»; glad clothes —
«CBIATKOBUU oasT»; best bib and tucker — «xpaiiie, CBATKOBE, BUX1THE BOpaHH», d
silk stocking —«po3KilIHO OAsITHEHA JIOAWHAY; full dress — «napagHuit oasary; full

fig — «napagne BOpaHHs, BeUIpHii Tyanet»; clean up nicely — «rapHO OJSTHEHUI;
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as fine as fivepence — «4yJllOBUM, TapHU, SIK HOBa KOIiiKa»; get oneself up
regardless — «BUPSIUTUCS, BUUETTYPUTHUCS.

AHTTINII HETaTUBHO CTaBJSATHCS JI0 TOTAHOTO OJATy Ta HEOXaWHOro
30BHIIIHBOTO BUMIAAY. Lle craBiaeHHs MiATBEpIKYe TPUCHIB’A: there is no bad
weather, there are bad clothes — «<HeMae OTaHOT ITIOTOJ/TH, € TIOTAHUI OJISIT.

[Ipo morano ofsirTHEHY JIOJIMHY, 3HOLICHUIN CTapuil OJIST KaXyTh: not to have
a rag to one's back — «1oraHo OAsATAaTHUCHY; AS d joy — «MOB OIyHAJIO»; worse for
wear — «3HOILCHUM, CTapuil ofsiry; not to have a rag( a shirt) to one’s back —
«MOTAaHO OJSITaTUCh, XOJIUTU B JIAXMITTI»; be a bad fit — «OraHO CUIUTHY; not to
have a rag to one’s back — «noraHo oasiraTUChy; hog in armour — JIOJIUHA, 1O
HISIKOBO ceOe MmouyBae B HOBOMY KocCTioMmi, all dressed up and nowhere to go —
«yOpaBcsi, oJiArcs HEBIIOMO JJisl 4oro»; look a sight — «BUTIAATH >KaXJIUBOY;
down at the hills - «611HO, HEOXalHO OJATHEHA JIIOJMHA, K 31eHap»; down at heel
— «3HOIICHE, 3 CTONTAHUMHU KaOIyKaMu B3YyTTS»; worse for wear — «3HOIICHHUH
onsiry; cast-off boots(shoes, clothes) — «Homene, crape B3yTTs (014r)»; be (down)
on one’s uppers —«XOJIUTU y CTONITAHOMY B3yTTI».

Onsar € 30BHIMIHIM MapkepoM CMaky JoAuHu. binbma 4yacTuHa
(dpazeosoriYHUX OJIMHUIL, 1[0 OMUCYIOTh OJAT, MICTUTh OMUC CTUJIbHOI, OXalHOI
TOIUHU: man of taste — «IOJIMHA 31 CMakomy; fine lady — «BUTOHUEHA CBITChKa
namay; fine gentleman — «CBITCBKHI YOJIOBIK, 110 CTEXKUTh 3a MOJOI0»; Teddy boy
— «CTUJBHUU XJyoneuwy, Teddy girl — «cTuIbHA NIBUUHA», woman — about-town —
«MOJIHUIIS»; as a new penny — «OJATHEHUM 3 TOJKH, SIK HOBA KOIiKa»; as neat as
a bandbox — «oxailHul, ONATHEHUH 3 TOJIKWY», just out of a bandbox — «onaraenuit
3 ronkn»; look like a million dollars — «BUTAAIaTH Ha MIJTBUOH J07apiB»; dressed
in the height of fashion — «OIATHEHHI 32 OCTAaHHBOIO MOJIOIO»; go head to head —
«HE BIJICTaBaTH B MOAW, tailor's dummy — «MOJI0IUM YONOBIK, hpaHT»; a bright
young thing — «MOJHO BITHEHA aMOITHA JIIOJNHA, IOBHA €HTYy31a3My»; the pink of
perfection — «BepX HOCKOHAJOCTI», put on the Ritz — «pO3KIIIHO OMASITaTHCH,
XU3yBaTUCSA CBOIM OISTOM»; heavy swell — moauHa 3 €(pEKTHOI 30BHIIIHOCTIO,

OJISITHEHA 32 OCTAHHBLOIO MOJIONO; in Style — «OJATHEHA CTWIBHO, €EeKTHO»; Spick
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and span - «EeNETaHTHO , BUIIIYKAHO OJIATHEHA JIIOJIUHAY; last cry, quite to go / all
the go(the rage) — «O0CTaHHINA KPUK MOJIU, AY>KE€ MOJTHUM OJISATY.

[Ipu onuci cTapoMOAHOT JIOJAUHU BXKUBAIOThH Taki ¢pazeonorizmu: of the old
school — «ctapomonuuity; a fuddy- duddy — «To#l, XTO Ma€e KOHCEpBATHBHI
TIOTJISIA, Ta HEMOJIHO OJSATA€EThCs»; slow coach — cTapoMoHa, BIJCTaNa JIFOJAUHA,
old hat — «HeMOIHU, CTapOMOAHMIY; old fogey — «cTapuil TUBaK, CTApOMOJHA
TOIUHAY;, not in the period — «3acTapiinii, Hecy4acHUM, HeMOAHUIY; Rip Van
Winkle — «Binctana mroauHa, peTporpana (3a iM’sSM OJHOIMEHHOTO OIoBigaHHsS B.
IpBinra)y»; Flash Harry — «oasitHeHuit 0e3 cMaKy».

[[lomo HaIIOHANBHOTO XAapaKTepy AaHIIINIIB, BaXKIUBO CKa3zaTH, IO iM
npuTaMaHHa TsAra Ta JO00B 10 oxaifHocTi 1 koM@opTy. BoHM momo0si0Th
3py4HMIl TPaHCIOPT, YMCENbHI OiOMIOTEKM Ta YMCTHH OFAT. IX CXMIBHICTB 10
YUCTOTU Ta OXaMHOCTI BUpa)xxe€Ha B MpUCHIB’i: clearliness is next to godliness -
«UUCTOTA — 3aMopyKa 0JIarouecTs.

[Tpo oxaliHy MIOIUHY KaXyTb: young spark — «4enypymn»; spick — and- span
— «OyTH TyKe NOTISIHYTUM, YUCTUMY; like the dew in the morning — «4UCTUH, K
pocay; as bright as a new penny — «OIUIIUTH, K HOBA KOIIKay.

VYsBIEeHHS PO HEOXalHy, OpyAHY JIFOJAWHY aHTJIIHIII OB’ A3YI0Th 3 TEMHUMHU
CUJIaMU, 1110 acOIIOIOTHCS Y JIFOAEH 3 HOPHUM KOJBOPOM, OpyzioM, 310M: as black
as a stack of black cats; as black as soot; as black as coal;, 3 TBapuHamu, sKi
TOONATh KynaTUcs y OarHioul 1 MaroTh HEOXalHUM BUIA: dirty as a toad, dirty
as a pig, greasy smell as a badger, mo Bka3ye Ha 3B’s130k 3 koHuientamu COLORS
ta ANIMALS.

[Ipo HeoxaliHy JNIOJUHY TaKOX KaxyThb: be all of muck — «yBech BKpUTHUI
Opynom»; be in mourning for ones swasherwoman — «MaTu OpYIHUU OJIAT»;
Gloppy Joe — «Heuenypa, HeoxailHa NoAuHA»; down at heel; out at elbow —
«O1JTHO, HEOXaMHO OJIITHEHHH, B 0OHOCKaX).

[Ipo mronuHy, Ha sKili HEMae OASTY, TONYy KaxyTh: as naked as a worm,
naked as I was born; in one’s pelt ; in one’s kin ; in the buff ; to be in one’s

birthday suit — «B YoMy MaTu HapOAWIAY; in a state of nature — «roJjidii, B KOCTIOM1
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Anamay, not a stitch to one’s back — «30BciM ronuity; in the altogether — «0ytn
OTOJICHUM.

Jocnipkyroun HaBeIeH1 TPUKIIaId, MU MOKEMO CKa3aTH, 10 HAI[lOHAIbHOIO
OCOOJIMBICTIO AHTJIMINB € iX MPUCKIMUIMBE BITHOIIEHHS A0 TOTO, SK JIFOJWHA
onsirHeHa. OcoOJMBY yBary BOHU NPUAUISIOTH CTHJIKO, YUCTOTI Ta OXAWHOCTI
onsry. BulrykaHicTh y 30BHINIHBOMY BHIJISA/I NEPEAAETHCA MOPIBHAHHSIMU 3
KPYTUMH TOTEJSIMH, 3 Jy’KE€ MOJHUMHU peyaMu, TapHUM CMAaKOM Ta CTPUMAHICTIO,
MPUTAMaHHY aHTJIULISIM.

OxaiiHO OJATHEHA JIIOJIMHA aCOIIIOETHCS 3 BPAHINIHBOK POCOIO, CBIXKICTIO,
OJINCKOM HOBHMX YUCTUX peyeil.

Hapnaku, ntoguHa, sika moraHo BOpaHa, Ta Mae OpyaHUMN, HEOXalHUN BUTIISI
BUKJIMKA€ y HOCIIB aHTJIIMCHKOT MOBU HETaTUBHE CTaBJIEHHA. TOMy MU 6a4nMO, 1110
OMUCYIOYW 30BHINIHICTH TAKO1 JIIOJUHU, BOHU OOMPAIOTh MOPIBHSHHS 3 THM, IO
aCOIlIIOETHCS Y JIFOJEH 3 TEMPSIBOIO, 3JI0M, OPYJOM, a caMme: 3 YOpTaMu, CBUHSIMU,

CaXKCI0 Ta YOPHHUM KOJIbOPOM.

2.2.7 Konment SIMILARITY/DISSIMILARITY. Ilpu omwuci
30BHIIIHOCTI JIFOJM 3BEPTAIOTh yBary Ha CXOXICTb a00 Ha BIJIMIHHICTb OJIHIE]
JIFOJVHHU [0 BIAHOIIEHHIO 10 1HIIO].

Skio moau cxoxi MK co00r0, PO HUX KaxXyTh: about as about - «yxe
CXOX1»; as like as (two) peas — «CcX0Xl1 SIK JB1 Kpamii Boau»; a chip of the old
block - «autuHa, cxoxa Ha OaTbka»; dead spit of one — «BUKamaHUH, AyxkKe
CXOXUI»; the spitting image of; - «BUKaIllaHWM, SIK JIB1 KpaIull Boan»; take after one
- «0yTH CXOXUM Ha Korochby; like two drops of water, a dead ringer - «Kx ABi
Kparmi Boaw»; all over - «aye CXOXUW, BUKamaHui, komis»; Tweedledum and
Tweedlededum — «JBIAHUKH, JIOU, SIKMX HEMOXJIMBO pPO3IMi3HATU (IPOHIUHHIMA
BHpa3, yrBopeHuit noetom J[xx. baitponom)y.

€ Takox psan hpa3eosori3MiB, SKi MO3HAYAIOTh HECXOXKICTh JIIOJEH: (as) (a)

like as chalk and cheese — «30BCIM HECXOXI1, IK COBa Ha sICTpy0Oa»; as like as an
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apple to an oyster — «sIK KOJI€CO Ha oLEeT»; cast in a different mould - «30BCIM He
CXO0X1»; good cow may have an ill calf — «He Bcl 1T Ha OaTbKa CXOXKI».

[Ipy mOpiBHSHHI JIOAMHU 3 CaMOK COOOK0 BHKOPUCTOBYIOTH Taki
dbpazeonorizmu: not to look oneself - « He OyTHM CXOXHUM Ha camoro ceoe,
3MIHUTHUCSY; Same old six pence — «30BCIM HE 3MIHUBCS, BCE TAKUM JKe».

OTxe, MOPIBHIOIYM MK COOOI0 JIIOJEH, aHIUIIMI BUKOPUCTOBYIOTH CBOI
CIIOCTEPEIKEHHS 3a MPUPOJI0I0, 30BHIIITHIM BUTJISIOM TBAPUH 1 POCIIHH.

AHanmi3 MoOBHOro warepiany BusiBUB, 1o KkoHuent 3OBHIIIHICTb
JIFOAVHUN wHepo3puBHO moeAHaHUW 3 1HIIKMMH KoHientamu, sik ANIMALS,

PLANTS, NATURE.

2.2.8 Konnent GENERAL OUTLOOKS. 3oBHINIHII BUTIISI JIFOIUHU,
il MaHepa TpUMaTHUCS TEX € (HaKTOpamu, 3a IKUMU MOKHA CIPUUMATH JIOJIUHY 1
HaJlaBaTH i OIIHOYHY XapaKTEPUCTUKY. 3OBHINIHINA BUTISA MOXE MATH OYKe
pI13H1 BIATIHKH.

["apHuil 30BHIIHIN BUTTIS]] ACOLIIOETHCS 13 TAPHUM 3/I0POB’SIM, CBIXKICTIO: 10
look the part -«BurnsaaTu, sik Tpeda»; look as big as bull - beef; to feel rosy about
the gills — «maTu 300pOBUI BUTIIANY; in one's true colours — «B HATypaJIbHOMY
BUTJISAIL, O€3 mpuKpacy; look one’s age — «BUTIISIAATH HA CBOI POKW»; not a hair out
of place — «1toquHa, IKUN Ma€ 4y 10BUI BUTISI.

JlronuHa MoOXXe MaTW 3aJ0BOJICHMM BUTISN: be all smiles — «mayxe
3a/I0BOJICHUM, Csitounil BUTHSAY; look like the cat after it had eaten the canary —
«MaTH 1y’Ke 3aJJOBOJICHUI BUIJISIM, CSISTH BIJ 3aI0BOJICHHS»; pleased as a dog with
o tails — «IIaCIINBUI, 3aJ0BOJCHUI BUTIISI.

[luxarticTh, MOBAXHICTh, TOPAUHA y BUIISAL JIIOAUHU TEX HE OMHHYJIHU
YBaXHE OKO aHIJIIHCBKOro Haponay: look big — «noBaXHUU BUTIS»; pomp and
circumstance — «MIAXaTHUU BUTIISAY; in State — «MUXATUH, TIOBAKHUM BUTTISA; Strut

like a turckey — cock —«xoauTu 3 MOBaXXHUM, OYHIIOYHUM BUTJISAJIOM, SIK THIUK.
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Skio AroaMHA HEBIOBOJIEHA YHMMOCh, 3acMyuyeHa a0o oOpaxeHa, TO Iei
CTaH TaKOX MPOSBISIEThCA Y 1i BUTIANL: [looked down in the dumps — «BUTASIATH
IPUTHIYEHUM, 3aCMy4YeHUM»; be all to fits — «MaTu TyKe pO3CTPOEHHUI BUIIISIIN;
acid look — «3 xuciIuM BUTIAOOM oOnuausay; to look black , a cloud on one’s brow
— «MaTd HE3aJOBOJICHUW, NOXMYpHH BUIISA»; With a wounded air — «3
oOpaxeHUM BUTIISIAOMY; make (pull) a sad face — «maTu kucnuii, He3aJOBOJICHUN
BUTTISAT; With intent to kill — «3 gye cepliO3HUM BUTIISAIOM.

[H111 pOSIBM €MOIIHHOTO CTaHy JIIOAWMHU TEX 3HAWUIUIM CBOE BiIOOpaKEHHS
y 30BHIITHBOMY BUTJISAIL JIIOAUHU: With one’s hair on end — «nepensKaHuil BUTIIS,
aX BoJIOCCS OUOKW»; with round eyes — «3IUBOBaHUW BUIISAL»; a chip one’s
shoulder — «matu 3yxBanuil BUrisiny; all on edge — «po3npaToBanuii, 30y KEeHUMA
BUTTISIN»; a hang — dog air — «BUHYBATUI BUTJIA, 3 BUTJISIOM TOOUTOTO COOAKM»;
like a dying duck in thunderstorm — «3 po3ry0JeHUM BUTISIOM, IK MOKpPa KypKa»;
like mad — «00XXeBUITLHUN BUTIIA.

Axmo nroguHa mnepedyBae B moraHomMy (I3MYHOMY CTaHl, BUIVISZIA€
XKATIOTITHO, PO HEl MOXYTh cKazatu: look like a wet week — «Burnsgae sk
TOIIOBUM, MOKPUM THXKACHBY; look like thirty cents — «MaTu MOTaHUN BUTIISII;
look like a death’s head at a feast — «MaTu HE3JOPOBUHN BUTJISI, SIK Y MEpLs»; to be
green around the gills — «BUrnsAgaTd XBOPOOJIMBO, HE3AOPOBUM (PI3UUHOY; Off
colours— «Mae HE3IOpPOBUN, XBOPOOIMBUUM BHUTIANAY;, [look crook — «wmatu
YKAMIOT1THUN BUTIISI; look like a December moon — «MaTy HETIOKa3HUM BUTIISI»;
look like the cat has brought in — «orano BUrIsIAaT (PO JIIOAUHY sIKa BUTJIsAIA€
3My4YeHOl0, y OpyaHomy ona3i). llle onHI€0 HEraTMBHOIO XapaKTEPUCTHUKOIO
(b13UYHOTO CTaHy JTOAUHU € ¢pazeosoriunuil 3Bopot — he’ll run all day on
cabbage — leaf — «1toANHA, sIKa Ma€ TIOTAHUI BUTJIS, IOTAHO Xapuy€eThCS.

TakuM YHMHOM, XapaKTEPU3YIOUM 3arajlbHUM 30BHINIHIA BUTJISA] JIIOJUHM,
aHTIINIl HaMararoThCsi NEpedaTH CBOE VYSBICHHS MNPO HBOTO 3a JOMOMOTOIO
MOPIBHSIHB 3 MPUPOJHUMU siBUILlaMU (3B’s130K 3 KoHilenToM NATURE), Burnsiaom
Ta MOBEAIHKOIO0 TBapHuH (3B’ 130K 3 KoHIlennToM ANIMALS), xonbopamu (3B’S130K 3

koH1iennrrtom COLORS).
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2.2.9 Koumentm MOVEMENTS, PHYSICAL STATE. Jo
0COOIMBOCTEHN, IO ITO3HAYAIOTHCS HA 30BHINIHOCTI JIIOAWHHA BIJTHOCUTHCSI 1 Ti
MaHepa XOJAUTH.

Xoja JoauHA MOXe OyTH rpalliiHo — with a good grace; nerkow — be
light on one’s feet; 1, HaBNaKky, TaKOI0, sIKa KUAAEThCA B OKO: as fit as a fiddle —
«3araJikoBa Xoaa».

Tpeba 3a3HaunTH, 110 (PpPa3eosIOTi3MIB 3 HETAaTUBHOIO 3a0apBIICHHICTIO Ha
MMO3HAYCHHI XOau O1IbIIE, HIK 3 TIO3UTUBHOIO.

JronuHy, X0Ja SIKOi Ba)KKa, He3rpaOHa, 1POHIYHO MOPIBHIOIOTH 3 KOPOBOIO:
graceful/solemn as a cow — «rpaliiiHa, sIK KOpoBa»; cow—footed/cow—hocked —
«He3rpabHa MaHepa XOJUTH, SIK Y KOPOBUY.

[Ipo noaunHy, sika HECTIMKO TPUMAETHCS HA HOTAaX KaxyTh: stagger like a
drunken man — «iTH, XUTAIOUUCh, K I IHUIY; make a Virginia fence — «HEMIITHO
TPUMATHUCS HA HOTAX, XUTATUCS».

B xoxl aHamizy MOBHOro Marepially, HaMHU BHSBIIEHO, IO OIUC XOAU
JIOAWHA Ma€ OIblll  HeraTMBHO—3a0apBieHW#  BIATIHOK. Baxkka xopda
MOPIBHIOETHCA 3 XOJI0I0 HE3rpaObHUX TBapUH a00 3 0co0aMH, SIKI BUITUJIU 3alBOTO.

JIronuHa Moxe nepedyBaTu B IEBHOMY (13MYHOMY CTaHl, ab0 MaTH (pi3nyH1
BaJIM, 110 TAKOX MO3HAYAETHCS HA 1i 30IIHIIIHHLOMY BUTJISII.

3a3Buyail miAMivaroTh (I3UYHUN CTaH KIHOK, K1 epeOyBaloTh B MEpioji
BaritHOCTI. [Ipo BariTHUX >XIHOK KaxyTh: in a delicate state of health —
«mepedyBaTH B JIEIIKATHOMY CTaH»; in the puding club ; with child — «BariTHa
KIHKay; be in a certain (delicate, interesting) condition — «0yTu B IIIKaBOMY CTaHi,
BariTHOIO»; be big with child - «ock-0cb HApOAUTH, OYTH HA OCTAHHBOMY MICSLI
BariTHOCTI».

Hesaxi ¢i3uyHl Bagu JIIOAUHU TEX 3HAWNUIM CBOE BiIOOpaXeHHS Yy
(dbpazeonorizmax: a dot and carry on — «Kalika, KyJbraBui, «JIepeB’siHa HOTa»; a

basket case — «xanika 3 aMIIyTOBaHUMHU PyKaMH 1 HOTAMM.
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[IpoBeneHe nocaiKEHHS J1a€ HaM 3MOTy KOHCTaTyBaTH IIOJI0 CTPUMAHOCTI
aHTIHNIIB BIAMOBIHO JI0 XapaKTEPUCTUKHU Joaer 3 ¢izmunumu Bajgamu. [lo
CTOCYEThCS (Ppa3eoqOriyHMUX OJIMHULID HA MO3HAYEHHS CTaHy BariTHOCTI y XIHOK,
MO>KHA 3a3HA4YMTH, 110 iX HaOarato OLIbIIE 1 BOHU BCl IO3UTHBHO KOHOTOBAHI, 110
JI03BOJISIE TIMTH BUCHOBKY, IIO AQHTUIHIN [IAaHOOJIMBO CTaBJISATHCS 1O BariTHUX

JKIHOK.

2.2.10 Konment MOOD. Ha 30BHIIIHLOMY BHUIJSIl BiJOMBa€ThCS 1
HacTpid nroauHu. HacTpiit — 3aranbHuil eMOIIHHUN CTaH, SKUW CBOEPIAHO
3a0apBIIIO€ HA MEBHUN Yac MISUIbHICTD JIIOJUHU, XapaKTEPU3YE i1 )KUTTEBUM TOHYC,
BIUIMBAE HA MOBE/IIHKY.

Po3pi3HAIOTh TO3UTHBHI HACTPOi, SIKI BHUSBIAIOTHCS y 0aabopoCTi, Ta
HETaTUBHI, SIK1 IPUTHIYYIOTh, 1€MOO1I3yI0Th, BUKIIUKAIOTh TACUBHICTb.

Jletansmu, gK1 BUJAIOTh €MOLIWHUNA CTaH JIIOAMHU MOXYTh OyTH JKECTH,
BHUpa3 00IMYYs, IHTOHAIIIT B TOJIOCI 1 HABITh T€, SIK BU OASATJIMCS CHOTOJIHI.

Ko JIOIMHI CYyMHO, 3 MBIISIETBCSI CYTYJICTh, OIMYCKAIOTHCS IUIEYl, PyKHU
0€3BOJILHO MOBUCAIOTh Y3J0BXK Tyly0a. B ouax TpuBora abo anarisi, 6al1yXICTb.

Hamu 3Haiineno psa (pa3eosoriyHUX OJMHMUIlb, 110 MO3HAYAIOTh MOTaHUN
HacTpii moauHu: be in the dumps — «0yTH B IOTAaHOMY HACTpPOi, XaHAPUTHY; De
like a bear with a sore head — «He Matu HacTporo», down in the mouth — «0yTu B
MOraHOMY HAacCTpOi, 3aHENAaCTH AyXOoM»; be in the blues — «0yTU B MPUTHIYCHOMY
HACTPO1, 3aCMYTUTUCS», to ride the black donkey — «0yTH B mOraHOMY HACTPOI»; as
black as thunder - «xmMapa XMapoio».

Konu Hactpiit 6aapopuil, migHECEHU, TUIedl po3npaBieHi, pirypa crae sskOu
BUILIOIO, TOTJISA] TOCTPUM, XOJa pillyda, pyXw TOYHI 1 po3BaxuBi. JlroguHa
HaloOBHEHA CUJIOMO, 1 1€ Biapa3y BUIHO: be of good cheer, be in vein — OyTu B
rapHoMy HacTpoi; happy as a clam — «OyTH 3aJlOBOJIEHUM, IIIACJIUBUM, B

XOpouioMy HacTpoi»; be in fettle to, be in good heart - «0yTH B TIJHECEHOMY
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HAcCTpoi»; get one’s tail;, with tail up — «0yTH B TapHOMY HACTpOI, TPUMATH XBICT
MICTONETOMY; animal spirits ( hight spirits) — «KUTTEPAAICHUN, BECETUI HACTPI».

TakuM 4YMHOM, MOXKHa CKa3aTH, IO HACTPIH JIIOAUHU TEX € CKIaJHUKOM
rapHOi YU MOTaHO1 30BHIIITHOCTI JIIOUHH.

[apuuii HacTpidi aHMININI MO3HAYAIOTH Yepe3 MOPIBHSIHHA 31 IIaCIUBUM
c00aKoI0, KOJIM BiH BWJISIE XBOCTOM BiJ PajocCTi, 3 BecelonlaMu, 3 MPUEMHUMU
peyamu.

[Toranmii HacTpii y aHIJIIHLIB AacOLIIETBCA 3 TEMHHMH KOJbOPaMH,

CMYTKOM.

2.3 TennmeHuii y o00Opa3Hiil KOHIENTYyasi3amii 30BHIIIHOCTI JIOAUHU B

AHTJIUCHKII MOBI1

JIromuHa — ue TOW WEHTP, Kpi3b SKUH NPOXOJIATh KOOPJIWHATH, IO
BU3HAYAIOTh MpPEAMET, 3aJadi, METOAW Ta IIHHICHI Opi€HTaIli  Cy4YacHOIi
JIHTBICTUKH.

CporojiHi HaBITh BaXXKO OOl ySBUTH, IO ICHYBaB TakWi mepiox y
MOBO3HaBCTB1, KOJM BHUBYEHHS MOBH BIJ0yBajoch 0€3 ypaxyBaHHsS JOJICHKOTO
(bakTopy, a JIHIBUCTHKA 0yJla «HEIIOJACHKOIO».

Tak sk JIOAMHA 3HAXOAMUTHCS y LEHTpl CBITOOYNOBHU, TO il BIACTHBO
OlliHIOBaTH cebe U coO0i moAIOHMX, a TaK0XX HABKOJMUIINHIA CBIT 3 Pi3HUX
AKCHUOJIOTTYHUX MMO3UILIIHA.

Mu cnopuiimMaeMo 30BHINIHIA CBIT 3a JOMOMOTOI MOYYTTIB, a caMme: 30pYy,
CMakKy, HIOXY, CIIyXy, JOTUKY. BCi BOHU (DIKCYIOThCA B MOBI 1 CTalOTh KOHIENTAMHU,
K OKPEMOI JIIOJIMHM, TaK 1 HAllIOHAJIbHOI KYJIbTYpPH.

Konnient 3OBHIIIHICTS JTHOAMHU wmu BugiisieMo SK CYKYHHICTb
ySBJIEHb MPO 30BHIMIHICTb JIOAUHU. Takl ysBIEHHS ICHYIOTh Y BUIJISAI CKIaJHOTO

o0pa3y, CKJIaJHUKaMH SIKOTO € aHaTOMIYHI (YacTUHU Tina), (YHKI[IOHAIbHI
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(MiMHKa, JKECTH, XOJa) Ta COLlalibHI (OJIAr, MPUKpAch) O3HAKHU, SAKI TMpHU
CIPUUHATTI SIBJISIFOTH COOOI0 €IMHE ITLIE.

Jocnimkenas ¢pas3eonori3MiB Ta mapeMiil J103BOJIsSI€ BU3HAYUTH OCHOBHI
TEeHJEeHL1i y 00pa3Hiil KOHIeNTyai3alli 30BHIIIHOCTI JIOJUHU B aHIIIICHKIA MOBI,
a caMe il BIATBOPEHHsI uepe3 IHII KOHIenTu. Hampuknaa, udepe3 KOHUENT
ANIMALS.

[IpoBenennii HaMHu aHali3 CBIJYMTH, IO B AHIJINCHKIA MOB1 ICHY€ BEJIHKE
HalapyBaHHs (pa3eosiori3MiB Ta mapemiii Ha MO3HAYEHHS 30BHIITHOCTI JIIOJIUHH,
K1 MalOTh B CBOEMY CKJIaJ[l MOTUBOBAaH1 Ha3BU TBapHH.

MoskHa ckazaTH, 0 YSIBJACHHS MPO 30BHIMIHICTh JIOJIUHU TPAaHCHOPMYEThHCS
Kpi3b 3HAHHA JIIOJWHU PO 30BHIMIHIN BUTIISIA, MaHEPH, MOBEAIHKY OpaTiB HAIIMX
MEHBIITHX.

CeMaHTHYHHUMHU MOX1JHUMH 300HIMIB CIIY’>KaTh p13HI HAHMEHYBaHHS — Ha3BH
JOMAIIHIX 1 AUKUX TBApWH, MTaxXiB, KOMaX, IJIA3YyHIB, SIKI MOXYTh B1JOOpa)kaTu
TaKl XapakTEPUCTUKHU 3O0BHINIHOCTI JIIOAUHU SIK Kpaca: relaxed and regal as a
Siamese cat; as a fawn, oui: eyes like a cat’s or lynx’s; eyes like a hawk; crarypa:
body like a tigress; onsar: as gaudy as a peacock, 3pict: knee — hight to
grasshopper; 3arajlbHUIl 30BHIIIHIA BUTISA: dirty as a pig; HEBPOIJUBICTh: un
ugly duckling.

3B’S130K TaKOK MPOCHiKyeTbes 3 KoHentoM PLANTS.

B cknasni ¢ppa3eonoriaMiB 3 XapakTepU3yrOue—OLIHOYHUM 3HAUYCHHSIM MOKHA
BHOKPEMUTH TPYILY, 5IKa aCOIIIOETHCS 3 POCIMHAMU, YACTIIIE 3 KBITAMHU.

AHTITINII OTOTOXKHIOIOTH 3 KBITaMHM TapHE, CBIXKE, MOJIOJE OOIUYYS:
beautiful like poppies, as an open crocus, as a magnolia; pyMm’ sSsHU! 310pOBUH
KOJIIp o0nuuusi: have roses in one’s cheeks; kpacy Ta COKOBUTICTH T'yO: [lips like
lilies.

Hamy migMiveHo, 10 BENIMKY pOJib Yy OL[IHIOBaHHI 30BHIIIHOCTI JIFOJAWHU
BIIIrpalOTh KOJIOPOHIMU. TyT MOpOCHIIKYETHCS TEHACHIIA J0 B3a€EMO3B’SI3KY

konuentochepu 3SOBHIITHICTD JIFOANUHU 3 konnientom COLORS.
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HamMu BU3HaYeHO, M0 HAWYACTINE BXXUBAIOTHCS TaKi KOJIBOPH, SIK green,
white, black, pink, red, blue.

Tak, Hampuknaa, 3€J€HUN KOMIP y aHTNIHUIIB TMOB’A3aHUM 3 TMOHATTSIMU
MOJIOJIOCT1, HEJIOCBITUCHOCTI: green years, green as grass, a TaKoX 3 3araJIkOBUMHU
yapiBHUMU OUaMHU: green eyes, eyes like sea shells.

binuit xonip y ¢pazeonorismax MoxKe MaTh MO3UTUBHY a00 HEraTUBHY
OI[IHKY 30BHIIIHOCTI JIOJIUHU. SIKII0 MOBa M€ MPO CBITIUN HIXXKHUN KOJIp MIKIPH,
HOro MopiBHIOKOTH 3 OUTU3HOIO CHITY, MAaTOBICTIO MapMypy: as white as marble, as
snow. HaBnaku, 3aHagTo Oiiga WIKipa MOPIBHIOETHCA 3 YUMOCH HEXHUBUM,
3MY4Y€HUM, BUCHA)XEHUM, 1€ OLIMIl KOJIIp BKa3y€e Ha MIISIBICTb, XBOPOOJIUBICTB: as
white as a ghost;as white as chalk.

YopHuil KOJIp YacTillle BXXHUBAETHCS HA MO3HAYEHHS 4YOTOCh HEI00pOro,
HaMpUKJIaJ, MOraHoro HACTPOIO: as black as thunder; cuHIA 1A OKOM: a black eye.

YepBoHUI Ta POXKEBUU KOIHOPHU BKUBAIOTHCAIJIS 300pa’KEHHSI 370pPOBOTO
KOJIbOPY 00snuyusi, TapHUX TYO0: red as two buds, pink and sweet as a magnolia, a
TaKOX JUIsl OMUCY OOJIUYYs JIIOJMHM, KA MOYEPBOHLIA BIJ COpOMY abo JIOTI: as
red as a beet;as red as a lobster.

Tpeba 3aznaunth, mo konmentochepa 3OBHIIIHICTDL JIFOJAMHUW TicHO
MOB’s3aHa 1 3 IHIIMMHU KOoHIlenTamu, TakuMu sik FOOD, konu MoBa itie mpo Bpoay
moauau: good as a pie; WOOQOD, konu onucyetbest TOHKa (irypa JOIUHU: as thin
as a rake; as flat as a board, ne ¢irypa TOIAUHU TMOPIBHIOETHCS 3 YUMOCH
JepeB’ THUM: IIIBAOPOIO, JOIIKOI0, TPICKOKO 1 T.II.

Takox MM 0OauyuMO B aHTJIMCHKIA MOBI TEHICHIIO 10 BHUKOPHUCTAHHS
koHienTtiB ARTEFACTS: npu onuci 30BHIIIHOCTI JIOJAUHU: as bright as a new
penny, round as a barrel; button nose; Ta NATURE: grandly sitting like a great
rock; like sky, blue star; look like a December moon.

[TincymMoByrOUM BHIIECKAa3aHE, MU MOXEMO IPEICTaBUTH B3a€EMO3B’S30K
konnentochepu 3OBHIIIHICTD JIFOJAVMHU 3 HU3KOIO 1HIIUX KOHIIENTIB, Yepe3

K1 1 IePeIa€ThCsl YSIBICHHS aHTJINIIB PO 30BHIMIHICTh TAKOIO CXEMOIO:
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Cxema 2.1
Crnaonuxu Kkonyenmocgepu

3OBHIIIHICTH JIFO/[UHH

Konnent ANIMALS

Konnent ARTEFACTS

Konmenrr PLANTS

Konyenmocgepa
30BHIIIHICTH
JIFOJIUHHU

Kourerr COLORS

Konrmierr NATURE

OTxe, CUCTEMATU30BaHI PE3yJIbTaTU MPOBEIECHOIO aHaI3y Nal0Th 3MOTY
KOHCTAHTYyBaTH, WO B oOOpa3Hii KOHIENTyadi3alii 30BHIMIHOCTI JIIOJUHU
MPOCIIKYIOThCA TEHACHIII A0 BepOamizailii 30BHINIHOCTI 4Yepe3 HHU3KY 1HIINX

KOHLENTIB, fKi 1 CKJIaJal0Th aHIIIICbKY MOBHY KapTHUHY CBITY.

BUCHOBKHA
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BnopoBajkeHHss B TyMaHiTapHI HayKd aHTPOMOJIOTIYHOI MapajJurMu, B
paMKax sIKOi MOBHI SIBUIIA PO3TJIAIaIOTHCA B TICHOMY B3a€MO3B’SI3KY 3 JIIOJIUHOIO,
il CBIIOMICTIO Ta CBITOCHPHUUHATTAM, BUKJIMKAJIO aKTUBHI JOCIIDKEHHS B PI3HUX
rajgy3six CydacHOi JIHIBICTUKM TMPOIECIB KOHIENTyami3amii 1 KaTeropizaii
ChOT'OJICHHS.

B npoueci Hamoro npociipkeHHs Oyno 3I1MCHEHO OS], TEOPETUYHUX
JUKEpEeJ, PO3TISHYTO TMOHSITTS «(pa3eosiori3M» 1 «mapeMis» Ta METOAIB iX
JOCIIIDKEHHS, MPEACTABICHO Ta Yy3arajJlbHEHO TMOHATTS TEPMIHY «KOHIIEIT,
BHUSIBJICHO Ta CHCTEMAaTH30BaHO 3aCO0M pempe3eHTallli 30BHINIHOCTI JIFOJUHHU
3acobamMu (pa3eosiori3MiB 1 mapeMiil Ta 3[1MCHEHO iX KOTHITHBHO—CEMaHTHYHHMN
aHai3.

Ha migcraBi mpoaHani3oBaHUX HAMH TEOPETHUYHHUX JKEPET MU BU3HAUMIU
KOHIIENT SK MEHTaJIbHE YTBOPEHHS, 110 € 0a30BOI0 OJIMHUIICIO PO3YMOBOTO KOIY
JIOJIUHY, TPEJCTaBIIsIE COO0I0 Pe3yabTaT Mi3HABaJbHOI (KOTHITUBHOI) JISJIBHOCTI
O0COOUCTOCTI 1 CYCHIIBCTBA 1 HECE KOMIUIEKCHY 1H(OpMaIio mpo mpeameTr ado
SABUIIIE, SIKE, 10 TOTO K, Ha0yBae BepOai3ailii MOBHUMH 3acO0aMU PI3HUX PIBHIB,
cepell AKMX HAWOUIBII CKIaAHUMHU BUSIBISIOTHCA (Dpa3eolioriyHi Ta MapemiiiHi
onuHuIl. OCTaHHI TaK0X, OKpiM 0a30BUX YSIBJIEHb PO BepOasizoBaHi (heHOMEHH,
MICTSTh TakoX OOpa3Hy 1 akcioJoriuHy iHQopMailito, 10 BUCTYNAIOTh
HEB1JI’€MHUMH CKJIAJIHUKaMU CTPYKTYpPHU KOHIIENTIB Ta BIIKPUBAIOTh HALlIOHAJIBHO-
KyJIbTypHY crnenu@iky iHGopmarii, 10 MICTATh YSABICHHS PO JIOJCHKY
30BHIIIHICTH MPEJICTABHUKY aHTJIO-CAKCOHCHKOI HAIli.

[Ipu BupimieHHi 3aBAaHb Hamoi poOOTH MM MIMIUIM BUCHOBKY, IO
30BHIIIHICTh JIIOJUHU — 1€ KOHIeNnTtocdepa, sKa ICHYe y BUIJISAIl CKIATHOTO
o0pa3y, CKJIaJHUKaMHU SIKOTO € aHaTOMIYHI (YacTUHU Tina), (GyHKIIOHAIbHI
(MiIMHKa, KECTH, X0J/la) Ta COIlalibHI (O, MPUKPACH) O3HAKHU, 1 CKIIAIA€ThCS 3
HU3KHU BIATOBITHUX KOHIICTITIB.

Metogom cyminbHOT BUOIpKH (Hpa3eosOTiYHUX Ta MHapeMIMHUX OJUHUIIb
aHTIICHKOT MOBHM, IO 3aCTOCOBYIOTHCS JUIsl BepOamizailii pi3HUX MapaMmeTpiB

30BHIIIHOCTI JIFOJUHU, 3 JEKCHUKOTpapiyHUX JKEepen Ta iX cucTeMaTusailii 3a
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CEMaHTHYHUM MapamMeTpoM MM BUAUIIIIM HACTYIHI CKIaQAHUKH KOHIenTochepu
3OBHIIIHICTD JIFOJUHMU:

1) FACE (mo 3aco06iB BepOaii3ariii SKOro MOX€ HaJeKaTH OMUC OOIUYYs
3arajioM, a TakoX OKpEeMHX MOro 4acTuH (nose, eyes, mouth, lips, hair, brows,
beard);

2) FIGURE (BUILD) (mo sKMX BIJHOCUTBHCSI y3arajJbHEHE YSABJICHHS IIPO
rapHy/morany cTarypy, CTpyHKY, TOBCTY, Xy1y JIIOAUHY);

3) AGE (mo sikoro HamexxaTh (Ppa3eosoriyHi Ta MapeMiiiHi OJUHMII PO
MOJIOZy/CTapy JIFOJAUHY Ta JIIOAUHY y PO3KBITI JIT);

4) HIGHT ( 1o sikoro My BiTHOCHMO OITHC BHCOKOI Ta HU3HKOI JIFOJIUHH);

5) BEAUTY (10 AKOro HaleXuTh y3arajbHEH1 BepOasi30BaHi ysBICHHS PO
KpacHBY/HEKPACHUBY JIIOJIUHY );

6) GENERAL OUTLOOKS (dpa3eonoriaMu Ta napemMii Ha MO3HAYEHHS
3arajibHOTO BUIJISAY JIFOJAWHU);

7) MOVEMENTS;

8) PHYSICAL STATE;

9) MOOD.

B xoal Hamoro JOCHIDKEHHS MU TaKoX 3’siCyBaju, IO Trpymna
(dbpazeonoriaMiB 1 mapemiid 13 TO3HAYEHHSM SKICHOT OIIHKH OOJHYYs, IO
BepOanizytoTh MakpokoHlent FACE — onna 3 HaluMCIEHHININX.

[IpoBenenuii HaMu iX CEMAHTUKO—KOTHITUBHMM  aHali3  JIO3BOJISIE
KOHCTAHTYBaTH, IO MPHU OIIHI 30BHINIHOCTI JIOJMHU aHTIIHUISM MpUTaMaHHI
CTPUMAaHICTh Y BUCJIOBJIFOBAHHI HETATUBHOTO MO BITHOIIEHHIO JIO CIIBPO3MOBHHKA
a00 OyJIb-AKO1 1HIIOI1 JIIOAUHU. BiIbIIicTh (pa3eosori3aMiB 1 mapemiil € MO3UTUBHO-
KOHOTOBaHUMHU. Dpa3eonoriyHi Ta NapeMiiiHI OJUHHUIIN 3 HETaTUBHUM
3a0apBIICHHSIM MAlOTh OUTbII IPOHIYHUN XapaKTep.

3a JIOITIOMOT 00 METOlY PEKOHCTPYKIIIT KOHIENTYJIbHUX
MeTagop/METOHIMIM HAMM TaKOX BHSBIICHO, 110 B OOpa3HId KOHIENTYyasi3ali
30BHIIIHOCTI JIIOJMHU TPOCIIIKYIOThCA TEHACHINT 10 BepOanizalli 30BHIIIHOCTI

Yyepe3 HU3KY IHIIUX KOHIIENTIB, KOJM 30BHILIHICTh MOPIBHIOETHCS 3 DKEIO, IO
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BCTAHOBIIOE aHanorio 13 koHuentoMm FOOD, mo y3araibHIO€ KOHIENTyajlbHa
Mmetadopa PART OF HUMAN BODY IS FOOD, i3 kBiTamu a00 pOCIHMHAMH
3arajioM nuIsixom aHajorii 13 koHuentoM PLANTS, i3 npupoaHuMu siBULIAMH
(xonuent NATURE), 3 peuamu noscsikienHoro BxkUTky (konuent ARTEFACTS),
3 MOBEJIIHKOIO, 30BHIIIHIM BUTJIS0M Ta MaHnepamu TBapuH (koHient ANIMALS),
3 BHUKOpUCTaHHSIM KojJopoHiMmiB (koHuent COLORS) Ta mnopiBHSAHHS 3
nepeB’ssuumu npeameramu (korrent WOOD).

Takum uynHOM, (pa3eonoriyHi 1 HapeMiiiHl OJWHUII HA MO3HAYEHHS
30BHIIIHOCTI JIIOJMHM  B1IOOpakaloTh TPAAMIINAHI I[IHHOCTI aHTJIACHKOTO
CYyCHUIbCTBA, BIAMOBIIHO 1O SIKMX 30BHIIIHICTh MOCIA€ Ba)KJIUBE MICLIE Ccepell
LIHHOCTEH CHUIBHOTH 1 CKJIaJJal0Th aHIIIIChKY MOBHY KapTHHY CBITY.

BcTranoBieHi 3B’SI3KM IEMOHCTPYIOTh  (PAKT BKJIIOYEHHSI  CKJIQJIOBUX
koHnenrochepu 3OBHIIIHICTL JIFOAWMHUM no miipHOT Mepexi 1HIIUX
KOMITOHEHTIB KOHIIENTYaJbHOTO MPOCTOPY HOCIA aHIJIINCBKOI MOBHM, a TaKOX

JEMOHCTPYIOTh 3HAUYYIIICTh TPOAHATI30BaHOI KOHIIENTOC(EpH cepel HUX.
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SUMMARY

The present research focuses on the study the specific features of the verbal
representation of the concept HUMAN APPEARANCE in modern English by

means of phraseology and paremia.

The first chapter considers such problems of modern linguistics as
phraseology and paremia definition as well as understanding of the term “concept”
and conceptual analysis. In this paper the application of semantic-cognitive

approach to the analysis of idioms and paremia of English is substantiated.

The second chapter deals with the study of the verbal representation of the
conceptual sphere HUMAN APPEARANCE by means of phraseology and
paremia in modern English which are systematized and analysed with the

application of the method of reconstruction of conceptual metaphors.

Cognitive-semantic analysis, carried out on the material of the corpus of
English idioms and paremia, correlated with the mental construal HUMAN
APPEARANCE, demonstrated its complicated structure. The study reveals
specific features of the verbal and mental representation of HUMAN
APPEARANCE by Anglophones in verbal form, which is treated as culturally-

specific.

Key words: concept, conceptual, sphere, conceptual metaphor, image, human

appearance, conceptual analysis, paremia, phraseology, idiom.
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